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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

14 JUNI 2018. — Besluit van de Voorzitter van het Directiecomité tot
vaststelling van de werkzaamheden die als bevuilend moeten worden
beschouwd in de zin van artikel 5, tweede lid, van het ministerieel
besluit van 12 april 1965 betreffende de toekenning van sommige
vergoedingen aan verschillende personeelsleden van de Federale
Overheidsdienst Financiën, bl. 51277.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
9 oktober 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsin-
richtingen en -diensten, betreffende de invoering en de werking van de
mobiele equipe, bl. 51278.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 december 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de porfier-
groeven in de provincies Waals-Brabant en Henegouwen en de
kwartsietgroeven in de provincie Waals-Brabant, betreffende de invoe-
ring van een conventioneel stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
op 58/59 jaar (stelsel 33/20), bl. 51281.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Finances

14 JUIN 2018. — Arrêté du Président du comité de direction fixant les
travaux devant être considérés comme salissants au sens de l’article 5,
alinéa 2, de l’arrêté ministériel du 12 avril 1965 relatif à l´octroi de
certaines indemnités à divers agents du Service public fédéral Finances,
p. 51277.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 9 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
relative à l’instauration et au fonctionnement de l’équipe mobile,
p. 51278.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 5 décembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des carrières de porphyre des provinces du
Brabant wallon et de Hainaut et des carrières de quartzite de la
province du Brabant wallon, relative à l’instauration d’un régime de
chômage avec complément d’entreprise conventionnel à 58/59 ans
(système 33/20), p. 51281.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 oktober 2017, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
werklieden, betreffende de verhoging van de interne overurengrens en
van het aantal overuren waarvoor de arbeider kan afzien van de
inhaalrust, bl. 51283.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 december 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de
binnenscheepvaart, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 10 oktober 2016 betreffende de herziening van de waarborg
van een compenserende vergoeding - bijkomend pensioen,
bl. 51284.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
25 september 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het glasbedrijf,
betreffende de werkzekerheid en de bestaanszekerheid in 2017 en 2018,
bl. 51286.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
25 oktober 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het huiden- en
lederbedrijf en vervangingsproducten, tot uitvoering van het inter-
professioneel akkoord 2017-2018, bl. 51287.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 september 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
uit de scheikundige nijverheid, betreffende de voortzetting van het
fonds voor vorming, bl. 51288.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 december 2014, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
vlasbereiding, betreffende de toekenning van een aanvullende vergoe-
ding ten gunste van sommige bejaarde werklieden die op het ogenblik
van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn,
bl. 51290.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

6 JUNI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 30 juni 2017 tot bepaling van de voorwaarden en de
modaliteiten overeenkomstig dewelke de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen een financiële tegemoet-
koming verleent aan de huisartsen voor gebruik van telematica en het
elektronisch beheer van de medische dossiers, bl. 51295.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit tot toekenning van een toelage
voor het jaar 2018 aan het “Antimicrobial Consumption and
Resistance in Animals”, bl. 51297.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers, relative à l’augmenta-
tion de la limite interne des heures supplémentaires et du nombre
d’heures supplémentaires pour lesquelles l’ouvrier peut renoncer au
repos compensatoire, p. 51283.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 décembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de la batellerie, modifiant la convention collec-
tive de travail du 10 octobre 2016 concernant la révision de la garantie
d’une indemnité compensatoire - pension complémentaire, p. 51284.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie verrière, relative à la sécurité
d’emploi et à la sécurité d’existence en 2017 et 2018, p. 51286.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des produits
de remplacement, exécutant l’accord interprofessionnel 2017-2018,
p. 51287.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à
la poursuite du fonds de formation, p. 51288.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 décembre 2014, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la préparation du lin, relative à l’octroi
d’une indemnité complémentaire en faveur de certains ouvriers âgés
qui, au moment de la fin du contrat de travail, sont âgés de 60 ans ou
plus, p. 51290.

Service public fédéral Sécurité sociale

6 JUIN 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 30 juin 2017
fixant les conditions et les modalités selon lesquelles l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités accorde une intervention
financière aux médecins pour l’utilisation de la télématique et pour la
gestion électronique des dossiers médicaux, p. 51295.

Agence fédérale des médicaments et des produits de santé

3 JUIN 2018. — Arrêté royal octroyant un subside au « Anti-
microbial Consumption and Resistance in Animals » pour
l’année 2018, p. 51297.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

25 MEI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot ontwikkeling
van de onderwijskwalificatie graduaat in het informatiebeheer:
bibliotheek en archief, bl. 51298.

Vlaamse overheid

25 MEI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot ontwikkeling
van de onderwijskwalificatie graduaat in het transport en de logistiek
en tot opheffing van de diverse besluiten, bl. 51300.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

24 MEI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
diverse besluiten met betrekking tot het rijonderricht en de examens
betreffende de kennis en de vaardigheid die nodig zijn voor het
besturen van voertuigen, bl. 51319.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

24. MAI 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung verschiedener Erlasse betreffend den
Fahrunterricht und die Prüfungen in Bezug auf die Kenntnis und die Tauglichkeit, die für das Führen von
Kraftfahrzeugen erforderlich sind, S. 51310.

Waalse Overheidsdienst

7 JUNI 2018. — Besluit van de Waalse Regering houdende goed-
keuring van de statuten van de ″Opérateur de Transport de Wallonie″
(Waalse Vervoersoperator), bl. 51327.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

7. JUNI 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung der Satzungen des Verkehrsbetreibers der
Wallonie, S. 51327.

Waalse Overheidsdienst

6 JULI 2017. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de
technische controle langs de weg van bedrijfsvoertuigen die in België of
in het buitenland ingeschreven zijn. — Errata, bl. 51329.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

6. JULI 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung über die technische Unterwegskontrolle von in Belgien oder im
Ausland zugelassenen Nutzfahrzeugen — Errata, S. 51328.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

25 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant dévelop-
pement d’une qualification d’enseignement graduat en gestion de
l’information : bibliothèque et archives, p. 51299.

Autorité flamande

25 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant dévelop-
pement de la qualification d’enseignement graduat en transport et
logistique et abrogeant divers arrêtés, p. 51301.

Région wallonne

Service public de Wallonie

24 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant divers
arrêtés portant sur l’enseignement à la conduite et les examens relatifs
à la connaissance et à l’aptitude qui sont nécessaires pour conduire des
véhicules, p. 51303.

Service public de Wallonie

7 JUIN 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon portant approbation
des statuts de l’Opérateur de Transport de Wallonie, p. 51327.

Service public de Wallonie

6 JUILLET 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif au
contrôle technique routier des véhicules utilitaires immatriculés en
Belgique ou à l’étranger. — Errata, p. 51328.
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Waalse Overheidsdienst

14 MEI 2018. — Ministerieel besluit waarbij de voorwaarden voor de
uitvoering van een stikstofbalans bij uitscheiding worden vastgesteld
voor varkens- en pluimveebedrijven overeenkomstig artikel R.226 van
het Waterwetboek, bl. 51331.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

14. MAI 2018 — Ministerialerlass zur Bestimmung der Bedingungen, unter denen eine Bilanz des ausgeschiedenen
Stickstoffs für die Schweine- und Geflügelzuchtbetriebe in Anwendung von Artikel R. 226 des Wassergesetzbuches
durchgeführt wird, S. 51330.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

14 JUNI 2018. — Ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van
19 juli 1990 houdende oprichting van de Brusselse Hoofdstedelijke
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp,
bl. 51333.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

14 JUNI 2018. — Ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van
23 november 2017 houdende wetgevende aanpassingen met het oog op
de overname van de dienst onroerende voorheffing door het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, met het oog op de indexatie van de premie ten
voordele van de houders van een zakelijk recht op een in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest gelegen onroerend goed waarin zij en hun gezin
hun woonplaats hebben, bl. 51334.

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

14 JUNI 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning van de
erkenning van de inrichting “Hôtel Marshou” gelegen te Vanderkinde-
restraat 238 te 1180 Brussel als kattenpension aan de heer Seressia Ugo
in toepassing van de wet betreffende de bescherming en het welzijn der
dieren, bl. 51335.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Bevordering, bl. 51336.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Bevordering, bl. 51336.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 51336.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 51336.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 51336.

Service public de Wallonie

14 MAI 2018. — Arrêté ministériel déterminant les conditions dans
lesquelles un bilan d’azote à l’excrétion est effectué pour les élevages de
porcs et de volaille en application de l’article R. 226 du Code de l’Eau,
p. 51329.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

14 JUIN 2018. — Ordonnance modifiant l’ordonnance du 19 juillet 1990
portant création d’un Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente de
la Région de Bruxelles-Capitale, p. 51333.

Région de Bruxelles-Capitale

14 JUIN 2018. — Ordonnance modifiant l’ordonnance
du 23 novembre 2017 effectuant les adaptations législatives en vue de la
reprise du service du précompte immobilier par la Région de Bruxelles-
Capitale, en vue d’indexer la prime au bénéfice des personnes titulaires
d’un droit réel sur un bien immobilier situé en Région de Bruxelles-
Capitale, dans lequel elles et leur ménage sont domiciliés, p. 51334.

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

14 JUIN 2018. — Arrêté ministériel octroyant l’agrément de l’établis-
sement «Hôtel Marshou» sis rue Vanderkindere 238 à 1180 Bruxelles
comme pension pour chats à M. Seressia Ugo en application de la loi
relative à la protection et au bien-être des animaux, p. 51335.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Promotion, p. 51336.

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Promotion, p. 51336.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 51336.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 51336.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 51336.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Gerechtsdeurwaarders, bl. 51337.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 51337.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 51338.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Erratum, bl. 51339.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 51339.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 51339.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel.— Bevordering, bl. 51339.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 51340.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 51340.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Burgerlijke eretekens, bl. 51340.

Ministerie van Landsverdediging

7 JUNI 2018. — Ministerieel besluit houdende benoeming van
ledenvan het Comité van beheer van het Nationaal Geografisch
Instituut, bl. 51342.

Service public fédéral Justice

Huissier de justice, p. 51337.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 51337.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 51338.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Erratum, p. 51339.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 51339.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 51339.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel.— Promotion, p. 51339.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 51340.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 51340.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Décorations civiques, p. 51340.

Ministère de la Défense

7 JUIN 2018. — Arrêté ministériel portant nomination de membres
du Comité de gestion de l’Institut géographique national, p. 51342.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

18 MEI 2018. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ‘Steenbakkerij Floren en Cie nv’, bl. 51342.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

25 MEI 2018. — Erkenningen, bl. 51343.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

8 JUNI 2018. — IGEAN. — Onteigening. — Machtiging,
bl. 51343.

Vlaamse overheid

Omgeving

12 JUNI 2018. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaat-
schappij (OVAM) tot het vaststellen van gronden gelegen in Lier als site
’Woonzone stortplaats 13bis’, bl. 51344.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

6 JUNI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
het Technisch comité ingesteld bij artikel 4 van het besluit van de
Waalse Regering van 10 november 2016 betreffende de geïntegreerde
gewasbescherming, bl. 51350.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

6. JUNI 2018 — Ministerialerlass zur Ernennung der Mitglieder des durch Artikel 4 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 10. November 2016 über den integrierten Pflanzenschutz eingesetzten technischen Ausschusses,
S. 51349.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 51351.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

18 MEI 2018. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ‘Steenbakkerij Floren en Cie nv’, p. 51342.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

25 mei 2018. — Erkenningen, p. 51343.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

8 JUNI 2018. — IGEAN. — Onteigening. — Machtiging,
p. 51343.

Vlaamse overheid

Omgeving

12 JUNI 2018. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaat-
schappij (OVAM) tot het vaststellen van gronden gelegen in Lier als site
’Woonzone stortplaats 13bis’, p. 51344.

Région wallonne

Service public de Wallonie

6 JUIN 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
du Comité technique institué par l’article 4 de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 10 novembre 2016 relatif à la lutte intégrée contre les
ennemis des cultures, p. 51348.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 51351.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SA Dejotrans, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, bl. 51353.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL JMLOCA, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, bl. 51355.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
NV Aannemingsbedrijf Princen, en qualité de collecteur et de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, bl. 51357.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Rudi Vermast, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 51358.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Quentin Verstuyft, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 51360.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Francis Haxhe, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, bl. 51362.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Armand Fardeau, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, bl. 51363.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Dessy-Freres, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 51365.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SA Dejotrans, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 51353.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL JMLOCA, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 51355.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
NV Aannemingsbedrijf Princen, en qualité de collecteur et de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, p. 51357.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Rudi Vermast, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 51358.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Quentin Verstuyft, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 51360.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Francis Haxhe, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 51362.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Armand Fardeau, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 51363.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Dessy-Freres, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 51365.
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Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 51367.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 51367.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 51368.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 51368.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 51369.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 51369.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 51369.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 51369.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 51370.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 51370.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 51367.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 51368.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent
du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État, p. 51369.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent
du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État, p. 51369.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent
du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État, p. 51370.
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SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Bouwkundige Tekenaars
(m/v/x) (niveau B), voor Regie der Gebouwen. — Selectie-
nummer : ANG18112, bl. 51370.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige technische deskundigen
luchtvaart (m/v/x) (niveau B), voor de FOD Mobiliteit en Vervoer. —
Selectienummer : ANG18139, bl. 51370.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Arts inspecteurs (m/v/x)
(niveau A2), voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg. — Selectienummer : ANG18143, bl. 51371.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Verpleegkundigen
(m/v/x) (niveau B), voor de FOD Binnenlandse
Zaken. — Selectienummer : ANG18144, bl. 51371.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Arts inspecteurs (m/v/x)
(niveau A2), voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg. — Selectienummer : AFG18113, bl. 51371.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Business Analysts
(met ervaring) (m/v/x) (niveau A2), voor de
FOD Financiën. — Selectienummer: ANG18134, bl. 51372.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige pensioenconsulenten
(m/v/x) (niveau B), voor de Federale Pensioendient. — Selectie-
nummer : ANG18145, bl. 51372.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Selectie van de Adjunct-Administrateur-Generaal (m/v/x) voor de
Hulpkas voor werkloosheidsuitkeringen. — Selectienummer: ANG18715,
bl. 51372.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3), voor het Rijksinstituut voor de Sociale Verzekerin-
gen der Zelfstandigen : Sociaal inspecteurs (Antwerpen) (m/v/x)
(BNG18108), bl. 51372.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Teamverant-
woordelijken van het atelier (m/v/x) (niveau C) voor de Haven van
Brussel. — Selectienummer : AFB18015, bl. 51373.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Dessinateurs construction (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour la Régie des Bâtiments. — Numéro de
sélection : ANG18112, p. 51370.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’experts techniques aéronautique (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Mobilité et Transports. —
Numéro de sélection : ANG18139, p. 51370.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Médecins inspecteurs (m/f/x) (niveau A2),
néerlandophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation
sociale. — Numéro de sélection : ANG18143, p. 51371.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Infirmièr(e)s (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour le SPF Intérieur. — Numéro de
sélection : ANG18144, p. 51371.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Médecins inspecteurs (m/f/x) (niveau A2),
francophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation
sociale. — Numéro de sélection : AFG18113, p. 51371.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Business Analysts (avec expérience) (m/f/x)
(niveau A2), francophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : AFG18109, p. 51372.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de consultants pensions (m/f/x) (niveau B),
francophones, pour le Service fédéral des Pensions. — Numéro de
sélection : AFG18114, p. 51372.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection de l’Administrateur général adjoint (m/f/x) pour la Caisse
auxiliaire de paiement des allocations de chômage. — Numéro de
sélection : AFG18715, p. 51372.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau A
(3ème série), pour l’INASTI : Inspecteurs sociaux (Anvers) (m/f/x)
(BNG18108), p. 51372.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Chefs d’équipe Atelier
(m/f/x) (niveau C), francophones, pour le Port de
Bruxelles. — Numéro de sélection : AFB18015, p. 51373.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voor-
namen. — Bekendmaking, bl. 51373.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 51374.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat. — Vacante betrekkingen, bl. 51374.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Advies in toepassing van artikel 13 van de wet van 22 juli 1985
betreffende de wettelijke aansprakelijkheid op het gebied van
kernenergie. — Lijst van de erkende exploitanten bedoeld in de
artikelen 8 en 10 van de wet van 22 juli 1985 betreffende de wettelijke
aansprakelijkheid op het gebied van kernenergie, bl. 51375.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot het indienen van kandidaturen voor leden van de
select iecommissies voor mandaathouders. — Erratum,
bl. 51376.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 51377 tot 51426.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 51373.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 51374.

Service public fédéral Justice

Notariat. — Places vacantes, p. 51374.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Avis en application de l’article 13 de la loi du 22 juillet 1985 sur la
responsabilité civile dans le domaine de l’énergie nucléaire. — Liste des
exploitants reconnus visés aux articles 8 et 10 de la loi du 22 juillet 1985
sur la responsabilité civile dans le domaine de l’énergie nucléaire,
p. 51375.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à candidatures pour les membres des commissions de
sélection des mandataires. — Erratum, p. 51376.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 51377
à 51426.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/12586]
14 JUNI 2018. — Besluit van de Voorzitter van het Directiecomité tot

vaststelling van de werkzaamheden die als bevuilend moeten
worden beschouwd in de zin van artikel 5, tweede lid, van het
ministerieel besluit van 12 april 1965 betreffende de toekenning
van sommige vergoedingen aan verschillende personeelsleden van
de Federale Overheidsdienst Financiën

De Voorzitter van het Directiecomité,

Gelet op het ministerieel besluit van 12 april 1965 betreffende de
toekenning van sommige vergoedingen aan verschillende personeels-
leden van de Federale Overheidsdienst Financiën, artikel 5, tweede lid,
vervangen bij het ministerieel besluit van 12 november 2017;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
7 juli 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken, d.d. 6 november 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 24 november 2017;

Gelet op het protocol van onderhandelingen nr. D.I. 337/D/106-3
van het Sectorcomité II – Financiën, gesloten op 25 april 2018,

Besluit:

Artikel 1. In uitvoering van artikel 5, tweede lid, van het ministeri-
eel besluit van 12 april 1965 betreffende de toekenning van sommige
vergoedingen aan verschillende personeelsleden van de Federale
Overheidsdienst Financiën, worden de hierna opgesomde werken als
bevuilend beschouwd, bij de Algemene Administratie van de Douane
en Accijnzen:

1° de verificatie, de controle en de opneming in belastingentrepots
voor minerale olie;

2° vaststellingen verrichten inzake opbrengstpercentages en verliezen
in benzeentanken;

3° het toezicht op heringebruikname van benzeen;

4° de controle van creosoot;

5° de verificatie van diesel bij controles op de openbare weg;

6° controleactiviteiten uitgeoefend in petroleumraffinaderijen, petro-
chemische fabrieken, bunkerfirma’s en opslagbedrijven van minerale
olie;

7° behandeling van verlaten goederen en verbeurdverklaarde goederen
in kapittel XII van een hulpkantoor;

8° het toevoegen van herkenningsmiddelen aan minerale olie;

9° a) op commerciële vaartuigen:

a.1. de controle van de machinekamer;

a.2. de controle van de ballasttanks op de eventuele aanwezig-
heid van minerale oliën;

a.3. de controle van de sanitaire installatie;

a.4. de controle van de laadruimte van bunkerschepen;

a.5. de controle van afgesloten ruimten;

b) op pleziervaartuigen:

b.1. de controle van motoren;

b.2. de controle van ballasttanks op de eventuele aanwezigheid
van minerale oliën;

b.3. de controle van de sanitaire installatie;

b.4. de controle van brandstoftank(s) - verificatie van de
accijnstoestand van de brandstof;

10° het werken met of zorg dragen voor een erkende hond, door een
hondengeleider.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Brussel, 14 juni 2018.

Hans D’HONDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/12586]
14 JUIN 2018. — Arrêté du Président du comité de direction fixant les

travaux devant être considérés comme salissants au sens de
l’article 5, alinéa 2, de l’arrêté ministériel du 12 avril 1965 relatif à
l´octroi de certaines indemnités à divers agents du Service public
fédéral Finances

Le Président du comité de direction,

Vu l’arrêté ministériel du 12 avril 1965 relatif à l’octroi de certaines
indemnités à divers agents du Service public fédéral Finances, l’arti-
cle 5, alinéa 2, remplacé par l’arrêté ministériel du 12 novembre 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 7 juillet 2017;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique, donné le
6 novembre 2017;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 24 novembre 2017;

Vu le protocole de négociation n° C.D. 337/D/106-3 du Comité de
Secteur II – Finances, conclu le 25 avril 2018,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 5, alinéa 2, de l’arrêté minis-
tériel du 12 avril 1965 relatif à l’octroi de certaines indemnités à divers
agents du Service public fédéral Finances, les travaux énumérés
ci-après sont considérés comme étant des travaux salissants, à l’Admi-
nistration générale des douanes et accises :

1° la vérification, le contrôle et le recensement dans les entrepôts
fiscaux d’huiles minérales;

2° les constatations de rendement et recensement dans les usines de
benzole;

3° la surveillance de la remise en service du benzole;

4° la vérification d’huile créosote;

5° la vérification du diesel en cas de contrôle des véhicules sur la voie
publique;

6° les contrôles dans les raffineries de pétrole, les usines pétrochimi-
ques, les sociétés d’avitaillement et les sociétés d’entreposage d’huile
minérale, réalisés;

7° le traitement des marchandises abandonnées et des marchandises
confisquées dans le cadre du chapitre XII d’une succursale;

8° l’addition de produit d’identification à l’huile minérale;

9° a) sur les navires commerciaux :

a.1. le contrôle de la chambre des machines;

a.2. le contrôle des citernes à ballast en cas de présence éventuelle
d’huiles minérales;

a.3. le contrôle des installations sanitaires;

a.4. le contrôle des soutes de chargement;

a.5. le contrôle d’espaces confinés;

b) sur les bateaux de plaisance :

b.1. le contrôle des moteurs;

b.2. le contrôle des citernes à ballast en cas de présence éventuelle
d’huiles minérales;

b.3. le contrôle des installations sanitaires;

b.4. le contrôle de réservoir(s) de carburant et la vérification du
paiement des accises sur le carburant;

10° pour un maître-chien, travailler ou soigner un chien agréé.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Bruxelles, le 14 juin 2018.

Hans D’HONDT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/12758]
3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 okto-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsin-
richtingen en -diensten, betreffende de invoering en de werking
van de mobiele equipe (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 9 oktober 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen
en -diensten, betreffende de invoering en de werking van de mobiele
equipe.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 9 oktober 2017

Invoering en werking van de mobiele equipe (Overeenkomst geregis-
treerd op 28 november 2017 onder het nummer 143034/CO/330)
Deze collectieve arbeidsovereenkomst legt de principes vast voor de

verdeling van de jobs over de instellingen van de sector, het statuut van
en het kader voor de werking van de mobiele equipe.

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de rustoorden voor bejaarden,
de rust- en verzorgingstehuizen, die genieten van bijkomende tewerk-
stelling met als doelstelling het organiseren van een mobiele equipe.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Definitie

De mobiele equipe is een equipe van werknemer(s) die niet
gebonden is aan een architectonische, structurele of functionele eenheid
en die het mogelijk maakt om in de woon/zorgeenheden een onmid-
dellijke vervanging te verzekeren in geval van een afwezigheid of een
kortstondige versterking in geval van plots verhoogde werklast.

Art. 3. Algemene doelstellingen

De mobiele equipe heeft als algemene doelstellingen :

- de onmiddellijke vervanging van het afwezig verplegend, verzor-
gend en reactivatie personeel voor een beperkte duur;

- het verminderen van de werklast;

- het verminderen van de arbeidsflexibiliteit door het stabieler maken
van de uurroosters.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/12758]
3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 9 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
relative à l’instauration et au fonctionnement de l’équipe mobile (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 9 octobre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des établissements et des services de santé, relative à
l’instauration et au fonctionnement de l’équipe mobile.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 9 octobre 2017

Instauration et fonctionnement de l’équipe mobile (Convention enre-
gistrée le 28 novembre 2017 sous le numéro 143034/CO/330)

Cette convention collective de travail fixe les principes de la
distribution des emplois aux institutions du secteur, le statut et le cadre
du fonctionnement de l’équipe mobile.

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des maisons de repos pour
personnes âgées, des maisons de repos et de soins, concernés par
l’attribution d’emplois avec pour but l’organisation d’une équipe
mobile.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin.

Art. 2. Définition

Une équipe mobile est une équipe de membre(s) du personnel, non
liée à une unité architecturale, structurelle ou fonctionnelle, qui permet
d’assurer, au sein d’une unité de résidence ou de soin, un remplacement
immédiat en cas d’absence ou un renforcement de courte durée en cas
d’augmentation subite de la charge de travail.

Art. 3. Objectifs généraux

L’équipe mobile a pour objectifs généraux :

- d’assurer le remplacement immédiat pour une courte durée du
personnel infirmier, soignant et de réactivation absent;

- de réduire la charge de travail;

- de diminuer l’exigence de flexibilité des travailleurs grâce à une
stabilisation des horaires.
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HOOFDSTUK II. — Financiering, verdeling en beheer
van de tewerkstellingen

Art. 4. De bijkomende tewerkstellingen worden gerealiseerd door
middel van verschillende financieringsbronnen vanaf 2010 :

- de Fiscale Maribel voor onder andere het toenmalige ″pilootproject
mobiele equipe″ (ongeveer 179 VTE);

- de jobs van het RIZIV ″mini-akkoord 2011″ (ongeveer 105 VTE);

- de Fiscale Maribel in 2012 (ongeveer 100 VTE);

- de bijkomende RIZIV tewerkstellingen in 2013 (ongeveer 467 VTE);

- de bijkomende Fiscale en Sociale Maribel middelen in 2014 (onge-
veer 293 VTE);

- de bijkomende Sociale Maribel middelen in 2013 (54,5 VTE);

- de bijkomende Sociale Maribel middelen in 2016 (73,5 VTE);

- de bijkomende Sociale Maribel middelen in 2017 (146 VTE).

Art. 5. § 1. Vanaf de datum van ondertekening van deze collectieve
arbeidsovereenkomst wordt bij de toekenning van het aantal jobs voor
de mobiele equipes zorg rekening gehouden met volgende verhou-
ding :

Aantal VTE zorgpersoneel in de
instelling

Aantal VTE mobiele equipe toe
te kennen aan de instelling

Nombre d’ETP personnel
soignant dans l’institution

Nombre d’ETP à attribuer à
l’institution pour l’équipe mobile

14-29 1 14-29 1

30-44 1,5 30-44 1,5

45-59 2 45-59 2

60-74 2,5 60-74 2,5

75-89 3 75-89 3

90-104 3,5 90-104 3,5

> 105 4 > 105 4

§ 2. Vanaf 2014 kunnen jobs worden toegekend voor een mobiele
equipe logistieke diensten. De mobiele equipe logistieke diensten kan
ingezet worden voor de vervanging van werknemers in volgende
diensten en/of functies : keuken, onderhoud, technische dienst,
administratie.

Het ″Fonds Sociale Maribel 330″ gebruikt het aantal VTE niet-
zorgpersoneel als één van de criteria voor de toekenning van de jobs.

§ 3. Voor de berekening van het aantal VTE zorgpersoneel en
niet-zorgpersoneel gebruikt het ″Fonds Sociale Maribel 330″ de gege-
vens die aangeleverd worden door de bevoegde diensten van het
RIZIV.

De toekenningen gebeuren rekening houdend met de beschikbare
financiering.

Art. 6. De verdeling, het beheer en de opvolging van de jobs gebeurt
door het ″Fonds Sociale Maribel 330″. Het fonds hanteert daarbij
bijkomende objectieve criteria voor de verdeling van de jobs binnen de
budgettaire context.

Er zal door het ″Fonds Sociale Maribel 330″ aan het RIZIV een lijst
overgemaakt worden van de instellingen in de sector die tewerkstel-
lingen toegekend krijgen voor de mobiele equipe en waarvoor de
financiering gebeurt via het RIZIV (artikel 4, 2de en 4de gedachte-
streep).

Art. 7. § 1. De mobiele equipe zorg bestaat enkel uit verpleegkun-
digen, zorgkundigen of reactivatiepersoneel.

§ 2. De mobiele equipe logistieke diensten bestaat uit werknemers in
een functie inzetbaar voor de vervanging van werknemers in volgende
afdelingen en/of functies : keuken, onderhoud, technische dienst,
administratie.

HOOFDSTUK III. — Werking van de mobiele equipe

Art. 8. Prioriteiten in de toewijzing

De drie eerste prioriteiten voor de toewijzing van de mobiele equipe
zijn de volgende :

1. De onmiddellijke vervanging van onvoorzien afwezige werkne-
mers. Onder ″onmiddellijke vervanging″ wordt verstaan : de vervan-
ging van de onvoorziene afwezigheid, wegens ziekte of wegens een
dwingende reden tot maximaal de eerste 5 dagen afwezigheid;

CHAPITRE II. — Financement, répartition et gestion des emplois

Art. 4. Les emplois supplémentaires sont réalisés par la voie de
plusieurs sources de financement depuis 2010 :

- le Maribel fiscal pour, entre autres, l’ancien ″projet pilote équipe
mobile″ (environ 179 ETP);

- les emplois INAMI du ″mini-accord 2011″ (environ 105 ETP);

- le Maribel fiscal en 2012 (environ 100 ETP);

- les emplois supplémentaires INAMI en 2013 (environ 467 ETP);

- les emplois supplémentaires Maribel fiscal et social en 2014 (environ
293 ETP);

- les emplois supplémentaires Maribel social en 2013 (environ
54,5 ETP);

- les emplois supplémentaires Maribel social en 2016 (environ
73,5 ETP);

- les emplois supplémentaires Maribel social en 2017 (environ
146 ETP).

Art. 5. § 1er. A partir de la date de signature de la présente
convention collective de travail, il sera tenu compte de la relation
suivante lors de l’attribution d’emplois pour les équipes mobiles soins :

§ 2. A partir de 2014, des emplois pourront être attribués pour une
équipe mobile services logistiques. L’équipe mobile services logistiques
peut effectuer des remplacements de travailleurs dans les services
et/ou fonctions suivantes : cuisine, entretien, service technique,
administration.

Le ″Fonds Maribel social 330″ utilise le nombre d’ETP non soignant
comme un des critères pour l’attribution des emplois.

§ 3. Pour le calcul du nombre d’ETP personnel soignant et
non-soignant, le ″Fonds Maribel social 330″ utilise les données fournies
par les services compétents de l’INAMI.

Les attributions se font en tenant compte du financement disponible.

Art. 6. La répartition, la gestion et le suivi des emplois est faite par
le ″Fonds Maribel social 330″. Le fonds aura recours à des critères
objectifs supplémentaires pour la répartition des emplois dans le
contexte budgétaire.

Le ″Fonds Maribel social 330″ fera parvenir à l’INAMI une liste des
institutions du secteur auxquelles des emplois sont attribués pour
l’équipe mobile et pour lesquelles le financement se fait par l’INAMI
(article 4, 2ème et 4ème tiret).

Art. 7. § 1er. L’équipe mobile soins est composée uniquement
d’infirmie(è)r(e)s, d’aide-soignant(e)s ou de personnel de réactivation.

§ 2. L’équipe mobile services logistiques est composée de travailleurs
dans une fonction qui peut effectuer des remplacements de travailleurs
dans les services et/ou fonctions suivantes : cuisine, entretien, service
technique, administration.

CHAPITRE III. — Fonctionnement de l’équipe mobile

Art. 8. Priorités d’affectation

Les trois premières priorités pour l’affectation de l’équipe mobile sont
les suivantes :

1. Remplacement immédiat de travailleurs absents de façon impré-
vue. Par ″remplacement immédiat″ on entend : le remplacement en cas
d’absence imprévue pour cause de maladie ou cas de force majeure
jusqu’à maximum les 5 premiers jours d’absence;
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2. De vervanging van geplande afwezigheden van korte duur met
een maximale vervangingsperiode van 5 dagen;

3. Buitengewone vermeerdering van de werklast.

De volgorde van de prioriteiten 2 en 3 kan omgedraaid worden door
het overlegorgaan.

De prioriteiten in de toewijzing worden toegepast voor elke mobiele
equipe afzonderlijk (zorg en logistieke diensten).

Art. 9. Sociaal overleg met betrekking tot beide mobiele equipes

§ 1. Het overlegorgaan, met name de ondernemingsraad, bij ontsten-
tenis een lokaal paritair comité bestaande uit de werkgever en de
syndicale afvaardiging, of bij ontstentenis het comité voor preventie en
bescherming op het werk, is bevoegd voor het opvolgen van de mobiele
equipe.

§ 2. De ondernemingsraad, bij ontstentenis voormeld lokaal overleg-
comité bestaande uit de werkgever en de syndicale afvaardiging, bij
ontstentenis van syndicale afvaardiging, het comité voor preventie en
bescherming op het werk, ontvangt daartoe een jaarlijks kwalitatief en
kwantitatief verslag over de werking, de verdeling, de samenstelling
van de mobiele equipe, de redenen van de vervangingen en in
voorkomend geval de redenen van de niet-vervangingen.

Art. 10. Uurroosters

Voor de leden van beide mobiele equipes worden specifieke uurroos-
ters vastgelegd. Zij beschikken bij voorkeur over een vast of cyclisch
uurrooster.

Deze uurroosters worden overeengekomen in het overlegorgaan en
opgenomen in het arbeidsreglement van de instelling.

De leden van de mobiele equipe kunnen werken tijdens weekdagen,
in het weekend en tijdens avonduren. Zij kunnen geen volledige
nachtdienst presteren.

Commentaar :

De sociale partners sluiten niet uit dat in de toekomst leden van de
mobiele equipe wel nachtarbeid onder de vorm van een volledige
nachtshift kunnen presteren.

Dit zal afhangen van de evolutie van het aantal werknemers
werkzaam in de mobiele equipes en het aantal instellingen met een
mobiele equipe.

Art. 11. Werkingsreglement

Voor de start van de mobiele equipe zal het overlegorgaan, zoals
bepaald in artikel 9, een werkingsreglement opstellen van toepassing
op beide mobiele equipes.

Dit reglement bevat :

- het aantal werknemers van de mobiele equipe, hun functie,
contractuele arbeidstijd en hun namen;

- de uurroosters van de mobiele equipe;

- de verantwoordelijke voor het opstellen van het uurrooster van de
leden/werknemers van de mobiele equipe;

- de toewijzingsprioriteiten;

- het aantal en de namen van de afdelingen/diensten binnen de
instelling waar de mobiele equipe kan functioneren;

- de functie van de werknemers die kunnen vragen om de mobiele
equipe in te schakelen;

- de naam en de functie van de verantwoordelijke die beslist over de
dagelijkse inzet van de mobiele equipe;

- de inhoud van de halfjaarlijkse evaluatie.

Als de instelling niet beschikt over een sociaal overlegorgaan moet zij
een kopie van het werkingsreglement en het evaluatierapport opsturen
naar de regionale vakbondsverantwoordelijken van de in het paritair
comité vertegenwoordigde representatieve werknemersorganisaties.
De regionale vakbondsverantwoordelijken hebben 14 dagen de tijd om
hun eventuele bemerkingen over te maken.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
9 oktober 2017 en is afgesloten voor onbepaalde duur. Ze vervangt de
collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2014 betreffende de
invoering en de werking van de mobiele equipe, geregistreerd op
19 augustus 2014 (registratienummer 123046/CO/330).

2. Remplacement en cas d’absence de courte durée planifiée pendant
maximum 5 jours;

3. Augmentation exceptionnelle de la charge de travail.

L’ordre des priorités 2 et 3 peut être inversé par l’organe de
concertation.

Les priorités d’affectation sont appliquées pour chaque équipe
mobile en particulier (soins et services logistiques).

Art. 9. Concertation sociale concernant les deux équipes mobiles

§ 1er. L’organe de concertation, à savoir le conseil d’entreprise, à
défaut un comité local paritaire constitué de représentants de l’employeur
et de la délégation syndicale, à défaut le comité de prévention et de
protection au travail, est chargé du suivi de l’équipe mobile.

§ 2. Le conseil d’entreprise, par défaut le comité local paritaire
susmentionné constitué de représentants de l’employeur et de la
délégation syndicale ou, à défaut de délégation syndicale, le comité de
prévention et de protection au travail, reçoit chaque année un rapport
qualitatif et quantitatif sur le fonctionnement, l’affectation, la composi-
tion de l’équipe mobile, les motifs des remplacements et, le cas échéant,
les motifs de non-remplacement.

Art. 10. Horaires de travail

Des horaires de travail spécifiques sont fixés pour les membres de
chaque équipe mobile. Ils disposent de préférence d’un horaire fixe ou
cyclique.

Ces horaires sont établis dans l’organe de concertation. Cet horaire
doit être repris dans le règlement de travail de l’institution.

Les membres de l’équipe mobile travaillent durant la semaine, le
week-end et en soirée. Ils ne peuvent pas prester des horaires de nuit
complets.

Commentaire :

Les partenaires sociaux n’excluent pas que, dans le futur, les
membres de l’équipe mobile puissent travailler la nuit des horaires de
nuit complets.

Cela dépendra de l’évolution des travailleurs actifs dans l’équipe
mobile et du nombre d’institutions disposant d’une équipe mobile.

Art. 11. Règlement de fonctionnement

L’organe de concertation, comme défini à l’article 9, devra rédiger un
règlement de fonctionnement avant le démarrage de l’équipe mobile,
d’application aux deux équipes mobiles.

Ce règlement comporte :

- le nombre de travailleurs dans l’équipe mobile, leur fonction, temps
de travail contractuel et leur nom;

- les horaires de l’équipe mobile;

- le responsable pour établir l’horaire de travail des
membres/travailleurs de l’équipe mobile;

- les priorités d’affectation;

- le nombre et le nom des services ou départements de l’institution où
l’équipe mobile sera appelée à fonctionner;

- la fonction des travailleurs qui peuvent demander l’intervention de
l’équipe mobile;

- le nom et la fonction du responsable qui décide de l’affectation
quotidienne de l’équipe mobile;

- le contenu de l’évaluation semestrielle.

Si l’institution ne dispose pas d’organe de concertation sociale, une
copie du règlement de fonctionnement et du rapport d’évaluation doit
être envoyée aux responsables syndicaux régionaux des organisations
représentatives des travailleurs représentées dans cette commission
paritaire. Les responsables syndicaux régionaux ont 14 jours pour faire
parvenir leurs éventuelles remarques.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 12. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 9 octobre 2017 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle
remplace la convention collective de travail du 16 juin 2014 relative à
l’instauration et au fonctionnement de l’équipe mobile, enregistrée le
19 août 2014 (numéro d’enregistrement 123046/CO/330).
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Zij kan worden opgezegd door elk der ondertekenende partijen, met
een opzegtermijn van drie maanden, gericht bij een ter post aangete-
kende brief aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
gezondheidsinrichtingen en -diensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 juni 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/11757]
3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 decem-
ber 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de porfiergroeven
in de provincies Waals-Brabant en Henegouwen en de kwartsiet-
groeven in de provincie Waals-Brabant, betreffende de invoering
van een conventioneel stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
slag op 58/59 jaar (stelsel 33/20) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de porfiergroe-
ven in de provincies Waals-Brabant en Henegouwen en de kwartsiet-
groeven in de provincie Waals-Brabant;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 5 december 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de porfiergroeven in de
provincies Waals-Brabant en Henegouwen en de kwartsietgroeven in
de provincie Waals-Brabant, betreffende de invoering van een conven-
tioneel stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58/59 jaar
(stelsel 33/20).

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de porfiergroeven in de provincies Waals-
Brabant en Henegouwen en de kwartsietgroeven in de provincie
Waals-Brabant

Collectieve arbeidsovereenkomst van 5 december 2017

Invoering van een conventioneel stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag op 58/59 jaar (stelsel 33/20) (Overeenkomst geregistreerd op
17 januari 2018 onder het nummer 143738/CO/102.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de porfiergroeven in de
provincies Waals-Brabant en Henegouwen en de kwartsietgroeven in
de provincie Waals-Brabant.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de arbeiders en de arbeidsters.

Elle peut être dénoncée par l’une des parties signataires par lettre
recommandée à la poste au président de la Commission paritaire des
établissements et des services de santé, moyennant un préavis de trois
mois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 juin 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/11757]
3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 5 décembre 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des carrières de porphyre des provinces
du Brabant wallon et de Hainaut et des carrières de quartzite de la
province du Brabant wallon, relative à l’instauration d’un régime
de chômage avec complément d’entreprise conventionnel
à 58/59 ans (système 33/20) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des carrières de
porphyre des provinces du Brabant wallon et de Hainaut et des
carrières de quartzite de la province du Brabant wallon;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 5 décembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des carrières de porphyre des provinces du
Brabant wallon et de Hainaut et des carrières de quartzite de la
province du Brabant wallon, relative à l’instauration d’un régime de
chômage avec complément d’entreprise conventionnel à 58/59 ans
(système 33/20).

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des carrières de porphyre des provinces
du Brabant wallon et de Hainaut et des carrières de quartzite de la
province du Brabant wallon

Convention collective de travail du 5 décembre 2017

Instauration d’un régime de chômage avec complément d’entreprise
conventionnel à 58/59 ans (système 33/20) (Convention enregistrée
le 17 janvier 2018 sous le numéro 143738/CO/102.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire des carrières de porphyre des provinces du
Brabant wallon et de Hainaut et des carrières de quartzite de la
province du Brabant wallon.

Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et ouvrières.
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HOOFDSTUK II. — Bepalingen

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in uitvoe-
ring van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals laatst gewijzigd
door het koninklijk besluit van 30 december 2014, en van de door de
Nationale Arbeidsraad op 21 maart 2017 gesloten collectieve arbeids-
overeenkomsten nr. 120, tot vaststelling, voor 2017 en 2018, van de
voorwaarden voor de toekenning van een bedrijfstoeslag in het kader
van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor sommige
oudere werknemers die worden ontslagen en die 20 jaar hebben
gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in een
zwaar beroep of die hebben gewerkt in het bouwbedrijf en arbeidson-
geschikt zijn, en nr. 121, tot vaststelling op interprofessioneel niveau,
voor 2017 en 2018, van de leeftijd vanaf welke een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag kan worden toegekend aan sommige
oudere werknemers die worden ontslagen en die 20 jaar hebben
gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die hebben gewerkt in een
zwaar beroep of die hebben gewerkt in het bouwbedrijf en arbeidson-
geschikt zijn.

Art. 3. Onverminderd de bepalingen van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot vaststelling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag (Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007), wordt het principe
van de toepassing van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
in deze sector toegekend aan de personeelsleden onder de volgende
voorwaarden :

Voor de periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2017 wordt de
leeftijd vanaf welke een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
kan worden toegekend aan werknemers die worden ontslagen en die
20 jaar hebben gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die hebben
gewerkt in een zwaar beroep, vastgesteld op 58 jaar.

De werknemer moet worden ontslagen in 2017 en de leeftijd van
58 jaar of ouder hebben bereikt uiterlijk op 31 december 2017 en op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst.

Voor de periode van 1 januari 2018 tot 31 december 2018 wordt de
leeftijd vanaf welke een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
kan worden toegekend aan werknemers die worden ontslagen en die
20 jaar hebben gewerkt in een regeling van nachtarbeid, die hebben
gewerkt in een zwaar beroep, vastgesteld op 59 jaar.

De werknemer moet worden ontslagen in 2018 en de leeftijd van
59 jaar of ouder hebben bereikt uiterlijk op 31 december 2018 en op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst.

Art. 4. a) De leeftijd van het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag voor de werknemers die een beroepsverleden van 33 jaar als
loontrekkende kunnen voorleggen, berekend overeenkomstig arti-
kel 114, § 4, tweede lid van het koninklijk besluit van 25 novem-
ber 1991 betreffende de werkloosheidsuitkeringen, wordt op 58 jaar
gebracht vanaf 1 januari 2017 en op 59 jaar vanaf 1 januari 2018.

b) In het kader van de toepassingsvoorwaarden van dit beroepsver-
leden wordt de gelijkstelling van de periodes van volledige werkloos-
heid beperkt tot maximaal 5 jaar.

Art. 5. De toepassing van de verschillende bepalingen bedoeld in
voornoemde artikelen 3 en 4 is evenwel aan de volgende voorwaarden
onderworpen :

a) De werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58/59 jaar zal toegekend
worden voor zover de werknemer een beroepsverleden van 33 jaar,
gelijkstellingsperiodes inbegrepen, kan aantonen, en ten minste 20 jaar
in een nachtarbeid omvattend ploegenstelsel heeft gewerkt zoals
bedoeld in artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46
gesloten op 23 maart 1990 in de Nationale Arbeidsraad, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 10 mei 1990;

b) Voor de werknemer die toetreedt tot het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag op 58/59 jaar onder de voorwaarden bepaald onder
a), wordt een bedrijfstoeslag toegekend tot de leeftijd van 65 jaar;

c) De werknemer die recht heeft op de regeling van werkloosheid met
bedrijfstoeslag zal worden vervangen volgens de wettelijke bepalingen;

d) Het toezicht hierop zal in de onderneming worden uitgevoerd
door de hiertoe aangestelde instanties.

HOOFDSTUK III. — Rechthebbenden en bedrag van de bedrijfstoeslag

Art. 6. Voor de werknemer die in de regeling van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 58 jaar treedt onder de voorwaarden bepaald onder
a), wordt een aanvullende vergoeding toegekend tot de leeftijd van
65 jaar. Deze vergoeding is gelijk aan :

- 274,72 EUR/maand in geval van vertrek vóór de leeftijd van 62 jaar;

CHAPITRE II. — Dispositions

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage
avec complément d’entreprise, tel que modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 30 décembre 2014, et des conventions collectives de
travail n° 120 du 21 mars 2017 fixant, pour 2017 et 2018, les conditions
d’octroi d’un complément d’entreprise dans le cadre du régime de
chômage avec complément d’entreprise pour certains travailleurs âgés
licenciés qui ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui
ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd ou qui ont été occupés
dans le secteur de la construction et sont en incapacité de travail, et
n° 121 du 21 mars 2017 fixant à titre interprofessionnel, pour 2017 et
2018, l’âge à partir duquel un régime de chômage avec complément
d’entreprise peut être octroyé à certains travailleurs âgés licenciés qui
ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui ont été
occupés dans le cadre d’un métier lourd ou qui ont été occupés dans le
secteur de la construction et sont en incapacité de travail.

Art. 3. Sans préjudice des dispositions de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise
(Moniteur belge du 8 juin 2007), le principe de l’application d’un régime
de chômage avec complément d’entreprise est admis dans le présent
secteur pour le personnel aux conditions suivantes :

Pour la période allant du 1er janvier 2017 au 31 décembre 2017, l’âge
à partir duquel un régime de chômage avec complément d’entreprise
peut être octroyé aux travailleurs licenciés qui ont travaillé 20 ans dans
un régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un
métier lourd, est fixé à 58 ans.

Le travailleur doit être licencié en 2017 et avoir atteint l’âge de 58 ans
ou plus au plus tard le 31 décembre 2017 et au moment de la fin du
contrat de travail.

Pour la période allant du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018, l’âge
à partir duquel un régime de chômage avec complément d’entreprise
peut être octroyé aux travailleurs licenciés qui ont travaillé 20 ans dans
un régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un
métier lourd, est fixé à 59 ans.

Le travailleur doit être licencié en 2018 et avoir atteint l’âge de 59 ans
ou plus au plus tard le 31 décembre 2018 et au moment de la fin du
contrat de travail.

Art. 4. a) L’âge du régime de chômage avec complément d’entre-
prise pour les travailleurs qui peuvent se prévaloir de 33 ans de passé
professionnel en tant que salarié, calculés conformément à l’article 114,
§ 4, alinéa deux de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 relatif aux
allocations de chômage, est ramené à 58 ans à partir du 1er jan-
vier 2017 et à 59 ans au 1er janvier 2018.

b) Pour les modalités d’application de cette carrière professionnelle,
l’assimilation des périodes de chômage complet est limitée à un
maximum de 5 ans.

Art. 5. L’application des diverses dispositions prévues aux articles 3
et 4 précités est cependant soumise aux conditions suivantes :

a) Le régime de chômage avec complément d’entreprise à 58/59 ans
sera accordé pour autant que le travailleur puisse justifier d’un passé
professionnel de 33 ans, périodes d’assimilation comprises, et avoir
travaillé au moins 20 ans dans un régime de travail en équipes
comportant des prestations de nuit tel que prévu à l’article 1er de la
convention collective de travail n° 46, conclue le 23 mars 1990 au sein
du Conseil national du travail, rendue obligatoire par arrêté royal du
10 mai 1990;

b) Pour le travailleur entrant dans le régime de chômage avec
complément d’entreprise à 58/59 ans dans les conditions reprises
sous a), il sera octroyé une indemnité complémentaire jusqu’à l’âge de
65 ans;

c) Le travailleur qui bénéficie d’un régime de chômage avec
complément d’entreprise sera remplacé suivant les dispositions légales;

d) Le contrôle sera effectué en entreprise par les instances qui y sont
dédiées.

CHAPITRE III. — Bénéficiaires et montant de l’indemnité complémentaire

Art. 6. Pour le travailleur entrant dans le régime de chômage avec
complément d’entreprise à 58 ans dans les conditions reprises sous
article 3, il sera octroyé une indemnité complémentaire jusqu’à l’âge de
65 ans. Cette indemnité est égale à :

- 274,72 EUR/mois en cas de départ avant l’âge de 62 ans;
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- 324,72 EUR/maand in geval van vertrek op de volle leeftijd van
62 jaar;

- 374,72 EUR/maand in geval van vertrek op de volle leeftijd van
63 jaar.

Art. 7. Zonder afbreuk te doen aan de voorwaarde volgens welke de
minimumleeftijd bedoeld in de artikelen 3 en 4 moet bereikt zijn tijdens
de duur van deze collectieve arbeidsovereenkomst, kan de eerste dag
die recht geeft op wettelijke werkloosheidsvergoeding zich situeren na
31 december 2018 indien dit wijten is aan de verlenging van de
opzeggingstermijn ingevolge toepassing van de artikelen 38, § 2
en 38bis van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten (Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978).

HOOFDSTUK IV. — Geldigheid

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 juni 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/202351]

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 okto-
ber 2017, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
werklieden, betreffende de verhoging van de interne overuren-
grens en van het aantal overuren waarvoor de arbeider kan afzien
van de inhaalrust (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Aanvullend Paritair Comité voor de
werklieden;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2017,
gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden,
betreffende de verhoging van de interne overurengrens en van het
aantal overuren waarvoor de arbeider kan afzien van de inhaalrust.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

- 324,72 EUR/mois en cas de départ à 62 ans accomplis;

- 374,72 EUR/mois en cas de départ à 63 ans accomplis.

Art. 7. Sans préjudice de la condition selon laquelle l’âge minimum
visé aux articles 3 et 4 doit être atteint pendant la durée de la présente
convention collective de travail, le premier jour donnant droit à
l’allocation de chômage peut se situer après le 31 décembre 2018, si cela
est la conséquence de la prolongation du délai de préavis par
application des articles 38, § 2 et 38bis de la loi du 3 juillet 1978 relative
aux contrats de travail (Moniteur belge du 22 août 1978).

CHAPITRE IV. — Validité

Art. 8. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 juin 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/202351]

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers, relative à l’augmen-
tation de la limite interne des heures supplémentaires et du
nombre d’heures supplémentaires pour lesquelles l’ouvrier peut
renoncer au repos compensatoire (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 octobre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers, relative à l’augmenta-
tion de la limite interne des heures supplémentaires et du nombre
d’heures supplémentaires pour lesquelles l’ouvrier peut renoncer au
repos compensatoire.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2017

Verhoging van de interne overurengrens en van het aantal overuren
waarvoor de arbeider kan afzien van de inhaalrust (Overeenkomst
geregistreerd op 28 november 2017 onder het num-
mer 142984/CO/100)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de arbeiders die onder de bevoegdheid vallen van
het Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
arbeiders.

Art. 2. § 1. Voor de ondernemingen die minder dan 50 arbeiders
tewerkstellen, wordt de grens van uren boven de gemiddelde arbeids-
duur gedurende de referteperiode gebracht op 156 uren en bedraagt het
aantal overuren waarvoor de werknemer kan afzien van inhaalrust
143 uren.

§ 2. Voor de ondernemingen die 50 of meer arbeiders tewerkstellen,
wordt de grens van uren boven de gemiddelde arbeidsduur gedurende
de referteperiode gebracht op 156 uren en bedraagt het aantal overuren
waarvoor de werknemer kan afzien van inhaalrust 143 uren, voor zover
hierover een ondernemings-collectieve arbeidsovereenkomst wordt
gesloten, welke wordt verzonden aan de voorzitter van het Aanvullend
Paritair Comité voor de werklieden.

De in dat verband reeds bestaande ondernemings-collectieve arbeids-
overeenkomsten worden verlengd.

Art. 3. Artikel 2, § 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst is
gesloten voor een bepaalde duur van 1 januari 2018 tot 31 decem-
ber 2019.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een onbe-
paalde duur en treedt in werking op 1 januari 2018.

Zij kan worden opgezegd door één der partijen, mits een opzegging
van 3 maanden gericht bij aangetekende brief aan de voorzitter van het
Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 3 februari 2016 betreffende de verho-
ging van het aantal overuren waarvoor de arbeider kan afzien van de
inhaalrust van 130 tot 143 uren (geregistreerd op 25 maart 2016 onder
het nummer 132310).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 juni 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/202106]
3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 14 decem-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de binnenscheep-
vaart, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
10 oktober 2016 betreffende de herziening van de waarborg van een
compenserende vergoeding - bijkomend pensioen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de binnenscheep-
vaart;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 14 december 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de binnenscheepvaart, tot wijzi-
ging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 oktober 2016
betreffende de herziening van de waarborg van een compenserende
vergoeding - bijkomend pensioen.

Annexe

Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers

Convention collective de travail du 20 octobre 2017

Augmentation de la limite interne des heures supplémentaires et du
nombre d’heures supplémentaires pour lesquelles l’ouvrier peut
renoncer au repos compensatoire (Convention enregistrée le 28 novem-
bre 2017 sous le numéro 142984/CO/100)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises relevant de la
compétence de la Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers masculins et féminins.

Art. 2. § 1er. Pour les entreprises qui occupent moins de 50 ouvriers,
le plafond d’heures au-delà de la durée moyenne du travail durant la
période de référence est porté à 156 heures et le nombre d’heures
supplémentaires pour lesquelles l’ouvrier peut renoncer au repos
compensatoire est fixé à 143 heures.

§ 2. Pour les entreprises qui occupent 50 ouvriers ou plus, le plafond
d’heures au-delà de la durée moyenne du travail durant la période de
référence est porté à 156 heures et le nombre d’heures supplémentaires
pour lesquelles l’ouvrier peut renoncer au repos compensatoire est fixé
à 143 heures, pour autant qu’une convention collective de travail
d’entreprise soit conclue à ce sujet et envoyée au président de la
Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers.

Les conventions collectives d’entreprise déjà conclues à ce sujet sont
prolongées.

Art. 3. L’article 2, § 1er de la présente convention collective de travail
est conclu pour une durée déterminée du 1er janvier 2018 au 31
décembre 2019.

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée indéterminée et entre en vigueur au 1er janvier 2018.

Elle peut être résiliée par une des parties moyennant un préavis de
3 mois adressé par lettre recommandée au président de la Commission
paritaire auxiliaire pour ouvriers.

Art. 4. Cette convention collective de travail remplace la convention
collective de travail du 3 février 2016 relative à l’augmentation, de 130
à 143 heures, du nombre d’heures supplémentaires pour lesquelles
l’ouvrier peut renoncer au repos compensatoire (enregistrée le
25 mars 2016 sous le numéro 132310).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 juin 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/202106]
3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 14 décembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de la batellerie, modifiant la convention
collective de travail du 10 octobre 2016 concernant la révision de
la garantie d’une indemnité compensatoire - pension complémen-
taire (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la batellerie;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 14 décembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de la batellerie, modifiant la convention collec-
tive de travail du 10 octobre 2016 concernant la révision de la garantie
d’une indemnité compensatoire - pension complémentaire.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de binnenscheepvaart

Collectieve arbeidsovereenkomst van 14 december 2017

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 oktober 2016
betreffende de herziening van de waarborg van een compenserende
vergoeding - bijkomend pensioen (Overeenkomst geregistreerd op
19 februari 2018 onder het nummer 144640/CO/139)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
onder het Paritair Comité voor de binnenscheepvaart ressorteren.

Art. 2. In de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 oktober 2016
betreffende de herziening van de waarborg van een compenserende
vergoeding - bijkomend pensioen (registratienummer 136289/CO/139),
wordt een artikel 3bis ingevoegd, luidende :

″Art. 3bis. Pensioenrente/kapitaal dat werd verworven uit gelijkwaar-
dige of betere aanvullende pensioenstelsels (zoals bedoeld in artikel 2
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 augustus 2006 tot de
invoering van een sectoraal aanvullend pensioenstelsel voor de werk-
nemers van de binnenscheepvaart) die van toepassing waren op
1 januari 2007, werd verworven, zal niet in rekening worden gebracht
voor het aandeel volgens het sectoraal pensioenstelsel.″.

Art. 3. In artikel 6 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
10 oktober 2016 wordt tussen het eerste en het tweede lid een lid
ingevoegd, luidende :

″De werkgevers die op 1 januari 2007 een gelijkwaardig of beter
aanvullend pensioenstelsel aanboden (zoals bedoeld in artikel 2 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 22 augustus 2006 tot de invoering
van een sectoraal aanvullend pensioenstelsel voor de werknemers van
de binnenscheepvaart), waarvoor volgens artikel 3bis geen aandeel in
de pensioenrente/kapitaal in rekening wordt gebracht, zijn een bij-
drage verschuldigd van 0,50 EUR per gewerkte of hiermee gelijkge-
stelde dag en per in artikel 1 bedoelde werknemer.″.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2017 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

Elk van de ondertekenende partijen kan ze opzeggen mits een
opzeggingstermijn van zes maanden in acht wordt genomen. Deze
opzegging wordt bij een ter post aangetekende brief aan de voorzitter
van het Paritair Comité voor de binnenscheepvaart en aan elk van de
ondertekenende partijen betekend en heeft uitwerking de derde
werkdag na de datum van verzending.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 juni 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de la batellerie

Convention collective de travail du 14 décembre 2017

Modification de la convention collective de travail du 10 octobre 2016
concernant la révision de la garantie d’une indemnité compensatoire
- pension complémentaire (Convention enregistrée le 19 février 2018
sous le numéro 144640/CO/139)

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de la batellerie.

Art. 2. Dans la convention collective de travail du 10 octobre 2016
concernant la révision de la garantie d’une indemnité compensatoire -
pension complémentaire (numéro d’enregistrement 136289/CO/139), il
est inséré un article 3bis, rédigé comme suit :

″Art. 3bis. La rente de pension/le capital acquis(e) sur la base de
régimes de pension complémentaire équivalents ou plus favorables
(tels que visés à l’article 2 de la convention collective de travail du
22 août 2006 instaurant un régime sectoriel de pension complémentaire
pour les travailleurs de la batellerie) qui étaient applicables au
1er janvier 2007, ne sera pas porté(e) en compte pour la part selon le
régime de pension sectoriel.″.

Art. 3. Dans l’article 6 de la convention collective de travail du
10 octobre 2016, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les
alinéas 1er et 2 :

″Les employeurs qui, au 1er janvier 2007, proposaient un régime de
pension complémentaire équivalent ou plus favorable (tel que visé à
l’article 2 de la convention collective de travail du 22 août 2006
instaurant un régime sectoriel de pension complémentaire pour les
travailleurs de la batellerie), pour lequel, aux termes de l’article 3bis
aucune part n’est portée en compte à la rente de pension/au capital,
doivent verser une cotisation de 0,50 EUR par journée prestée ou
assimilée et par travailleur visé à l’article 1er.″.

Art. 4. La présente convention collective de travail prend cours à
compter du 1er janvier 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

Chacune des parties signataires peut la dénoncer moyennant un délai
de préavis de six mois. Ce préavis est notifié par lettre recommandée à
la poste adressée au président de la Commission paritaire de la
batellerie et à chacune des parties signataires et prend effet le troisième
jour ouvrable suivant la date d’expédition.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 juin 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/201615]

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 sep-
tember 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het glasbedrijf,
betreffende de werkzekerheid en de bestaanszekerheid in 2017
en 2018 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het glasbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 25 september 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor het glasbedrijf, betreffende de
werkzekerheid en de bestaanszekerheid in 2017 en 2018.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het glasbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 25 september 2017

Werkzekerheid en bestaanszekerheid in 2017 en 2018
(Overeenkomst geregistreerd op 29 november 2017

onder het nummer 143065/CO/115)

TITEL I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het glasbedrijf.

Onder ″arbeiders″ verstaat men : zowel arbeiders als arbeidsters.

TITEL II. — Werkzekerheid

Art. 2. Gezien de precaire situatie van de sector, worden de
bedri jven enerzi jds uitgenodigd om onderzoeks- en
innovatieprogramma’s te ontwikkelen en anderzijds om professionele
reconversies te anticiperen door vormingsmodules voor te stellen,
geïntegreerd in opleidingsplannen, onder andere tijdens periodes van
tijdelijke werkloosheid.

Indien, tijdens de duur van deze collectieve arbeidsovereenkomst, de
werkgelegenheid in het gedrang zou komen wegens economische
redenen, zullen de ondernemingen, alvorens tot ontslagen over te gaan,
na voorafgaande raadpleging van de werknemersvertegenwoordigers,
voorrang geven aan de maatregelen die de werkgelegenheid bescher-
men, waaronder tijdelijke werkloosheid, in functie van de financiële,
concurrentiële en technische situatie die eigen is aan de betrokken
onderneming.

In het geval van herstructurering, zullen de bedrijven zich ertoe
verbinden om alle mogelijke alternatieven voor ontslag te onderzoeken,
in de geest van de wet ″Renault″, om de knowhow te behouden en om
de sociale gevolgen van de herstructurering te beperken.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/201615]

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie verrière, relative à la sécurité
d’emploi et à la sécurité d’existence en 2017 et 2018 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie verrière;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 25 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie verrière, relative à la sécurité
d’emploi et à la sécurité d’existence en 2017 et 2018.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie verrière

Convention collective de travail du 25 septembre 2017

Sécurité d’emploi et sécurité d’existence en 2017 et 2018
(Convention enregistrée le 29 novembre 2017

sous le numéro 143065/CO/115)

TITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de l’industrie verrière.

Par ″ouvriers″ on entend : les ouvriers et les ouvrières.

TITRE II. — Sécurité d’emploi

Art. 2. Vu la situation précaire du secteur, les entreprises sont
invitées, d’une part, à développer des programmes de recherche et
d’innovation et, d’autre part, à anticiper des reconversions profession-
nelles en proposant des modules de formation qualifiants intégrés dans
des plans de formation, notamment pendant les périodes de chômage
temporaire.

Si, durant la période couverte par la présente convention collective
de travail, l’emploi devait être menacé pour des raisons économiques,
les entreprises donneront, après consultation préalable des représen-
tants des travailleurs, priorité à des mesures préservant l’emploi, dont
le chômage temporaire, en fonction de la situation financière, concur-
rentielle et technique propre à l’entreprise concernée, avant de procéder
à des licenciements.

En cas de restructuration, les entreprises s’engageront à rechercher
toutes les alternatives possibles aux licenciements, dans l’esprit de la loi
″Renault″, pour conserver les savoir-faire et pour limiter les conséquen-
ces sociales des restructurations.

51286 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2018 — MONITEUR BELGE



Indien ondanks alles, er toch ontslagen zouden worden voorzien,
zullen de bedrijven zich ertoe verbinden om een sociaal luik aan te
bieden aan de vakbonden. Bovendien zullen zij erop toezien, tezamen
met de overheid of met bemiddelingsbureaus, om werknemers te
begeleiden bij het vinden van nieuw werk en dit tijdens een periode
van minimaal 6 maanden.

TITEL III. — Bestaanszekerheid in geval van tijdelijke werkloosheid

Art. 3. De werkgevers kennen een uitkering toe, per werkloosheids-
dag, aan de arbeiders die minstens zes maanden anciënniteit tellen in
de onderneming, wanneer de tijdelijke werkloosheid te wijten is aan
economische en/of technische redenen, met uitzondering van de
tijdelijke werkloosheid die voortvloeit uit stakingen of gevolgen van
stakingen in de onderneming of in andere ondernemingen.

Worden beschouwd als tijdelijk werkloos, de arbeiders van wie de
arbeidsovereenkomst nog niet geschorst is.

Deze uitkering wordt toegekend zonder beperking van het aantal
werkloosheidsdagen in het kalenderjaar.

Op 1 januari 2017 bedraagt de uitkering 9,1086 EUR per werkloos-
heidsdag gedurende de eerste 90 dagen van werkloosheid en 8,8026 EUR
per werkloosheidsdag boven de 90 eerste dagen werkloosheid in een
regime van 38 uur per week en 5 dagen per week.

Op 1 juni 2017 wordt de uitkering geïndexeerd volgens de spilin-
dex 103,84 (basis 2013 = 100) van de sociale bijdragen en verhoogd met
1,1 pct.. Op diezelfde datum bedraagt ze dus 9,3930 EUR per dag
werkloosheid gedurende de eerste 90 dagen werkloosheid en 9,0775 EUR
boven de 90 eerste dagen werkloosheid in een arbeidsregime van
38 uur per week en 5 dagen per week.

Het bedrag van deze minimale uitkering schommelt volgens het
koppelingssysteem vastgesteld voor de evolutie van de drempels van
het algemeen stelsel van de sociale zekerheid - door de wet van
2 augustus 1971 gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 20 augus-
tus 1971 (index van de sociale uitkeringen).

TITEL IV. — Geldigheid

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt van kracht op
1 januari 2017 en loopt ten einde op 31 december 2018.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst zal worden neerge-
legd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkin-
gen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en
Sociaal Overleg en een aanvraag tot algemene verbindend verklaring
bij koninklijk besluit zal worden gevraagd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 juni 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/202346]

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 okto-
ber 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het huiden- en
lederbedrijf en vervangingsproducten, tot uitvoering van het
interprofessioneel akkoord 2017-2018 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het huiden- en
lederbedrijf en vervangingsproducten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 25 oktober 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf en
vervangingsproducten, tot uitvoering van het interprofessioneel
akkoord 2017-2018.

Si, malgré tout, des licenciements devaient être envisagés, les
entreprises s’engageront à présenter un volet social aux organisations
syndicales. En outre, elles veilleront, avec les pouvoirs publics ou avec
des organismes de placement, à accompagner les ouvriers dans leur
recherche d’un nouvel emploi pendant une période de minimum
6 mois.

TITRE III. — Sécurité d’existence en cas de chômage temporaire

Art. 3. Les employeurs accordent une allocation, par journée chô-
mée, aux ouvriers ayant six mois d’ancienneté et plus dans l’entreprise,
lorsque le chômage temporaire est dû à des raisons économiques et/ou
techniques, à l’exception du chômage temporaire résultant de grèves
ou de conséquences de grèves dans l’entreprise ou dans d’autres
entreprises.

Sont considérés être en chômage temporaire, les ouvriers dont
l’exécution du contrat de travail n’est pas encore suspendue.

Cette allocation est octroyée sans limitation du nombre de jours de
chômage dans l’année civile.

Au 1er janvier 2017, l’allocation s’élève à 9,1086 EUR par jour chômé
durant les 90 premiers jours de chômage et 8,8026 EUR par jour chômé
au-delà des 90 premiers jours de chômage dans un régime de travail de
38 heures par semaine et de 5 jours par semaine.

Au 1er juin 2017, l’allocation est indexée selon l’indice-pivot
103,84 (base 2013 = 100) des prestations sociales et augmentée de
1,1 p.c.. A cette même date, elle s’élève donc à 9,3930 EUR par jour
chômé durant les 90 premiers jours de chômage et 9,0775 EUR par jour
chômé au-delà des 90 premiers jours de chômage dans un régime de
travail de 38 heures par semaine et de 5 jours par semaine.

Les montants de cette allocation minimale varient selon le système de
liaison défini pour l’évolution des seuils du régime général de la
sécurité sociale par la loi du 2 août 1971, publiée au Moniteur belge du
20 août 1971 (indice des prestations sociales).

TITRE IV. — Validité

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et expire le 31 décembre 2018.

Art. 5. La présente convention collective de travail sera déposée au
Greffe de la Direction Générale Relations Collectives de Travail du
Service Public Fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et la force
obligatoire par arrêté royal sera demandée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 juin 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/202346]

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 octobre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des
produits de remplacement, exécutant l’accord interprofession-
nel 2017-2018 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie des cuirs et
peaux et des produits de remplacement;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 25 octobre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des produits
de remplacement, exécutant l’accord interprofessionnel 2017-2018.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor het huiden- en lederbedrijf en vervangingsproducten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 25 oktober 2017

Uitvoering van het interprofessioneel akkoord 2017-2018
(Overeenkomst geregistreerd op 28 november 2017

onder het nummer 142996/CO/128)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de werklieden tewerkgesteld in de ondernemingen die
onder de bevoegdheid vallen van het Paritair Comité voor het huiden-
en lederbedrijf en vervangingsproducten.

Onder ″werklieden″ verstaat men : de werklieden en de werksters.

Art. 2. Loonsverhoging

Op 1 september 2017 worden de bruto minimumlonen en de reële
lonen met 0,15 EUR per uur verhoogd.

Art. 3. Slotbepalingen

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1 sep-
tember 2017 en wordt afgesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd mits een
opzeggingstermijn van drie maanden, betekend bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het paritair comité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 juni 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/202341]

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 sep-
tember 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid, betreffende de voortzetting van het
fonds voor vorming (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid;

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
de l’industrie des cuirs et peaux et des produits de remplacement

Convention collective de travail du 25 octobre 2017

Exécution de l’accord interprofessionnel 2017-2018
(Convention enregistrée le 28 novembre 2017

sous le numéro 142996/CO/128)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail est applicable aux
employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant de la compé-
tence de la Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des
produits de remplacement.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Augmentation salariale

Au 1er septembre 2017, les salaires bruts minimums et réels sont
majorés de 0,15 EUR par heure.

Art. 3. Dispositions finales

La présente convention collective de travail produits ses effets le
1er septembre 2017 et elle est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la commission paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 juin 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/202341]

3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 septembre 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
relative à la poursuite du fonds de formation (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 september 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende de voortzetting van het fonds voor vorming.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 september 2017

Voortzetting van het fonds voor vorming
(Overeenkomst geregistreerd op 13 november 2017

onder het nummer 142399/CO/207)

Artikel 1. Artikel 2 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 mei 1991, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid (nr. 27824/CO/207), zoals laatst gewijzigd bij
de collectieve arbeidsovereenkomst van 31 oktober 2013, gesloten in het
Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid,
betreffende de voortzetting van het fonds voor vorming (koninklijk
besluit van 4 september 2014, Belgisch Staatsblad van 28 november 2014,
118355/CO/207) wordt aangevuld als volgt : ″alsmede de risico-
groepen bedoeld in artikelen 1 en 2 van het koninklijk besluit van
19 februari 2013 tot uitvoering van artikel 189, vierde lid van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I), gewijzigd door het
koninklijk besluit van 23 augustus 2015″.

Art. 2. Artikel 8 van dezelfde collectieve arbeidsovereenkomst van
21 mei 1991 wordt als volgt aangevuld : ″In uitvoering van artikel 12
van de wet van 5 maart 2017 betreffende werkbaar en wendbaar werk
(Belgisch Staatsblad van 15 maart 2017) wordt de interprofessionele
doelstelling van gemiddeld 5 dagen opleiding per voltijds equivalent
per jaar geconcretiseerd door een opleidingsinspanning van gemiddeld
3 dagen per jaar per voltijds equivalent, waarbij alle ondernemingen
dienen bij te dragen.″.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en is gesloten voor een onbepaalde tijd.

Ze kan door elk van de partijen worden opgezegd mits een
opzeggingstermijn van drie maanden wordt betekend bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid. De termijn van drie
maanden begint te lopen vanaf de datum waarop de aangetekende
brief aan de voorzitter wordt toegezonden. De poststempel geldt als
bewijs.

Zij zal worden neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie
Collectieve Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg en de algemeen verbin-
dende kracht bij koninklijk besluit wordt gevraagd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 juni 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 septembre 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à
la poursuite du fonds de formation.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 27 septembre 2017

Poursuite du fonds de formation
(Convention enregistrée le 13 novembre 2017

sous le numéro 142399/CO/207)

Article 1er. L’article 2 de la convention collective de travail du
21 mai 1991, conclue au sein de la Commission paritaire pour employés
de l’industrie chimique (no 27824/CO/207), tel que modifié en dernier
lieu par la convention collective de travail du 31 octobre 2013, conclue
au sein de la Commission paritaire pour employés de l’industrie
chimique, relative à la poursuite du fonds de formation (arrêté royal du
4 septembre 2014, Moniteur belge du 28 novembre 2014, 118355/CO/207)
est complété comme suit : ″ainsi que les groupes à risque visés aux
articles 1er et 2 de l’arrêté royal du 19 février 2013 portant exécution de
l’article 189, quatrième alinéa de la loi du 27 décembre 2006 contenant
des dispositions diverses (I), modifié par l’arrêté royal du 23 août 2015″.

Art. 2. L’article 8 de la même convention collective de travail du
21 mai 1991 est complété comme suit : ″En exécution de l’article 12 de
la loi du 5 mars 2017 relative au travail faisable et maniable (Moniteur
belge du 15 mars 2017) l’objectif interprofessionnel d’une moyenne de
5 jours de formation par équivalent temps plein par an est concrétisé
par un effort de formation d’une moyenne de 3 jours par an par
équivalent temps plein, auquel toutes les entreprises doivent contri-
buer.″.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
préavis de trois mois adressé par lettre recommandée à la poste au
président de la Commission paritaire pour employés de l’industrie
chimique. Le délai de trois mois prend cours à partir de la date à
laquelle la lettre recommandée est envoyée au président, le cachet de la
poste faisant foi.

Elle sera déposée au Greffe de la Direction générale Relations
collectives de travail du Service public Emploi, Travail et Concertation
sociale et la force obligatoire par arrêté royal est demandée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 juin 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/202159]
3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 decem-
ber 2014, gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding,
betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding ten
gunste van sommige bejaarde werklieden die op het ogenblik van
de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder
zijn (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de vlasberei-
ding;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 2014,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding, betreffende de
toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werklieden die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de vlasbereiding

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 2014

Toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werklieden die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 60 jaar of ouder zijn (Overeenkomst geregis-
treerd op 5 februari 2015 onder het nummer 125193/CO/120.02)

I. — Toepassingsgebied van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle ondernemingen die onder de bevoegdheid vallen van het
Paritair Subcomité voor de vlasbereiding en op de werklieden die zij
tewerkstellen.

II. — Rechthebbenden

Art. 2. § 1. Onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst regelt de
toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werklieden aan wie het ontslag, behalve om dringende
redenen, wordt betekend na 31 maart 2007 en waarvan het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag ingaat na 31 december 2007.

§ 2. Voor de toepassing van § 1 wordt geen rekening gehouden met
de verlenging van de opzegtermijn ingevolge toepassing van de
artikelen 38, § 2 en 38bis van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten.

Art. 3. § 1. De ontslagen werklieden, behalve om dringende reden,
bedoeld in artikel 2, § 1, die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst en tijdens de periode van 1 januari 2015 tot en
met 31 december 2017 60 jaar of ouder zijn en die op dat ogenblik
40 jaar voor de mannen respectievelijk 31 jaar voor de vrouwen in 2015,
32 jaar voor de vrouwen in 2016 en 33 jaar voor de vrouwen in 2017
beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaardigen en die

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/202159]
3 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 décembre 2014, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la préparation du lin, relative à
l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains
ouvriers âgés qui, au moment de la fin du contrat de travail, sont
âgés de 60 ans ou plus (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la préparation du
lin;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 décembre 2014, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la préparation du lin, relative à l’octroi
d’une indemnité complémentaire en faveur de certains ouvriers âgés
qui, au moment de la fin du contrat de travail, sont âgés de 60 ans ou
plus.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de la préparation du lin

Convention collective de travail du 19 décembre 2014

Octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains ouvriers
âgés qui, au moment de la fin du contrat de travail, sont âgés de
60 ans ou plus (Convention enregistrée le 5 février 2015 sous le
numéro 125193/CO/120.02)

I. — Champ d’application de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble à toutes les entreprises relevant de la compétence de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin et aux travailleurs
qu’elles occupent.

II. — Bénéficiaires

Art. 2. § 1er. La présente convention collective de travail règle
l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains tra-
vailleurs âgés en cas de notification de licenciement après le 31 mars 2007,
exception faite du licenciement pour motif grave et qui accèdent au
régime de chômage avec complément d’entreprise après le 31 décem-
bre 2007.

§ 2. Pour l’application du § 1er, il n’est pas tenu compte de la
prolongation du délai de préavis en application des articles 38, § 2
et 38bis de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.

Art. 3. § 1er. Les travailleurs licenciés, exception faite du licencie-
ment pour motif grave, visés à l’article 2, § 1er, qui, au moment de la
cessation de leur contrat de travail et pendant la période du 1er jan-
vier 2015 au 31 décembre 2017 inclus, ont atteint l’âge de 60 ans et qui
peuvent à ce moment justifier un passé professionnel en tant que
salarié(e)s d’au moins 40 années pour les hommes et 31 années pour les
femmes en 2015, 32 années pour les femmes en 2016 et 33 années pour
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gedurende deze periode recht verkrijgen op wettelijke werkloosheids-
vergoedingen, ontvangen een aanvullende vergoeding, zoals bedoeld
in artikel 6, ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de
vlasbereiding″.

§ 2. Onder het ″ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst″ wordt verstaan : het ogenblik dat de arbeider uit dienst treedt
na het verstrijken van de opzeggingstermijn of, wanneer er geen
opzegging werd betekend of wanneer aan de betekende opzeggingster-
mijn voortijdig een einde wordt gemaakt, het ogenblik dat de arbeider
de onderneming verlaat.

§ 3. Voor de toepassing van § 1 wordt geen rekening gehouden met
de verlenging van de opzeggingstermijn ingevolge toepassing van de
artikelen 38, § 2 en 38bis van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten.

§ 4. In afwijking van § 1 mag de opzeggingstermijn of de door de
opzeggingsvergoeding gedekte periode van de ontslagen arbeider een
einde nemen buiten de geldigheidsduur van de collectieve arbeidsover-
eenkomst, voor zover de opzeggingstermijn werd betekend of de
arbeidsovereenkomst werd verbroken tijdens de geldigheidsduur van
de collectieve arbeidsovereenkomst en voor zover de ontslagen arbei-
der de leeftijd voorzien in § 1 hiervoor bereikt heeft tijdens de
geldigheidsduur van de collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 4. Naast het vereiste beroepsverleden als loontrekkende bepaald
in het koninklijk besluit van 3 mei 2007, dienen de werklieden, om te
kunnen genieten van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag,
bovendien te voldoen aan één van de volgende sectorale anciënniteits-
voorwaarden :

- ofwel 15 jaar loondienst in de sectoren vlasbereiding en/of textiel,
breigoed, kleding en confectie;

- ofwel 5 jaar loondienst in de vlasbereiding en/of textiel, breigoed,
kleding en confectie tijdens de laatste 10 jaren waarvan minstens 1 jaar
in de laatste 2 jaren.

Wat betreft de gelijkstelling met arbeidsdagen wordt verwezen naar
de gelijkstellingen voor het beroepsverleden als loontrekkende.

Art. 5. In afwijking van artikel 3 en artikel 4 ontvangen de
werklieden die tijdens de periode van 1 januari 2015 tot en met
31 december 2017 voldoen aan de genoemde leeftijds- en anciënniteits-
voorwaarden, maar pas ontslagen worden buiten de geldigheidspe-
riode van deze collectieve arbeidsovereenkomst, een aanvullende
vergoeding ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de
vlasbereiding″ in het kader van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 107 van 28 maart 2013 betreffende het kliksysteem voor het behoud
van de aanvullende vergoeding in het kader van bepaalde stelsels van
werkloosheid met bedrijfstoeslag.

III. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 6. De in artikel 2, § 1 bedoelde aanvullende vergoeding behelst
het toekennen van gelijkaardige voordelen als voorzien door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 19 december 1974.

Art. 7. § 1. In uitvoering van de bepalingen van artikel 5 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 1 oktober 2003 betreffende de
gecoördineerde statuten van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor
de vlasbereiding″, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 1 september 2004, wordt de in artikel 2, § 1 bedoelde aanvullende
vergoeding toegekend ten laste van het ″Fonds voor bestaanszekerheid
voor de vlasbereiding″, waarvan het bedrag, de wijze van toekenning
en van uitkering hierna zijn vastgesteld.

Bovendien worden de bijzondere werkgeversbijdragen opgelegd
door de wettelijke bepalingen en door de uitvoeringsbesluiten even-
eens ten laste genomen door het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor
de vlasbereiding″.

Genoemde modaliteiten van betaling zijn eveneens van toepassing in
geval van toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 107
van 28 maart 2013 betreffende het kliksysteem voor het behoud van de
aanvullende vergoeding in het kader van bepaalde stelsels van
werkloosheid met bedrijfstoeslag.

§ 2. In afwijking op § 1 hiervoor, wordt in uitvoering van en
overeenkomstig de voorwaarden gesteld in artikel 52 van de wet van
26 juni 2002 betreffende de sluiting van ondernemingen, de aanvul-
lende vergoeding aan de werklieden die vanaf 50 jaar in de onderne-
ming werden aangeworven, door het fonds voor sluiting van onderne-
mingen betaald, vanaf de eerste dag van de maand volgend op deze
waarop de werkman die gerechtigd is op deze aanvullende vergoeding
bij stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag de leeftijd van 60 jaar
heeft bereikt.

les femmes en 2017, et qui obtiennent le droit à des allocations de
chômage légales au cours de cette période, reçoivent une indemnité
complémentaire comme visé à l’article 6, à charge du ″Fonds de sécurité
d’existence de la préparation du lin″.

§ 2. Par ″moment de la cessation du contrat de travail″, il faut
entendre : soit le moment où l’ouvrier(ère) termine ses prestations après
écoulement du délai de préavis, soit, en l’absence de délai de préavis ou
lorsqu’il est mis fin anticipativement au préavis notifié, le moment où
l’ouvrier(ère) quitte l’entreprise.

§ 3. Pour l’application du § 1er, il n’est pas tenu compte de la
prolongation du délai de préavis en application des articles 38, § 2 et
38bis de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.

§ 4. Par dérogation au § 1er, le délai de préavis ou la période couverte
par l’indemnité de rupture du travailleur licencié peut prendre fin en
dehors de la durée de validité de la convention collective de travail
pour autant que le délai de préavis ait été notifié ou que le contrat de
travail ait été résilié pendant la durée de validité de la convention
collective de travail et pour autant que le travailleur licencié ait atteint
l’âge visé au § 1er ci-dessus pendant la durée de validité de la
convention collective de travail.

Art. 4. Sans porter préjudice aux conditions d’ancienneté fixées par
l’arrêté royal du 3 mai 2007, les travailleurs doivent, pour pouvoir
bénéficier du régime de chômage avec complément d’entreprise,
satisfaire à une des conditions d’ancienneté sectorielle suivantes :

- soit 15 années de travail salarié dans les secteurs préparation du lin
et/ou textile, bonneterie, habillement et confection;

- soit 5 années de travail salarié dans les secteurs préparation du lin
et/ou textile, bonneterie, habillement et confection au cours des
10 dernières années dont au moins 1 an dans les 2 dernières années.

En ce qui concerne les jours de travail assimilés, il y a lieu de se
référer aux assimilations pour le passé professionnel en tant que salarié.

Art. 5. Par dérogation à l’article 3 et à l’article 4, les travailleurs qui,
au cours de la période allant du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2017,
répondent aux conditions d’âge et d’ancienneté précitées mais qui sont
seulement licenciés à échéance de la période de validité de la présente
convention collective de travail, reçoivent une indemnité complémen-
taire à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du
lin″ dans le cadre de la convention collective de travail no 107 du
28 mars 2013 concernant le système de cliquet pour le maintien de
l’indemnité complémentaire dans le cadre de certains régimes de
chômage avec complément d’entreprise.

III. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 6. L’indemnité complémentaire visée à l’article 2, § 1er concerne
l’octroi d’avantages semblables à ceux prévus par la convention
collective de travail no 17, conclue au Conseil national du travail le
19 décembre 1974.

Art. 7. § 1er. En exécution des dispositions de l’article 5 des statuts,
fixés par la convention collective de travail du 1er octobre 2003 relative
aux statuts coordonnés du ″Fonds de la sécurité d’existence de la
préparation du lin″, rendue obligatoire par l’arrêté royal du 1er septem-
bre 2004, une indemnité complémentaire visée à l’article 2, § 1er est
accordée à charge du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation
du lin″, dont le montant et les conditions d’octroi et de liquidation sont
définis ci-après.

De plus les cotisations patronales exceptionnelles, imposées par les
dispositions légales et par les arrêtés d’exécution, sont également prises
en charge par le ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du
lin″.

Les modalités de paiement précitées sont également applicables dans
le cas où s’applique la convention collective de travail no 107 du
28 mars 2013 concernant le système de cliquet pour le maintien de
l’indemnité complémentaire dans le cadre de certains régimes de
chômage avec complément d’entreprise.

§ 2. En dérogation au § 1er précité, en exécution de et conformément
aux conditions stipulées à l’article 52 de la loi du 26 juin 2002 relative
à la fermeture d’entreprises, l’indemnité complémentaire est payée par
le fonds de fermeture d’entreprises aux travailleurs qui sont embauchés
à partir de 50 ans dans l’entreprise à partir du premier jour du mois
suivant le mois au cours duquel le travailleur, qui a droit à l’indemnité
complémentaire sous le régime de chômage avec complément d’entre-
prise, a atteint l’âge de 60 ans.
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Art. 8. De in artikelen 2 tot en met 5 bedoelde werklieden hebben,
voor zover zij de wettelijke werkloosheidsuitkeringen ontvangen, recht
op de aanvullende vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd
bereiken waarop zij wettelijk pensioengerechtigd zijn en binnen de
voorwaarden zoals door deze pensioenreglementering vastgesteld.

In afwijking van de voorgaande alinea, hebben de werknemers ook
recht op een aanvullende vergoeding vanaf de eerste dag van de
kalendermaand volgend op de maand tijdens welke zij geen werkloos-
heidsuitkeringen meer genieten, alleen omdat zij de leeftijdsgrens
hebben bereikt die is vastgesteld in artikel 64 van het koninklijk besluit
van 25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering, tot
de laatste dag van de kalendermaand waarin zij 65 jaar worden.

De regeling geldt eveneens voor de werklieden die tijdelijk uit het
stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de regeling
wensen te genieten, voor zover zij opnieuw de wettelijke werkloos-
heidsvergoeding ontvangen.

Art. 9. In afwijking van artikel 8 hebben de in de artikelen 2 tot en
met 5 bedoelde werklieden die hun hoofdverblijfplaats hebben in een
land van de Europese Economische ruimte, ook recht op een aanvul-
lende vergoeding ten laste van het fonds voor zover zij geen
werkloosheidsuitkeringen kunnen genieten of kunnen blijven genieten
in het kader van de regelgeving inzake het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, alleen omdat zij hun hoofdverblijfplaats niet of niet
meer in België hebben in de zin van artikel 66 van het koninklijk besluit
van 25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering en
voor zover zij werkloosheidsuitkeringen genieten krachtens de wetge-
ving van hun woonland.

Die aanvullende vergoeding moet berekend worden alsof die
werklieden werkloosheidsuitkeringen genieten op basis van de Bel-
gische wetgeving.

Art. 10. § 1. In afwijking van de eerste alinea van artikel 8 en
artikel 9 behouden de werknemers die zijn ontslagen in het kader van
deze collectieve overeenkomst het recht op de aanvullende vergoeding
ten laste van het fonds, wanneer ze het werk hervatten als loontrek-
kende bij een andere werkgever dan de werkgever die hen heeft
ontslagen en die niet behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als
de werkgever die hen heeft ontslagen.

§ 2. In afwijking van de eerste alinea van artikel 8 en artikel 9
behouden de werknemers die zijn ontslagen in het kader van deze
overeenkomst ook het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van
het fonds, ingeval een zelfstandige activiteit in hoofdberoep wordt
uitgeoefend op voorwaarde dat die activiteit niet wordt uitgeoefend
voor rekening van de werkgever die hen heeft ontslagen of voor
rekening van een werkgever die behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen heeft ontslagen.

§ 3. In de in hierboven § 1 en § 2 bedoelde gevallen hebben de
ontslagen werknemers, wanneer ze het werk hervatten tijdens de door
de opzeggingsvergoeding gedekte periode, op zijn vroegst maar recht
op de aanvullende vergoeding vanaf de dag waarop ze recht zouden
hebben gehad op werkloosheidsuitkeringen indien ze het werk niet
hadden hervat.

§ 4. In de in hierboven § 1 en § 2 bedoelde gevallen blijft het recht op
de aanvullende vergoeding bestaan tijdens de hele duur van de
tewerkstelling op grond van een arbeidsovereenkomst of tijdens de
hele duur van de uitoefening van een zelfstandige activiteit in
hoofdberoep volgens de regels bepaald in onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst en voor heel de periode gedurende welke de
werknemers die recht hebben op de aanvullende uitkering geen
werkloosheidsuitkeringen als volledig uitkeringsgerechtigde werkloze
meer genieten.

De in hierboven § 1 en § 2 bedoelde werknemers leveren aan het
fonds het bewijs dat zij opnieuw in dienst zijn genomen op grond van
een arbeidsovereenkomst of dat zij een zelfstandige activiteit in
hoofdberoep uitoefenen.

IV. — Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 11. Het bedrag van de aanvullende vergoeding is gelijk aan de
helft van het verschil tussen het netto-referteloon en de werkloosheids-
uitkering.

Art. 12. De aanvullende vergoeding, waarvan het brutobedrag lager
is dan 99,16 EUR per maand, toegekend in het kader van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor werklieden, wordt verhoogd tot
99,16 EUR bruto per maand.

Deze verhoging van het bedrag van de aanvullende vergoeding kan
evenwel niet tot gevolg hebben dat het totaal bruto maandbedrag van
deze aanvullende vergoeding en de werkloosheidsuitkeringen samen
hoger komt te liggen dan de drempel die voor de werknemer zonder

Art. 8. Les travailleurs visés aux articles 2 jusque 5 ont, dans la
mesure où ils bénéficient des allocations de chômage légales, droit à
l’indemnité complémentaire jusqu’à la date à laquelle ils atteignent
l’âge requis pour pouvoir bénéficier de la pension légale et dans les
conditions établies par la réglementation relative aux pensions.

En dérogation à l’alinéa précédent, les travailleurs ont également
droit à une indemnité complémentaire à partir du premier jour du mois
civil suivant le mois au cours duquel ils ne reçoivent plus d’allocations
de chômage, du seul fait qu’ils ont atteint l’âge maximum fixé à
l’article 64 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 relatif à la
réglementation de chômage, jusqu’au dernier jour du mois civil au
cours duquel ils atteignent l’âge de 65 ans.

Le régime bénéficie également aux travailleurs qui seraient sortis
temporairement du régime et qui, par après, demandent à nouveau de
bénéficier de celui-ci, pour autant qu’ils reçoivent à nouveau des
allocations de chômage légales.

Art. 9. En dérogation à l’article 8, les travailleurs visés aux articles 2
jusque 5 ayant leur lieu de résidence principale dans un pays
appartenant à l’Espace Economique Européen ont également droit à
une indemnité complémentaire à charge du fonds pour autant qu’ils ne
puissent pas (continuer à) bénéficier des allocations de chômage dans le
cadre de la réglementation de chômage avec complément d’entreprise
du seul fait qu’ils n’ont pas ou plus leur lieu de résidence principale en
Belgique au sens de l’article 66 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991
relatif à la réglementation en matière de chômage et pour autant qu’ils
bénéficient d’allocations de chômage en vertu de la législation dans leur
pays de résidence.

Cette indemnité complémentaire doit être calculée comme si les
travailleurs bénéficiaient d’allocations de chômage sur la base de la
législation belge.

Art. 10. § 1er. En dérogation au premier alinéa de l’article 8 et à
l’article 9, les travailleurs qui ont été licenciés dans le cadre de la
présente convention collective maintiennent le droit à l’indemnité
complémentaire à charge du fonds quand ils reprennent le travail en
tant que salarié auprès d’un autre employeur, appartenant à une autre
unité technique d’entreprise que celui qui les a licenciés.

§ 2. En dérogation au premier alinéa de l’article 8 et à l’article 9, les
travailleurs qui ont été licenciés dans le cadre de la présente conven-
tion, maintiennent également le droit à l’indemnité complémentaire à
charge du fonds dans le cas où une activité indépendante serait exercée
en tant qu’activité principale à condition que cette activité ne soit pas
exercée pour le compte de l’employeur qui les a licenciés ou pour le
compte d’un employeur appartenant à la même unité technique
d’entreprise que celui qui les a licenciés.

§ 3. Dans les cas visés aux § 1er et § 2 précités, les travailleurs licenciés
ont, quand ils reprennent le travail pendant la période couverte par
l’indemnité de préavis, au plus tôt droit à l’indemnité complémentaire
à partir du jour où ils auraient eu droit aux allocations de chômage s’ils
n’avaient pas repris le travail.

§ 4. Dans les cas visés aux § 1er et § 2 précités, le droit à l’indemnité
complémentaire est maintenu pendant la durée entière de l’emploi sur
la base d’un contrat de travail ou pendant la durée entière d’une activité
indépendante en tant qu’activité principale, et ce selon les règles fixées
par la présente convention collective de travail et pour la période tout
entière au cours de laquelle les travailleurs qui ont droit à l’indemnité
complémentaire ne bénéficient plus d’allocations de chômage en tant
que chômeurs complets indemnisables.

Les travailleurs visés aux § 1er et § 2 précités fournissent au fonds la
preuve qu’ils ont été réembauchés sur la base d’un contrat de travail ou
qu’ils exercent une activité indépendante en tant qu’activité principale.

IV. — Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 11. Le montant de l’indemnité complémentaire est égal à la
moitié de la différence entre la rémunération nette de référence et
l’allocation de chômage.

Art. 12. L’indemnité complémentaire dont le montant brut est
inférieur à 99,16 EUR bruts par mois et qui est octroyée dans le cadre du
régime de chômage avec complément d’entreprise pour travailleurs, est
majorée à 99,16 EUR bruts par mois.

Cette augmentation du montant de l’indemnité complémentaire ne
peut toutefois pas avoir pour conséquence que le montant mensuel brut
total de l’indemnité complémentaire et des allocations de chômage
dépasse le seuil pris en considération pour le calcul de la retenue
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gezinslast in aanmerking wordt genomen voor de berekening van de
werknemersbijdrage van 6,5 pct., ingehouden op het geheel van de
sociale uitkering en de aanvullende vergoeding.

Art. 13. Het netto-referteloon is gelijk aan het bruto-maandloon
begrensd tot 940,14 EUR en verminderd met de persoonlijke sociale
zekerheidsbijdrage en de fiscale inhouding.

Voor de berekening van de persoonlijke sociale zekerheidsbijdrage,
op het loon aan 100 pct., dient rekening gehouden te worden met de
bepalingen van de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een
werkbonus onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke
bijdragen van de sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen en
aan sommige werknemers die het slachtoffer waren van een herstruc-
turering.

De grens van 940,14 EUR is gekoppeld aan het indexcijfer 134,52
(1971 = 100) en bedraagt 3 780,69 EUR op 1 januari 2013. Zij is gebonden
aan de schommelingen van het indexcijfer der consumptieprijzen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel van koppeling aan het indexcijfer
der consumptieprijzen.

Deze grens wordt daarenboven op 1 januari van elk jaar herzien in
functie der regelingslonen overeenkomstig de beslissing van de
Nationale Arbeidsraad.

Het netto-referteloon wordt afgerond naar de hogere euro.

Art. 14. § 1. Het brutoloon omvat de contractuele premies die
rechtstreeks gebonden zijn aan de door de arbeid(st)er verrichte
prestaties waarop inhoudingen voor sociale zekerheid worden gedaan
en waarvan de periodiciteit van betaling geen maand overschrijdt.

Het omvat ook de voordelen in natura die aan inhoudingen voor
sociale zekerheid onderworpen zijn.

Daarentegen worden de premies of vergoedingen, die als tegen-
waarde van werkelijke kosten worden verleend, niet in aanmerking
genomen.

§ 2. Voor de per maand betaalde arbeid(st)er wordt als brutoloon
beschouwd het loon dat hij (zij) gedurende de in navolgend § 7
bepaalde refertemaand heeft verdiend.

§ 3. Voor de arbeid(st)er die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutoloon berekend op grond van het normale uurloon.

Het normale uurloon wordt bekomen door het loon voor de normale
prestaties van de refertemaand te delen door het aantal tijdens die
periode gewerkte normale uren. Het aldus bekomen resultaat wordt
vermenigvuldigd met het aantal arbeidsuren, bepaald bij de wekelijkse
arbeidstijdregeling van de werknemer; dat product, vermenigvuldigd
met 52 en gedeeld door 12, stemt overeen met het maandloon.

§ 4. Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de ganse
refertemaand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij (zij) aanwe-
zig was geweest op alle arbeidsdagen die in de beschouwde maand
vallen.

Indien een arbeid(st)er, krachtens de bepalingen van zijn (haar)
arbeidsovereenkomst, slechts gedurende een gedeelte van de referte-
maand moet werken en hij (zij) al die tijd niet heeft gewerkt, wordt zijn
(haar) brutoloon berekend op grond van het aantal arbeidsdagen dat in
de arbeidsovereenkomst is vastgesteld.

§ 5. Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de referte-
maand in een stelsel van tijdskrediet of loopbaanonderbreking was
opgenomen wordt berekend conform zijn (haar) initieel contractueel
uurrooster vóór de aanvang van het tijdskrediet of de loopbaanonder-
breking.

Het brutoloon van een arbeid(st)er die gedurende de refertemaand in
een stelsel van halftijds brugpensioen was opgenomen wordt berekend
conform zijn (haar) initieel contractueel uurrooster vóór de aanvang
van het halftijds brugpensioen.

§ 6. Het door de arbeid(st)er verdiende brutoloon, ongeacht of het per
maand of anders wordt betaald, wordt vermeerderd met een twaalfde
van het totaal der contractuele premies en van de veranderlijke
bezoldiging waarvan de periodiciteit van betaling geen maand over-
schrijdt en door die arbeid(st)er in de loop van de twaalf maanden die
aan het ontslag voorafgaan afzonderlijk werden ontvangen.

§ 7. Naar aanleiding van het bij artikel 18 voorzien overleg, zal in
gemeen akkoord worden beslist met welke refertemaand rekening
moet worden gehouden.

Indien geen refertemaand is vastgesteld, wordt de kalendermaand,
die de datum van het ontslag voorafgaat, in aanmerking genomen.

personnelle de 6,5 p.c. du travailleur sans charge de famille, déduite du
montant total de l’allocation sociale et l’indemnité complémentaire.

Art. 13. La rémunération nette de référence correspond à la rému-
nération mensuelle brute plafonnée à 940,14 EUR et diminuée de la
cotisation personnelle à la sécurité sociale et de la retenue fiscale.

II faut, pour le calcul de la cotisation personnelle à la sécurité sociale
sur le salaire à 10 p.c., tenir compte des dispositions de la loi du
20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme
d’une réduction des cotisations personnelles à la sécurité sociale aux
travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont
été victimes d’une restructuration.

La limite de 940,14 EUR est reliée à l’indice 134,52 (1971 = 100) et
atteint 3 780,69 EUR au 1er janvier 2013. Elle est liée aux fluctuations de
l’indice des prix à la consommation, conformément aux dispositions de
la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice des prix
à la consommation.

Cette limite est en outre révisée au 1er janvier de chaque année en
tenant compte de l’évolution des salaires conventionnels conformément
à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du travail.

La rémunération nette de référence est arrondie à l’euro supérieur.

Art. 14. § 1er. La rémunération brute comprend les primes contrac-
tuelles qui sont directement liées aux prestations fournies par les
travailleurs, qui font l’objet de retenues de sécurité sociale et dont la
périodicité de paiement n’est pas supérieure à un mois.

Elle comprend aussi les avantages en nature qui sont soumis aux
retenues de sécurité sociale.

Par contre, les primes ou indemnités qui sont accordées en contre-
partie de frais réels ne sont pas prises en considération.

§ 2. Pour les travailleurs payés par mois, la rémunération brute est la
rémunération obtenue par eux pour le mois de référence défini au § 7
ci-après.

§ 3. Pour les travailleurs qui ne sont pas payés par mois, la
rémunération brute est calculée en fonction de la rémunération horaire
normale.

La rémunération horaire normale s’obtient en divisant la rémunéra-
tion des prestations normales du mois de référence par le nombre
d’heures normale fournies dans cette période. Le résultat ainsi obtenu
est multiplié par le nombre d’heures de travail prévu par le régime de
travail hebdomadaire de l’ouvrier; ce produit multiplié par 52 et divisé
par 12 correspond à la rémunération mensuelle.

§ 4. La rémunération brute des travailleurs qui n’ont pas travaillé
pendant tout le mois de référence est calculée comme s’ils avaient été
présents tous les jours de travail compris dans le mois considéré.

Lorsqu’en raison des stipulations de leur contrat, des travailleurs ne
sont tenus de travailler que pendant une partie du mois de référence et
n’ont pas travaillé pendant tout ce temps, leur rémunération brute est
calculée en fonction du nombre de jours de travail prévu dans leur
contrat.

§ 5. La rémunération brute obtenue par les travailleurs qui pendant
le mois de référence étaient en crédit-temps ou en interruption de
carrière, est calculée conformément à l’horaire initial contractuel avant
le début du crédit-temps ou de l’interruption de carrière.

La rémunération brute obtenue par les travailleurs qui pendant le
mois de référence étaient en prépension à mi-temps, est calculée
conformément à l’horaire initial contractuel avant le début de la
prépension à mi-temps.

§ 6. A la rémunération brute obtenue par les travailleurs, qu’ils soient
payés par mois ou autrement, il est ajouté un douzième du total des
primes contractuelles et de la rémunération variable dont la périodicité
de paiement n’est pas supérieure à un mois, perçues distinctement par
les travailleurs au cours des douze mois qui précèdent la date du
licenciement.

§ 7. A l’occasion de la concertation prévue par l’article 18, il sera
décidé de commun accord quel est le mois de référence à prendre en
considération.

Lorsqu’il n’est pas fixé de mois de référence, celui-ci sera le mois civil
qui précède la date du licenciement.
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V. — Aanpassing van het bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 15. Het bedrag van de uitgekeerde aanvullende vergoedingen
wordt gebonden aan de schommeling van het indexcijfer der consump-
tieprijzen, volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake
werkloosheidsuitkeringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 2 augustus 1971.

Het bedrag van deze vergoedingen wordt daarenboven elk jaar op
1 januari herzien in functie van de ontwikkeling van de regelingslonen
overeenkomstig hetgeen dienaangaande wordt beslist in de Nationale
Arbeidsraad.

Voor de werklieden die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

VI. — Tijdstip van betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 16. De betaling van de aanvullende vergoeding moet om de
kalendermaand gebeuren.

VII. — Cumulatie van de aanvullende vergoeding met andere voordelen

Art. 17. De aanvullende vergoeding mag niet worden gecumuleerd
met andere wegens afdanking verleende speciale vergoedingen of
toeslagen, die worden toegekend krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen. De arbeid(st)er, bedoeld in de artikelen 2 tot en met 5, zal
dus eerst de uit die bepalingen voortvloeiende rechten moeten
uitputten, alvorens aanspraak te kunnen maken op de in artikel 6
voorziene aanvullende vergoeding.

VIII. — Overlegprocedure

Art. 18. Vooraleer één of meerdere werklieden, bedoeld bij artike-
len 2 tot en met 5, te ontslaan, pleegt de werkgever overleg met de
vertegenwoordigers van het personeel in de ondernemingsraad of, bij
ontstentenis daarvan, met de syndicale afvaardiging.

Onverminderd de bepalingen van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 9 van 9 maart 1972, inzonderheid van artikel 12, heeft deze
beraadslaging tot doel in gemeen overleg te beslissen of, afgezien van
de in de onderneming van kracht zijnde afdankingscriteria, werklieden
die aan het in artikel 3, § 1 bepaalde leeftijdscriterium voldoen, bij
voorrang kunnen worden ontslagen en derhalve het voordeel van de
aanvullende regeling kunnen genieten.

Bij ontstentenis van ondernemingsraad of van syndicale afvaardi-
ging, heeft dit overleg plaats met de vertegenwoordigers van de
representatieve werknemersorganisaties of, bij ontstentenis, met de
werklieden van de onderneming.

Vooraleer een beslissing tot ontslag te nemen, nodigt de werkgever
daarenboven de betrokken arbeid(st)er bij aangetekende brief uit tot
een onderhoud tijdens de werkuren op de zetel van de onderneming.
Dit onderhoud heeft tot doel aan de arbeid(st)er de gelegenheid te
geven zijn (haar) bezwaren tegen het door de werkgever voorgenomen
ontslag kenbaar te maken.

Overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 1972,
inzonderheid artikel 7, kan de arbeid(st)er zich bij dit onderhoud laten
bijstaan door de syndicale afgevaardigde. De opzegging kan ten
vroegste geschieden de tweede werkdag na de dag waarop dit
onderhoud plaats had of waarop dit onderhoud voorzien was.

De ontslagen werklieden hebben de mogelijkheid de aanvullende
regeling te aanvaarden of deze te weigeren en derhalve deel uit te
maken van de arbeidsreserve.

IX. — Eindbepalingen

Art. 19. De betaling van de aanvullende vergoeding valt ten laste
van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″.

Te dien einde zijn de werkgevers en werknemers verplicht gebruik te
maken van het gepast formulier dat kan bekomen worden op de zetel
van voormeld fonds, Poortakkerstraat 100, 9051 Gent (S.D.W.).

Art. 20. De administratieve formaliteiten nodig voor de uitvoering
van onderhavige overeenkomst worden door de raad van beheer van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ vastgesteld.
De administratieve richtlijnen bepaald door de raad van beheer van het
fonds moeten door de werkgever worden nageleefd.

Art. 21. De algemene interpretatiemoeilijkheden van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst worden door de raad van beheer van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ beslecht in
de geest van en refererend naar de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad.

V. — Adaptation du montant de l’indemnité complémentaire

Art. 15. Le montant des indemnités complémentaires payées est lié
aux fluctuations de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en matière d’allocations de chômage, confor-
mément aux dispositions de la loi du 2 août 1971.

En outre, le montant de ces indemnités est révisé au 1er janvier de
chaque année en fonction de l’évolution des salaires conventionnels,
conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du
travail.

Pour les travailleurs qui entrent dans le régime dans le courant de
l’année, l’adaptation en vertu de l’évolution des salaires conventionnels
est opérée en tenant compte du moment de l’année où a lieu l’entrée
dans le régime; chaque trimestre est pris en considération pour ce calcul
de l’adaptation.

VI. — Périodicité du paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 16. Le paiement de l’indemnité complémentaire a lieu mensuel-
lement.

VII. — Cumul de l’indemnité complémentaire et d’autres avantages

Art. 17. L’indemnité complémentaire ne peut être cumulée avec
d’autres indemnités ou allocations spéciales, résultant du licenciement,
accordées en vertu de dispositions légales ou réglementaires. Dès lors,
les travailleurs licenciés dans les conditions prévues par les articles 2
jusque 5 devront d’abord épuiser leurs droits découlant de ces
dispositions, avant de pouvoir prétendre à l’indemnité complémentaire
visée à l’article 6.

VIII. — Procédure de concertation

Art. 18. Avant de licencier un ou plusieurs travailleurs visés aux
articles 2 jusque 5, l’employeur se concertera avec les représentants du
personnel au sein du conseil d’entreprise ou, à défaut, avec la
délégation syndicale.

Sans porter préjudice aux dispositions de la convention collective de
travail no 9 du 9 mars 1972, notamment de son article 12, cette
concertation a pour but de décider de commun accord si, indépendam-
ment des critères de licenciement en vigueur dans l’entreprise, des
travailleurs, répondant au critère d’âge prévu par l’article 3, § 1er

peuvent être licenciés par priorité et, dès lors, bénéficier du régime
complémentaire.

A défaut de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale, cette
concertation a lieu avec les représentants des organisations représenta-
tives des travailleurs, ou, à défaut, avec les travailleurs de l’entreprise.

Avant de prendre une décision en matière de licenciement, l’employeur
invite en outre les travailleurs concernés par lettre recommandée, à un
entretien au siège de l’entreprise pendant les heures de travail. Cet
entretien a pour but de permettre aux travailleurs de communiquer à
l’employeur leurs objections vis-à-vis du licenciement envisagé.

Conformément à la convention collective de travail du 3 mai 1972,
notamment en son article 7, les travailleurs peuvent, lors de cet
entretien, se faire assister par leur délégué syndical. Le préavis peut
avoir lieu au plus tôt à partir du deuxième jour de travail qui suit le jour
où l’entretien a eu lieu ou était projeté.

Les travailleurs licenciés ont la possibilité soit d’accepter le régime
complémentaire, soit de le refuser et de faire dès lors partie de la
réserve de main-d’œuvre.

IX. — Dispositions finales

Art. 19. Le paiement de l’indemnité complémentaire est à charge du
″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″.

A cet effet, les employeurs et les travailleurs sont tenus de faire usage
du formulaire adéquat qui peut être obtenu au siège du fonds,
Poortakkerstraat 100 à 9051 Gent (S.D.W.).

Art. 20. Les formalités administratives nécessaires à l’exécution de
la présente convention sont fixées par le conseil d’administration du
″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″. Les directives
administratives du conseil d’administration du fonds doivent être
observées par les employeurs.

Art. 21. Les difficultés d’interprétation générale de la présente
convention collective de travail sont réglées par le conseil d’adminis-
tration du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″ par
référence à et dans l’esprit de la convention collective de travail no 17
du Conseil national du travail.
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Art. 22. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden per
koninklijk besluit.

Art. 23. Onderhavige overeenkomst is van toepassing vanaf
1 januari 2015 tot en met 31 december 2017.

In afwijking hiervan zijn de artikelen 5 en 7, § 1, 3de alinea van
toepassing voor onbepaalde duur.

Elk van de contracterende partijen kan de artikelen 5 en 7, § 1,
3de alinea opzeggen mits een opzegtermijn van 6 maanden, per ter post
aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter van het Paritair
Subcomité voor de vlasbereiding.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 juni 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/12668]

6 JUNI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 30 juni 2017 tot bepaling van de voorwaarden en de
modaliteiten overeenkomstig dewelke de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen een financiële
tegemoetkoming verleent aan de huisartsen voor gebruik van
telematica en het elektronisch beheer van de medische dossiers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 36sexies, ingevoegd bij de wet van 22 augustus 2002 en gewijzigd
bij de wet van 22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 juni 2017 tot bepaling van de
voorwaarden en de modaliteiten overeenkomstig dewelke de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen een
financiële tegemoetkoming verleent aan de huisartsen voor gebruik van
telematica en het elektronisch beheer van de medische dossiers;

Gelet op het voorstel van de Nationale Commissie artsen-
ziekenfondsen, gedaan op 26 juni 2017;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 19 juli 2017;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 24 juli 2017;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
10 oktober 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
28 februari 2018;

Gelet op advies 63.068/2 van de Raad van State, gegeven op
26 maart 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5 van het koninklijk besluit van 30 juni 2017 tot
bepaling van de voorwaarden en de modaliteiten overeenkomstig
dewelke de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen een financiële tegemoetkoming verleent aan de huisartsen
voor gebruik van telematica en het elektronisch beheer van de
medische dossiers, wordt een paragraaf 2/1 ingevoegd, luidende:

“§ 2/1. In het premiejaar 2017 moet de in § 1. bedoelde huisarts
minstens 4 van volgende gebruiksdrempels bereiken:

1° De huisarts maakt gebruik van de dienst Recip-e voor het
elektronisch voorschrijven van geneesmiddelen, waarbij hij in het
tweede semester 2017 minstens 25 % van zijn geneesmiddelenvoor-
schriften verstuurd heeft via Recip-e. Voor de berekening van dit
percentage wordt enkel rekening gehouden met voorschriften voor de
door de verzekering voor geneeskundige verzorging terugbetaalde
geneesmiddelen;

2° De huisarts maakt gebruik van de dienst MyCarenet voor het
elektronisch aanvragen van de terugbetaling van geneesmiddelen
hoofdstuk IV, waarbij hij in het tweede semester 2017 minstens 50 %
van de bedoelde aanvragen heeft ingediend via MyCarenet;

Art. 22. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 23. La présente convention est valable pour la période du
1er janvier 2015 au 31 décembre 2017 inclus.

Par dérogation aux articles précités, les articles 5 et 7, § 1er,
3ème alinéa s’appliquent pour une durée indéterminée.

Chacune des parties signataires peut dénoncer les articles 5 et 7, § 1er,
3ème alinéa moyennant un préavis de 6 mois, notifié par envoi postal
recommandé, adressé au président de la Sous-commission paritaire de
la préparation du lin.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 juin 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/12668]

6 JUIN 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 30 juin 2017
fixant les conditions et les modalités selon lesquelles l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités accorde une intervention
financière aux médecins pour l’utilisation de la télématique et pour
la gestion électronique des dossiers médicaux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, article 36sexies, inséré par la
loi du 22 août 2002 et modifié par la loi du 22 décembre 2003 ;

Vu l’’arrêté royal du 30 juin 2017 fixant les conditions et les modalités
selon lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
accorde une intervention financière aux médecins pour l’utilisation de
la télématique et pour la gestion électronique des dossiers médicaux;

Vu la proposition de la Commission nationale médico-mutualiste,
faite le 26 juin 2017;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
19 juillet 2017;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
24 juillet 2017;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 10 octobre 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 28 février 2018;

Vu l’avis 63.068/2 du Conseil d’Etat donné le 26 mars 2018, en
application de l’article 84, § 1, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 5 de l’arrêté royal du 30 juin 2017 fixant les
conditions et les modalités selon lesquelles l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités accorde une intervention financière aux
médecins pour l’utilisation de la télématique et pour la gestion
électronique des dossiers médicaux, il est inséré un paragraphe 2/1
rédigé comme suit :

“§ 2/1. Dans l’année de la prime 2017, le médecin généraliste visé au
§ 1er. doit atteindre au moins 4 des seuils d’utilisation suivants :

1° Le médecin généraliste fait usage du service Recip-e pour la
prescription électronique de médicaments et transmet au moins 25 % de
ses prescriptions de médicaments via Recip-e au cours du second
semestre 2017. Pour le calcul de ce pourcentage, il est uniquement tenu
compte des prescriptions de médicaments remboursés par l’assurance
des soins de santé ;

2° Le médecin généraliste fait usage du service MyCarenet pour les
demandes électroniques de remboursement de médicaments chapi-
tre IV et introduit au moins 50 % des demandes en question via
MyCarenet au cours du second semestre 2017;
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3° Voor de facturatie van de raadplegingen van de huisarts voor
patiënten met recht op verhoogde tegemoetkoming wordt gebruik
gemaakt van de dienst MyCarenet voor elektronische facturatie,
waarbij in het tweede semester 2017 minstens 20 % van de bedoelde
raadplegingen elektronisch gefactureerd zijn via MyCarenet;

4° De huisarts bevordert het beveiligd delen van de gezondheidsge-
gevens van zijn patiënten, waarbij op 31 december 2017 via het
eHealth-platform een geïnformeerde toestemming is geregistreerd voor
minstens 25 % van de patiënten waarvoor hij in 2016 een GMD-
honorarium heeft ontvangen;

5° De huisarts bevordert het beveiligd delen van de gezondheidsge-
gevens van zijn patiënten, waarbij op 31 december 2017 de verhouding
tussen het aantal verschillende patiënten waarvoor hij een SUMEHR
heeft opgeladen en het aantal patiënten waarvoor hij voor 2016 een
GMD-honorarium heeft ontvangen, minstens 20 % bedraagt;

6° De huisarts maakt in 2017 gebruik van de dienst MyCarenet voor
het elektronisch beheer van het GMD-honorarium.”

Art. 2. In artikel 5 van hetzelfde besluit wordt een paragraaf 3/1
ingevoegd, luidende:

“§ 3/1. Indien de in § 1. bedoelde huisarts niet voldoet aan de in
§ 2/1 vastgelegde voorwaarde en hij gedurende het volledige premie-
jaar deel uitmaakt van één enkele geregistreerde groepspraktijk, dan
geldt als vervangende voorwaarde dat voor minstens 4 van de in § 2/1
bedoelde gebruiksindicatoren door hemzelf of gemiddeld door de
groepspraktijk de in § 2/1 vastgelegde drempel is bereikt. Voor de
berekening van deze gemiddelden wordt enkel rekening gehouden met
de gebruiksgegevens van de huisartsen die gedurende het volledige
premiejaar beschikten over een RIZIV-nummer voorbehouden voor de
huisarts, deel uitmaakten van zijn groepspraktijk en die geen deel
uitmaakten van een andere groepspraktijk, hijzelf inclusief.”

Art. 3. In artikel 6 § 1 van hetzelfde besluit worden de woorden
“en 2017” ingevoegd tussen de woorden “voor 2016” en de woorden
“3.400 EUR”.

Art. 4. In artikel 6 § 2 van hetzelfde besluit worden de woorden
“en 2017” ingevoegd tussen de woorden “voor 2016” en de woorden
“eveneens 3.400 EUR”.

Art. 5. In artikel 6 van hetzelfde besluit wordt een paragraaf 3/1
ingevoegd, luidende:

“§ 3/1. Het bedrag van de jaarlijkse tegemoetkoming voor 2017
wordt verhoogd tot 4.550 EUR voor de in § 1. en § 2. bedoelde huisarts
die in het premiejaar minstens 6 van de in artikel 5 § 2/1 vastgelegde
gebruiksdrempels bereikt. Voor de huisarts die gedurende het volledige
premiejaar deel uitmaakt van één enkele geregistreerde groepspraktijk,
wordt voor de toekenning van dit verhoogde bedrag eveneens het in
artikel 5, § 3/1 bedoelde berekeningsmechanisme toegepast;”

Art. 6. In artikel 6 van hetzelfde besluit wordt een paragraaf 4/1
ingevoegd, luidende:

“§ 4/1. De in § 1. en § 2. bedoelde huisarts die op 31 december 2017
voor minstens 400 verschillende patiënten een SUMEHR heeft opgela-
den via de eerstelijnskluizen Vitalink, Intermed of BruSafe, heeft voor
het premiejaar 2017 recht op een bijkomend bedrag van 500 EUR. Voor
de huisarts die gedurende het volledige premiejaar deel uitmaakt van
één enkele geregistreerde groepspraktijk, wordt voor de toekenning
van dit bijkomende bedrag eveneens het in artikel 5, § 3/1 bedoelde
berekeningsmechanisme toegepast;”

Art. 7. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de woorden
“en 2017” ingevoegd tussen de woorden “voor 2016” en de woorden
“1.500 euro”.

Art. 8. In artikel 8 van hetzelfde besluit worden de woorden
“en 2017” ingevoegd tussen de woorden “voor 2016” en de woorden
“800 EUR”.

Art. 9. In artikel 13 van hetzelfde besluit worden de woorden “en
§ 3/1” ingevoegd tussen de woorden “artikel 5, § 3” en de woorden
“bedoelde berekeningsmechanisme”.

3° Le service MyCarenet est utilisé pour la facturation électronique de
consultations du médecin généraliste chez des patients ayant droit à
l’intervention majorée et au moins 20 % des consultations en question
sont facturées par voie électronique via MyCarenet au cours du second
semestre 2017;

4° Le médecin généraliste favorise le partage sécurisé des données de
santé de ses patients et au 31 décembre 2017 un consentement éclairé a
été enregistré via la plate-forme eHealth pour au moins 25 % des
patients pour lesquels il a reçu en 2016 des honoraires DMG;

5° Le médecin généraliste favorise le partage sécurisé des données de
santé de ses patients et aura atteint au 31 décembre 2017 une proportion
minimale de 20 % entre le nombre de patients différents pour lesquels
il a chargé un SUMEHR via les coffres-forts de première ligne Vitalink,
Intermed ou BruSafe et le nombre de patients pour lesquels il a reçu
pour 2016 des honoraires DMG;

6° Le médecin généraliste fait usage en 2017 du service MyCarenet
pour la gestion électronique des honoraires DMG.”

Art. 2. Dans l’article 5 du même arrêté, il est inséré un para-
graphe 3/1 rédigé comme suit :

“§ 3/1. Si le médecin généraliste visé au § 1er ne satisfait pas à la
condition fixée au § 2/1 et qu’il fait partie durant l’intégralité de l’année
de la prime d’une seule pratique de groupe enregistrée, il est soumis à
la condition de substitution que le seuil fixé au § 2/1 a été atteint par
lui-même ou en moyenne par la pratique de groupe pour au moins
4 des indicateurs d’utilisation visés au § 2/1. Pour le calcul de ces
moyennes, il est seulement tenu compte des données d’utilisation des
médecins généralistes qui durant l’intégralité de l’année de la prime
disposait depuis 5 années ou plus d’un numéro INAMI réservé au
médecin généraliste, faisaient partie de sa pratique de groupe et qui ne
faisaient pas partie d’une autre pratique de groupe, y compris
lui-même.”

Art. 3. Dans l’article 6 § 1 du même arrêté, les mots “et 2017” sont
insérés entre les mots “pour 2016” et les mots “ s’élève à ”.

Art. 4. Dans l’article 6 § 2 du même arrêté, les mots “et 2017” sont
insérés entre les mots “pour 2016” et les mots “ s’élève également à ”.

Art. 5. Dans l’article 6 du même arrêté, il est inséré un para-
graphe 3/1 rédigé comme suit:

“§ 3/1. Le montant de l’intervention annuelle pour 2017 est majoré à
4.550 EUR pour le médecin généraliste visé aux § 1er et § 2 qui atteint
au moins 6 des seuils d’utilisation fixés à l’article 5, § 2/1 dans l’année
de la prime. Pour le médecin généraliste qui fait partie durant
l’intégralité de l’année de la prime d’une seule pratique de groupe
enregistrée, le mécanisme de calcul visé à l’article 5, § 3/1 est également
appliqué pour l’octroi de ce montant majoré;”

Art. 6. Dans l’article 6 du même arrêté, il est inséré un para-
graphe 4/1 rédigé comme suit:

“§ 4/1. Le médecin généraliste visé aux § 1er et § 2 qui, au
31 décembre 2017, a chargé un SUMEHR pour au moins 400 patients
différents via les coffres-forts Vitalink, Intermed of BruSafe, a droit pour
l’année 2017 à un montant supplémentaire de 500 EUR. Pour le
médecin généraliste qui fait partie durant l’intégralité de l’année de la
prime d’une seule pratique de groupe enregistrée, le mécanisme de
calcul visé à l’article 5, § 3/1 est également appliqué pour l’octroi de ce
montant supplémentaire; ”

Art. 7. L’article 7 du même arrêté, est complété par les mots
“et 2017”.

Art. 8. L’article 8 du même arrêté, est complété par les mots
“et 2017”.

Art. 9. Dans l’article 13 du même arrêté, les mots “et en § 3/1” sont
insérés entre les mots “l’article 5, § 3” et les mots “, il est seulement”.
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Art. 10. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

Art. 11. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN

EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2018/12840]

3 JUNI 2018. — Koninklijk besluit tot toekenning van een toelage
voor het jaar 2018 aan het “Antimicrobial Consumption and
Resistance in Animals”

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, artikel 4;

Gelet op de wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen, artikel 5,
vervangen bij de wet van 29 april 1996, gewijzigd bij de wetten van
20 oktober 1998, 30 december 2001 en 1 mei 2006;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie begroting en
comptabiliteit van de federale Staat, de artikelen 121 tot 124;

Gelet op de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, artikel 4, § 1, 5°, en artikel 7bis, ingevoegd bij
de wet van 19 december 2008;

Gelet op de begroting van het Federaal Agentschap voor Geneesmid-
delen en Gezondheidsproducten voor het jaar 2018, gevoegd bij de wet
van 28 december 2017 houdende de algemene uitgavenbegroting voor
het begrotingsjaar 2018, meer precies de economische code 1211 “Alge-
mene werkingskosten vergoed aan andere sectoren dan de overheids-
sector”;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
25 april 2018;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage van 69.975 EURO (negenenzestigduizend
negenhonderd en vijfenzeventig euro) ten laste van de economische
code 1211 van de begroting van het Federaal Agentschap voor
Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten wordt verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk “Antimicrobial Consumption and
Resistance in Animals” te Gent (IBAN : BE15 8915 3419 0730) tot
dekking van de personeels- en werkingskosten, opgelopen door die
vereniging door:

a) het verzamelen van alle beschikbare informatie over het gebruik
van antimicrobiële middelen en de prevalentie van antimicrobiële
resistentie;

b) het analyseren en bestuderen van alle beschikbare data met als
doel het linken van alle resultaten van de hoger beschreven data,
teneinde een algemeen beeld te krijgen van de situatie in België, zowel
wat betreft het gebruik van antimicrobiële middelen bij de eindgebrui-
ker, als wat betreft de resistentieselectie en nog belangrijker, de link
tussen de twee. Op basis hiervan zal het kenniscentrum in staat zijn om
onder andere evoluties in gebruik van antimicrobiële middelen en
antibioticaresistentie te beschrijven, verbanden tussen gebruik en
antibioticaresistentie te bepalen en de impact van beleidsmaatregelen te
meten;

c) het communiceren van en sensibiliseren over de bekomen
resultaten aan de hand van:

- een jaarlijks rapport over de stand van zaken van gebruik en
resistentie van antimicrobiële middelen in België;

Art. 10. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1er jan-
vier 2017.

Art. 11. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2018/12840]

3 JUIN 2018. — Arrêté royal octroyant un subside
au « Antimicrobial Consumption and Resistance in Animals »

pour l’année 2018

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, l’article 4;

Vu la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments, l’article 5, remplacé
par la loi du 29 avril 1996, modifié par les lois des 20 octobre 1998,
30 décembre 2001 et 1er mai 2006;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;

Vu la loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement
de l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé,
l’article 4, § 1er, 5°, et l’article 7bis, inséré par la loi du 19 décembre 2008;

Vu le budget de l’Agence fédérale des médicaments et des produits
de santé pour l’année 2018, annexé à la loi du 28 décem-
bre 2017 contenant le budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2018, plus précisément au code économique 1211 « Frais
généraux de fonctionnement payés à des secteurs autres que le secteur
des administrations publiques »;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 25 avril 2018;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une subvention de 69.975 EUROS (soixante-neuf mille
neuf cent septante-cinq euros) imputable au code économique 1211 du
budget de l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé
est allouée à l’association sans but lucratif « Antimicrobial Consump-
tion and Resistance in Animals » à Gand (IBAN : BE15 8915 3419 0730)
pour couvrir les frais de personnel et de fonctionnement, encourus par
cette association à cause de:

a) la collecte de toutes les informations disponibles sur l’utilisation
d’antimicrobiens et la prévalence de la résistance antimicrobienne ;

b) l’analyse et l’étude des données disponibles dans le but de relier
tous les résultats des données décrites ci-dessus, afin d’obtenir une
image générale de la situation en Belgique tant en ce qui concerne
l’utilisation d’antimicrobiens chez l’utilisateur final qu’en ce qui
concerne la sélection de la résistance et plus important encore le lien
entre les deux. Sur base de cela, le centre de connaissances sera à même
entre autres: de décrire des évolutions dans l’utilisation et l’ antibioré-
sistance, d’établir des liens entre l’utilisation des antimicrobiens et la
antibiorésistance et de mesurer l’impact de mesures stratégiques ;

c) la communication des résultats obtenus et la sensibilisation à
propos de ceux-ci à l’aide :

- d’un rapport annuel sur l’état d’avancement de l’utilisation
d’antimicrobiens et la résistance à ceux-ci en Belgique ;
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- het ontwikkelen van informatie- en sensibilisatiecampagnes voor
alle belanghebbende sectoren in samenwerking met BAPCOC;

- het voorstellen van richtlijnen voor een goed en verantwoord
gebruik van diergeneesmiddelen;

- de organisatie van Info- en studiedagen voor alle belanghebbende
sectoren;

- het fungeren als aanspreekpunt voor de pers om steeds up to date
en correcte informatie over de door het kenniscentrum geconsolideerde
gegevens te kunnen verstrekken;

d) adviezen uitbrengen over mogelijke toekomstige acties. Dit houdt
onder andere in:

- voorstellen van adviezen in verband met aanpassingen in de
datacollectiesystemen rekening houdend met de ESVAC aanbevelin-
gen, zoals de ontwikkeling van een meer verfijnd datacollectiesysteem
op dierenarts - en/of veehouderniveau (end user);

- voorstellen van adviezen in verband met onderzoek met betrekking
tot gebruik van of resistentie tegen antimicrobiële middelen;

- voorstellen van adviezen in verband met aanpassingen aan de
regelgeving betreffende geneesmiddelengebruik en resistentiebestrij-
ding.

Art. 2. De toelage toegekend voor de activiteiten verbonden aan de
opdrachten bedoeld in artikel 1 wordt als volgt vereffend:

- 55.980 EURO bij ondertekening van dit besluit ;

- 13.995 EURO na afloop van het boekjaar 2018, op voorlegging van
de echt bevonden verantwoordingsstukken betreffende de uitgaven
gedaan door de in artikel 1 bedoelde vereniging voor de realisatie van
de in artikel 1 a), b), c) en d), bedoelde informatie en na goedkeuring van
de staat van inkomsten en uitgaven en van het activiteitenverslag
betreffende het jaar 2018 door het Federaal Agentschap voor Genees-
middelen en Gezondheidsproducten en na gunstig advies van de
Inspecteur van Financiën.

Art. 3. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/12616]

25 MEI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot ontwikkeling van de onderwijskwalificatie graduaat
in het informatiebeheer: bibliotheek en archief

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 30 april 2009 betreffende de kwalificatiestructuur, artikel 15, gewijzigd bij het decreet van
12 juli 2013, en artikel 15/1, ingevoegd bij het decreet van 12 juli 2013 en vervangen bij het decreet van
23 december 2016;

Gelet op het advies van AHOVOKS, gegeven op 25 april 2018;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 15 mei 2018;

Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 13 maart 2015 tot erkenning van de beroepskwalificatie
Bibliotheekdeskundige/Informatiedeskundige;

Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 26 januari 2018 tot erkenning van de beroepskwalificatie
Archiefdeskundige;

- du développement de campagnes d’information et de sensibili-
sation pour tous les secteurs concernés, en collaboration avec le
BAPCOC ;

- de propositions de directives pour un usage correct et responsable
de médicaments vétérinaires ;

- de l’organisation de journées d’information et d’étude pour tous les
secteurs intéressés ;

- d’un point de contact pour la presse pour pouvoir toujours fournir
des informations à jour et correctes sur les données consolidées par le
centre de connaissances ;

d) donner des conseils quant à d’éventuelles actions futures.
Cela consiste entre autres à :

- faire des propositions d’avis relatifs aux adaptations dans les
systèmes de collecte de données en tenant compte des recommanda-
tions de l’ESVAC. Comme le développement d’un système de collecte
de données plus sophistiqué au niveau du vétérinaire et/ou de
l’éleveur (end user) ;

- faire des propositions d’avis relatifs à l’étude portant sur l’utilisa-
tion d’antimicrobiens ou la résistance à ceux-ci ;

- faire des propositions des avis relatifs aux adaptations à la
réglementation relative à l’utilisation des médicaments et à la lutte
contre la résistance.

Art. 2. La subvention affectée aux activités liées aux tâches visées à
l’article 1er est liquidée de la manière suivante :

- 55.980 EUROS à la signature du présent arrêté ;

- 13.995 EUROS à l’échéance de l’exercice 2018, sur présentation des
pièces justificatives et reconnues exactes relatives aux dépenses effec-
tuées par l’association visée à l’article 1er pour la réalisation de
l’information visée à l’article 1 a), b), c) et d), après approbation de l’état
des recettes et dépenses et du rapport d’activités de l’année 2018 par
l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé et
moyennant avis favorable de l’Inspecteur des Finances.

Art. 3. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De onderwijskwalificatie graduaat in het informatiebeheer: bibliotheek en archief wordt ontwikkeld als
opleiding van het hoger beroepsonderwijs conform de procedure, vermeld in artikel 15/2 van het decreet van
30 april 2009 betreffende de kwalificatiestructuur. De onderwijskwalificatie heeft de volgende twee afstudeerrichtingen:

1° Archief;

2° Bibliotheek.

De onderwijskwalificatie, vermeld in het eerste lid, is ondergebracht in het studiegebied sociaal-agogisch werk van
het hoger beroepsonderwijs. De studieomvang van de onderwijskwalificatie bedraagt 120 studiepunten.

Art. 2. De competenties van de onderwijskwalificatie graduaat in het informatiebeheer: bibliotheek en archief zijn
opgenomen in de volgende beroepskwalificaties:

1° de beroepskwalificatie archiefdeskundige, die erkend is bij het besluit van de Vlaamse Regering van
26 januari 2018 tot erkenning van de beroepskwalificatie archiefdeskundige;

2° de beroepskwalificatie bibliotheekdeskundige/informatiedeskundige, die erkend is bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 13 maart 2015 tot erkenning van de beroepskwalificatie
bibliotheekdeskundige/informatiedeskundige.

De onderscheiden competenties van de beroepskwalificaties, vermeld in het eerste lid, vormen de volgende
afstudeerrichtingen:

1° de afstudeerrichting Archief, die de onderscheiden competenties van de beroepskwalificatie, vermeld in het
eerste lid, 1°, omvat;

2° de afstudeerrichting Bibliotheek, die de onderscheiden competenties van de beroepskwalificatie, vermeld in het
eerste lid, 2°, omvat.

Art. 3. De onderwijskwalificatie graduaat in het informatiebeheer: bibliotheek en archief is inhoudelijk verwant
met de hbo5-opleiding Bibliotheekwezen en documentaire informatiekunde.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 mei 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/12616]
25 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant développement d’une qualification d’enseignement

graduat en gestion de l’information : bibliothèque et archives

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 30 avril 2009 relatif à la structure des certifications, l’article 15, modifié par le décret du
12 juillet 2013, et l’article 15/1, inséré par le décret du 12 juillet 2013 et remplacé par le décret du 23 décembre 2016;

Vu l’avis d’AHOVOKS, rendu le 25 avril 2018;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 15 mai 2018;
Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 mars 2015 portant reconnaissance de la qualification

professionnelle d’expert bibliothécaire/expert en gestion de l’information;
Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 janvier 2018 portant reconnaissance de la qualification

professionnelle d’expert archiviste ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La qualification d’enseignement graduat en gestion de l’information : bibliothèque et archives est
développée en tant que formation de l’enseignement supérieur professionnel hbo5 conformément à la procédure visée
à l’article 15/2 du décret du 30 avril 2009 relatif à la structure des certifications. La qualification d’enseignement
comporte les deux orientations diplômantes suivantes :

1° Archives;

2° Bibliothèque.

La qualification d’enseignement visée à l’alinéa 1er est classée dans la discipline travail socio-éducatif
de l’enseignement supérieur professionnel hbo5. Le volume d’études de la qualification d’enseignement
s’élève à 120 unités d’études.

Art. 2. Les compétences de la qualification d’enseignement graduat en gestion de l’information : bibliothèque et
archives sont reprises dans les qualifications professionnelles suivantes :

1° la qualification professionnelle d’expert archiviste reconnue par l’arrêté du Gouvernement flamand du
26 janvier 2018 portant reconnaissance de la qualification professionnelle d’expert archiviste;
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2° la qualification professionnelle d’expert bibliothécaire/expert en gestion de l’information, reconnue par l’arrêté
du Gouvernement flamand du 13 mars 2015 portant reconnaissance de la qualification professionnelle d’expert
bibliothécaire/expert en gestion de l’information.

Les compétences distinctes des qualifications professionnelles visées à l’alinéa 1er forment les orientations
diplômantes suivantes :

1° l’orientation diplômante Archives, qui réunit les compétences distinctes de la qualification professionnelle visée
à l’alinéa 1er, 1°.

2° l’orientation diplômante Bibliothèque, qui réunit les compétences distinctes de la qualification professionnelle
visée à l’alinéa 1er, 2°.

Art. 3. Le contenu de la qualification d’enseignement graduat en gestion de l’information : bibliothèque et
archives est connexe à la formation hbo5 de bibliothéconomie et de documentation.

Art. 4. Le ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 mai 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/12618]

25 MEI 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot ontwikkeling van de onderwijskwalificatie graduaat
in het transport en de logistiek en tot opheffing van de diverse besluiten

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 30 april 2009 betreffende de kwalificatiestructuur, artikel 15, gewijzigd bij het decreet van
12 juli 2013, en artikel 15/1, ingevoegd bij het decreet van 12 juli 2013 en vervangen bij het decreet van
23 december 2016;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2014 tot erkenning van de onderwijskwalificatie ‘Graduaat
in het dispatchen van goederenvervoer in een terminal’;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2014 tot erkenning van de onderwijskwalificatie ‘Graduaat
in het dispatchen van goederenvervoer over de weg’;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2014 tot erkenning van de onderwijskwalificatie ‘Graduaat
in het dispatchen van goederenvervoer via de lucht’;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2014 tot erkenning van de onderwijskwalificatie ‘Graduaat
in het dispatchen van goederenvervoer via het spoor’;

Gelet op het advies van AHOVOKS, gegeven op 25 april 2018;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 15 mei 2018;
Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 20 april 2012 tot erkenning van de beroepskwalificatie

Dispatcher goederenvervoer;
Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 tot erkenning van de beroepskwalificatie

Dispatcher luchtvracht (loadcontroller);
Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 tot erkenning van de beroepskwalificatie

Dispatcher spoorvervoer;
Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 tot erkenning van de beroepskwalificatie

Dispatcher terminal (pleinplanner);
Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 13 februari 2015 tot erkenning van de beroepskwalificatie

Douanedeclarant;
Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 27 oktober 2017 tot erkenning van de beroepskwalificatie

Logistiek verantwoordelijke magazijn;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De onderwijskwalificatie graduaat in het transport en de logistiek wordt ontwikkeld als opleiding van
het hoger beroepsonderwijs conform de procedure, vermeld in artikel 15/2 van het decreet van 30 april 2009
betreffende de kwalificatiestructuur. De onderwijskwalificatie heeft de volgende zes afstudeerrichtingen:

1° Douanedeclaratie;

2° Luchtvracht;

3° Magazijnbeheer;

4° Spoorvervoer;

5° Terminalbeheer;

6° Wegvervoer.

De onderwijskwalificatie, vermeld in het eerste lid, is ondergebracht in het studiegebied handelswetenschappen en
bedrijfskunde van het hoger beroepsonderwijs. De studieomvang van de onderwijskwalificatie bedraagt 120
studiepunten.
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Art. 2. De competenties van de onderwijskwalificatie graduaat in het transport en de logistiek zijn opgenomen
in de volgende beroepskwalificaties:

1° de beroepskwalificatie dispatcher goederenvervoer, die erkend is bij het besluit van de Vlaamse Regering van
20 april 2012 tot erkenning van de beroepskwalificatie dispatcher goederenvervoer;

2° de beroepskwalificatie dispatcher luchtvracht (loadcontroller), die erkend is bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 31 januari 2014 tot erkenning van de beroepskwalificatie dispatcher luchtvracht;

3° de beroepskwalificatie dispatcher spoorvervoer, die erkend is bij het besluit van de Vlaamse Regering van
31 januari 2014 tot erkenning van de beroepskwalificatie dispatcher spoorvervoer;

4° de beroepskwalificatie dispatcher terminal (pleinplanner), die erkend is bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 31 januari 2014 tot erkenning van de beroepskwalificatie dispatcher terminal;

5° de beroepskwalificatie douanedeclarant, die erkend is bij het besluit van de Vlaamse Regering van
13 februari 2015 tot erkenning van de beroepskwalificatie douanedeclarant;

6° de beroepskwalificatie logistiek verantwoordelijke magazijn, die erkend is bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 27 oktober 2017 tot erkenning van de beroepskwalificatie logistiek verantwoordelijke magazijn.

De onderscheiden competenties van de beroepskwalificaties, vermeld in het eerste lid, vormen de volgende
afstudeerrichtingen:

1° de afstudeerrichting Douanedeclaratie, die de onderscheiden competenties van de beroepskwalificatie, vermeld
in het eerste lid, 5°, omvat;

2° de afstudeerrichting Luchtvracht, die de onderscheiden competenties van de beroepskwalificatie, vermeld in het
eerste lid, 2°, omvat;

3° de afstudeerrichting Magazijnbeheer, die de onderscheiden competenties van de beroepskwalificatie, vermeld
in het eerste lid, 6°, omvat;

4° de afstudeerrichting Spoorvervoer, die de onderscheiden competenties van de beroepskwalificatie, vermeld in
het eerste lid, 3°, omvat;

5° de afstudeerrichting Terminalbeheer, die de onderscheiden competenties van de beroepskwalificatie, vermeld in
het eerste lid, 4°, omvat;

6° de afstudeerrichting Wegvervoer, die de onderscheiden competenties van de beroepskwalificatie, vermeld in het
eerste lid, 1°, omvat.

Art. 3. De onderwijskwalificatie graduaat in het transport en de logistiek is inhoudelijk verwant met de
hbo5-opleiding Logistiek, transport en mobiliteit.

Art. 4. De volgende regelingen worden opgeheven:

1° het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2014 tot erkenning van de onderwijskwalificatie ‘Graduaat in
het dispatchen van goederenvervoer in een terminal’;

2° het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2014 tot erkenning van de onderwijskwalificatie ‘Graduaat in
het dispatchen van goederenvervoer over de weg’;

3° het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2014 tot erkenning van de onderwijskwalificatie ‘Graduaat in
het dispatchen van goederenvervoer via de lucht’;

4° het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 2014 tot erkenning van de onderwijskwalificatie ‘Graduaat in
het dispatchen van goederenvervoer via het spoor’.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 mei 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/12618]
25 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant développement

de la qualification d’enseignement graduat en transport et logistique et abrogeant divers arrêtés

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 30 avril 2009 relatif à la structure des certifications, l’article 15, modifié par le décret du
12 juillet 2013, et l’article 15/1, inséré par le décret du 12 juillet 2013 et remplacé par le décret du 23 décembre 2016 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 2014 portant reconnaissance de la qualification d’enseignement
graduat en expédition de marchandises dans un terminal ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 2014 portant reconnaissance de la qualification d’enseignement
graduat en expédition de marchandises par la route ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 2014 portant reconnaissance de la qualification d’enseignement
graduat en expédition de marchandises par l’air ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 2014 portant reconnaissance de la qualification d’enseignement
graduat en expédition de marchandises par voie ferroviaire ;

Vu l’avis d’AHOVOKS, rendu le 25 avril 2018 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 15 mai 2018 ;
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Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 avril 2012 portant reconnaissance de la qualification
professionnelle d’expéditeur de marchandises ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 portant reconnaissance de la qualification
professionnelle d’expéditeur de fret aérien (loadcontroller) ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 portant reconnaissance de la qualification
professionnelle d’expéditeur par transport ferroviaire ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 portant reconnaissance de la qualification
professionnelle d’expéditeur de terminal (pleinplanner) ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 février 2015 portant reconnaissance de la qualification
professionnelle de déclarant en douane ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 octobre 2017 portant reconnaissance de la qualification
professionnelle de responsable logistique d’entrepôt ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La qualification d’enseignement graduat en transport et logistique est développée en tant que
formation de l’enseignement supérieur professionnel hbo5 conformément à la procédure visée à l’article 15/2 du décret
du 30 avril 2009 relatif à la structure des certifications. La qualification d’enseignement comporte les six orientations
diplômantes suivantes :

1° Déclaration en douane ;

2° Fret aérien ;

3° Gestion d’entrepôt ;

4° Transport ferroviaire ;

5° Gestion de terminal ;

6° Transport routier.

La qualification d’enseignement visée à l’alinéa 1er est classée dans la discipline sciences commerciales et gestion
d’entreprise de l’enseignement supérieur professionnel hbo5. Le volume d’études de la qualification d’enseignement
s’élève à 120 unités d’études.

Art. 2. Les compétences de la qualification d’enseignement graduat en transport et logistique sont reprises dans
les qualifications professionnelles suivantes :

1° la qualification professionnelle d’expéditeur de marchandises, reconnue par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 20 avril 2012 portant reconnaissance de la qualification professionnelle d’expéditeur de marchandises ;

2° la qualification professionnelle d’expéditeur de fret aérien (loadcontroller), reconnue par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 portant reconnaissance de la qualification professionnelle d’expéditeur de
fret aérien ;

3° la qualification professionnelle d’expéditeur par transport ferroviaire, reconnue par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 31 janvier 2014 portant reconnaissance de la qualification professionnelle d’expéditeur par transport
ferroviaire ;

4° la qualification professionnelle d’expéditeur de terminal (pleinplanner), reconnue par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 31 janvier 2014 portant reconnaissance de la qualification professionnelle d’expéditeur de terminal ;

5° la qualification professionnelle de déclarant en douane, reconnue par l’arrêté du Gouvernement flamand du
13 février 2015 portant reconnaissance de la qualification professionnelle de déclarant en douane ;

6° la qualification professionnelle de responsable logistique d’entrepôt, reconnue par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 27 octobre 2017 portant reconnaissance de la qualification professionnelle de responsable logistique
d’entrepôt.

Les compétences distinctes des qualifications professionnelles visées à l’alinéa 1er forment les orientations
diplômantes suivantes :

1° l’orientation diplômante déclaration en douane, qui réunit les compétences distinctes de la qualification
professionnelle visée à l’alinéa 1er, 5° ;

2° l’orientation diplômante fret aérien, qui réunit les compétences distinctes de la qualification professionnelle
visée à l’alinéa 1er, 2° ;

3° l’orientation diplômante gestion d’entrepôt, qui réunit les compétences distinctes de la qualification
professionnelle visée à l’alinéa 1er, 6° ;

4° l’orientation diplômante transport ferroviaire, qui réunit les compétences distinctes de la qualification
professionnelle visée à l’alinéa 1er, 3° ;

5° l’orientation diplômante gestion de terminal, qui réunit les compétences distinctes de la qualification
professionnelle visée à l’alinéa 1er, 4° ;

6° l’orientation diplômante transport routier, qui réunit les compétences distinctes de la qualification profession-
nelle visée à l’alinéa 1er, 1°.

Art. 3. Le contenu de la qualification d’enseignement graduat en transport et logistique est connexe à la
formation hbo5 logistique, transport et mobilité.

Art. 4. Les règlements suivants sont abrogés :

1° l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 2014 portant reconnaissance de la qualification d’enseignement
graduat en expédition de marchandises dans un terminal ;

2° l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 2014 portant reconnaissance de la qualification d’enseignement
graduat en expédition de marchandises par la route ;

3° l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 2014 portant reconnaissance de la qualification d’enseignement
graduat en expédition de marchandises par l’air ;
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4° l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 2014 portant reconnaissance de la qualification d’enseignement
graduat en expédition de marchandises par voie ferroviaire.

Art. 5. Le ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 mai 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203170]
24 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant divers arrêtés portant sur l’enseignement à la conduite

et les examens relatifs à la connaissance et à l’aptitude qui sont nécessaires pour conduire des véhicules

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière, les articles 23, remplacé par la loi du
9 juillet 1976 et modifié par les lois des 29 février 1984 et 18 juillet 1990, et 27, remplacé par la loi du 9 juillet 1976 et
modifié par la loi du 18 juillet 1990;

Vu l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire;
Vu l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteurs;
Vu l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B;
Vu l’arrêté royal du 4 mai 2007 relatif au permis de conduire, à l’aptitude professionnelle et à la formation continue

des conducteurs de véhicules des catégories C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2017 modifiant l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis

de conduire et l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B;
Vu le rapport du 27 février 2018 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise

en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 63.215/4 du Conseil d’Etat, donné le 23 avril 2018 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules
à moteurs;

Sur la proposition du Ministre des Travaux publics;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Modifications de l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 23 mars 1998, modifié en dernier lieu par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 20 juillet 2017, sont insérés les 14o à 18o rédigés comme suit :

″ 14o le terme « test de perception des risques » désigne l’épreuve par ordinateur prévue pour les candidats au
permis de la catégorie B. Ce test informatisé vise à mesurer la capacité du candidat à identifier des situations à risque
dans diverses conditions de circulation et plus précisément à qualifier la situation effectivement risquée. Ce test évalue
la capacité d’observation directe (vision proche, moyenne et lointaine) et d’observation indirecte (vision par les
rétroviseurs) du candidat.

15o le terme « test sur les capacités techniques de conduite » désigne l’épreuve sur la capacité du candidat au
permis de la catégorie B à conduire sans guide sur la voie publique dans des conditions de sécurité suffisantes durant
son apprentissage;

16o le terme « certificat d’aptitude » visé à l’article 10, alinéa 2, de l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis
de conduire pour les véhicules de catégorie B, désigne l’attestation de capacité à conduire seul, délivrée par les centres
d’examen visés à l’article 25, § 1er, aux candidats au permis de la catégorie B qui ont réussi le test sur les capacités
techniques de conduite, en vue de l’obtention d’un permis de conduire provisoire sans guide;

17o le terme « interprète » désigne un traducteur-juré ou un système de traduction, sous forme informatisée,
numérique ou non, qui, à la demande du candidat ne connaissant aucune des langues française ou allemande, propose
une traduction parlée en langue anglaise ou néerlandaise à l’aide ou non d’un support sonore pour les questions de
tests ou d’examens projetées à l’écran ou transmises par les examinateurs;

18o le terme « irrégularité du fait du candidat au permis de conduire ″ désigne toute communication entre
candidats ou avec des tiers pendant la durée de l’examen théorique ou du test de perception des risques, quels que
soient le mode d’organisation de ceux-ci et le mode de communication utilisé, de même que la simple détention, directe
ou indirecte, physique ou électronique, non expressément autorisée par l’examinateur, d’éléments de la matière faisant
objet de l’examen ou du test, ainsi que, plus généralement, le non-respect, intentionnel ou non, de l’une quelconque des
consignes des examinateurs. ».

Art. 2. Dans l’article 5 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 28 avril 2011, les modifications
suivantes sont insérées :

a) l’alinéa 3 du paragraphe 1er, abrogé par l’arrêté royal du 24 août 2007, est rétabli dans la rédaction suivante :
« Les titulaires d’un permis de conduire européen ou d’un permis de conduire national étranger, qui ne sont pas

visés à l’article 23, § 2, 1o, de la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le 16 mars 1968, et qui
souhaitent obtenir un permis de conduire belge, sont tenus de se soumettre à un apprentissage, conformément aux
dispositions de la réglementation en vigueur. »;

b) le 2o du paragraphe 2 est abrogé.
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Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré un article 14bis, rédigé comme suit :
« 14bis. Le candidat au permis de la catégorie B qui a échoué à deux reprises consécutives au test de perception des

risques suit trois heures de cours en école de conduite avant de pouvoir à nouveau se présenter au test. Les cours
théoriques sont combinés avec des cours pratiques. ».

Art. 4. Dans l’article 15, alinéa 2, du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
20 juillet 2017, la modification suivante est apportée :

a) dans le 1o, d), les mots « ou qui après avoir suivi le nombre d’heures visé à l’article 5/1, § 1er, alinéa 1er de l’arrêté
royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B, » sont introduits entre le mot
« article » et les mots « s’adresse »;

b) le 3o est complété par le d), rédigé comme suit :
« d) pour le candidat au permis B, qui a échoué à deux reprises au test sur les capacités techniques de conduite; »;
c) le 6o est remplacé par ce qui suit :
« 6o vingt heures :
pour le candidat au permis B, qui souhaite obtenir le certificat d’aptitude visé à l’article 10 de l’arrêté royal du

10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B en vue de l’obtention d’un permis de
conduire provisoire sans guide. Sauf pour le titulaire d’un permis de conduire provisoire avec guide qui souhaite
obtenir un permis de conduire provisoire sans guide; ».

Art. 5. Dans l’article 16 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du 5 septembre 2002, et en dernier lieu par
l’arrêté royal du 28 avril 2011 modifiant les catégories du permis de conduire, le modèle du permis de conduire et les
conditions pour les examinateurs, conformément à la Directive 2006/126/CE du Parlement européen et du Conseil du
20 décembre 2006 relative au permis de conduire, les mots « aux articles 14 et 15 » sont à chaque fois remplacés par les
mots « aux articles 14, 14bis et 15 ».

Art. 6. A l’article 25 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
20 juillet 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1o le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit :
« § 4. Les centres d’examen délivrent aux candidats au permis de la catégorie B qui ont réussi l’examen visé à

l’article 23, § 1er, 4o, de la loi relative à la police de la circulation routière du 16 mars 1968, l’attestation de réussite dont
le modèle est déterminé par le Ministre wallon. »;

2o le paragraphe 5 est remplacé par ce qui suit :
« § 5. En vue de l’obtention d’un permis de conduire provisoire sans guide, les centres d’examen peuvent, selon

les modalités déterminées par le Ministre wallon ou son délégué, délivrer le certificat d’aptitude visé à l’article 10,
alinéa 2 de l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B, aux candidats
au permis de la catégorie B qui ont démontré leur capacité à conduire seul. »;

3o l’article est complété par les paragraphes 6 à 10 rédigés comme suit :
« § 6. La capacité à conduire seul est prouvée par la réussite du test sur les capacités techniques de conduite,

organisé par les centres d’examen.
Le test sur les capacités techniques de conduite porte sur les matières énumérées à l’annexe 5 et sa durée ne peut

pas être inférieure à trente minutes. Il est coté de la manière indiquée à l’annexe 5.
L’inscription au test sur les capacités techniques de conduite se fait dans les formes et de la manière approuvées

par le Ministre wallon ou son délégué.
Le candidat au permis B, qui a 18 ans, qui souhaite se soumettre au test sur les capacités techniques de conduite,

obtient préalablement :
a) l’attestation de réussite au test de perception des risques;
b) le certificat d’enseignement pratique à la conduite délivré par une école de conduite agréée ou, le cas échéant,

le permis de conduire provisoire B en cours de validité dont il est titulaire depuis trois mois au moins.
Après deux échecs successifs au test sur les capacités techniques de conduite, le candidat au permis B suit

six heures de cours en école de conduite agréée avant de se présenter à nouveau au test.
Le certificat d’aptitude, dont le modèle est déterminé par le Ministre wallon, a une période de validité de

dix-huit mois maximum.
§ 7. Le test de perception des risques est organisé par les centres d’examen. Il est subi sous la forme d’une épreuve

audiovisuelle et sa durée ne peut pas être supérieure à trente minutes.
Il est coté et corrigé de la manière indiquée à l’annexe 5.
L’inscription au test de perception des risques se fait dans les formes et de la manière approuvées par le Ministre

wallon ou son délégué.
Le candidat au permis B, qui souhaite se soumettre au test de perception des risques, se présente au centre

d’examen muni de son attestation de réussite de l’examen théorique datant de moins de trois ans.
Après deux échecs consécutifs au test de perception des risques, le candidat au permis B peut subir un nouveau

test uniquement sur présentation d’un nouveau certificat d’enseignement délivré par une école de conduite agréée.
La validité de l’attestation de réussite du test de perception des risques, dont le modèle est déterminé par le

Ministre wallon, est limitée à la validité de l’attestation de réussite de l’examen théorique que le candidat a présenté
lors du test.

§ 8. Les tests sur les capacités techniques de conduite et de perception des risques sont subis en langue française
ou allemande.

Les candidats au permis B, qui ne connaissent aucune des langues française ou allemande peuvent subir ces tests
en langue néerlandaise ou en langue anglaise, avec l’assistance d’un interprète désigné, parmi les traducteurs-jurés, par
le centre d’examen et rémunéré par le candidat.

Le test de perception des risques peut être organisé de sorte que plusieurs candidats au permis de la catégorie B
qui parlent et comprennent une même langue soient groupés.

§ 9. Le candidat au permis de conduire B se conforme aux indications données par les examinateurs lors de la
réalisation du test de perception des risques.

Lorsque l’examinateur constate une irrégularité du fait d’un candidat au permis B, il suspend son évaluation, le
cas échéant après une retenue provisoire des éléments irrégulièrement détenus par le candidat. Le candidat est informé
des éléments factuels pertinents et des pièces établissant l’irrégularité qui a été constatée. Le candidat s’il est majeur,
est immédiatement auditionné et entendu sur ses moyens d’explication et de défense quant à l’irrégularité qui lui est
reprochée. Le candidat mineur est auditionné en compagnie de l’un de ses parents ou la personne investie de l’autorité
parentale. À l’issue de l’audition, il est dressé, en deux exemplaires, un procès-verbal d’audition à signer par
l’examinateur et le candidat et le cas échéant par les parents ou tuteurs. L’un des deux exemplaires est remis au
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candidat ou le cas échéant aux parents ou aux tuteurs du candidat; l’autre est conservé par le centre d’examen.
L’examinateur fait état des faits et des moyens et décide qu’il y a eu irrégularité ou pas. S’il y a eu irrégularité, le
candidat échoue au test de perception des risques et est exclu pendant les douze prochains mois avant de pouvoir, à
nouveau, se présenter au test. L’examinateur communique au candidat concerné la décision prise à son encontre, ainsi
que les motivations qui ont conduit à leur adoption. Le candidat peut introduire un recours auprès de la Commission
de recours visée à l’article 47.

§ 10. Les candidats dont les facultés mentales ou intellectuelles, ou le niveau d’alphabétisation, sont insuffisants
peuvent, à leur demande, subir le test de perception des risques, en session spéciale, dont les modalités sont approuvées
par le Ministre wallon ou son délégué. L’intéressé apporte la preuve qu’il se trouve dans l’un de ces cas, notamment,
par la production d’un certificat ou d’une attestation d’un centre psycho-médico-social, d’un institut d’enseignement
spécial, d’un centre d’observation et de guidance ou d’un centre d’orientation professionnelle, dont le modèle est
approuvé par le Ministre wallon ou son délégué.

Toutefois, le certificat ou attestation visé à l’alinéa 1er peut être délivré par d’autres organismes désignés par le
Ministre wallon. ».

Art. 7. Dans l’article 26, § 2, alinéa 2, du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du 28 avril 2011 modifiant les
catégories du permis de conduire, le modèle du permis de conduire et les conditions pour les examinateurs,
conformément à la Directive 2006/126/CE du Parlement européen et du Conseil du 20 décembre 2006 relative au
permis de conduire, les mots « d’une expérience professionnelle de trois ans » sont remplacés par les mots « d’agrément
à la catégorie B ».

Art. 8. A l’article 32 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 4 décembre 2013, les modifications
suivantes sont apportées :

1o dans le paragraphe 3, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :
« Le candidat qui ne connaît aucune des langues française ou allemande peut subir l’examen théorique en langue

néerlandaise ou en langue anglaise, avec l’assistance d’un interprète désigné parmi les traducteurs-jurés par le centre
d’examen et rémunéré par le candidat.

Les candidats au permis de conduire présentant un handicap auditif, qu’ils soient sourds ou malentendants,
peuvent se faire assister par un interprète en langue des signes juré, désigné par le centre d’examen. L’interprète est
rémunéré par le candidat et ne peut occuper aucun emploi ou fonction dans une école de conduite agréée ni donner
de quelque manière que ce soit des cours de conduite professionnels. »;

2o dans le paragraphe 3, alinéa 2, les mots « ou idiome » sont abrogés;
3o dans le paragraphe 4, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :
« Lorsque l’examinateur constate une irrégularité du fait d’un candidat au permis de conduire, il suspend son

évaluation, le cas échéant après une retenue provisoire des éléments irrégulièrement détenus par le candidat. Le
candidat est informé des éléments factuels pertinents et des pièces établissant l’irrégularité qui a été constatée. Le
candidat s’il est majeur, est immédiatement auditionné et entendu sur ses moyens d’explication et de défense quant à
l’irrégularité qui lui est reprochée. Si le candidat est mineur d’âge, l’un de ses parents ou la personne investie de
l’autorité parentale est présent durant l’audition. À l’issue de l’audition, il est dressé, en deux exemplaires, un
procès-verbal d’audition à signer par l’examinateur et le candidat et le cas échéant par les parents ou tuteurs. L’un des
deux exemplaires est remis au candidat ou le cas échéant aux parents ou aux tuteurs du candidat; l’autre est conservé
par le centre d’examen. L’examinateur fait état des faits et des moyens et décide qu’il y a eu irrégularité ou pas. S’il y
a eu irrégularité, le candidat échoue à l’examen théorique et est exclu pendant les douze prochains mois avant de
pouvoir, à nouveau, se présenter à l’examen. L’examinateur communique au candidat la décision prise à son encontre,
ainsi que les motivations qui ont conduit à leur adoption. Le candidat peut introduire un recours auprès de la
Commission de recours visée à l’article 47. »;

4o dans le paragraphe 5, alinéa 1er, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
5o dans le paragraphe 5, alinéa 2, les mots « d’un centre public d’aide sociale, » sont abrogés;
6o dans le paragraphe 5, alinéa 2, les mots « dont le modèle est déterminé par le ministre wallon ou son délégué.

Toutefois, le certificat ou attestation peut être délivré par d’autres organismes désignés par le Ministre wallon » sont
insérés après le mot « professionnelle »;

7o dans le paragraphe 5, l’alinéa 3 est abrogé;
8o dans le paragraphe 6, alinéa 1er, les mots « ne peut subir un nouvel examen théorique que sur présentation d’un

certificat d’enseignement théorique délivré par une école de conduite. » sont remplacés par les mots « suit douze heures
de formation théorique dans une école de conduite agréée avant de pouvoir à nouveau être admis à l’examen. ».

Art. 9. Dans l’article 35, 2o, b), du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du 10 juillet 2006 et modifié par l’arrêté
royal du 3 avril 2013, la phrase « Le permis de conduire provisoire est, le cas échéant, accompagné par un certificat
d’enseignement qui prouve le suivi des heures de cours imposées après deux échecs à l’examen pratique ″ est
remplacée par la phrase « Si le candidat a échoué à deux reprises consécutives à l’examen pratique, le permis de
conduire provisoire est accompagné d’un certificat d’enseignement qui prouve que le candidat a suivi les heures de
cours imposées après chaque deuxième échec consécutif. ».

Art. 10. Dans l’article 35/1 du même arrêté, inséré par arrêté royal du 8 janvier 2013 et modifié par l’arrêté royal
du 15 novembre 2013, les modifications suivantes sont apportées :

a) dans l’alinéa 1er, le 6o est remplacé par ce qui suit :
« 6o si le candidat a échoué à deux reprises consécutives à l’épreuve sur terrain isolé de la circulation de l’examen

pratique, la preuve qu’il a suivi la formation prévue à l’article 15, alinéa 2, 1o, c), après chaque deuxième échec
consécutif. »;

b) dans l’alinéa 2, le 7o est remplacé par ce qui suit :
« 7o si le candidat a échoué à deux reprises consécutives à l’épreuve sur la voie publique de l’examen pratique, la

preuve qu’il a suivi la formation prévue à l’article 15, alinéa 2, 1o, g), après chaque deuxième échec consécutif. ».
Art. 11. Dans l’article 36, 3o, b), du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du 3 avril 2013, l’alinéa 2 est remplacé

par ce qui suit :
« Si le candidat a échoué à deux reprises consécutives à l’examen pratique, le permis de conduire provisoire est

accompagné d’un certificat d’enseignement qui prouve que le candidat a suivi les heures de cours prévues à l’article 15,
alinéa 2, 2o, a), après chaque deuxième échec consécutif ″.

Art. 12. Dans l’article 37, 2o, b), du même arrêté, modifié par arrêté royal du 3 avril 2013, l’alinéa 2 est remplacé
par ce qui suit :

« Si le candidat a échoué à deux reprises consécutives à l’examen pratique, le permis de conduire provisoire est
accompagné d’un certificat d’enseignement qui prouve que le candidat a suivi les heures de cours prévues à l’article 15,
alinéa 2, 1o, e), après chaque deuxième échec consécutif ″.
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Art. 13. A l’article 39 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du 4 décembre 2013, les modifications suivantes
sont apportées :

1o dans le paragraphe 3, l’alinéa 1er est complété par la phrase : « Le candidat titulaire d’un permis de conduire
provisoire avec guide est accompagné, outre de l’examinateur, d’un guide répondant aux conditions de l’article 7/1, § 2
de l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B. »;

2o dans le paragraphe 3, alinéa 3, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
3o dans le paragraphe 4, alinéa 2, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
4o le paragraphe 8 est remplacé par ce qui suit :
« § 8. Le candidat qui ne connaît aucune des langues française ou allemande peut se faire accompagner, à ses frais,

d’un interprète en langue néerlandaise ou en langue anglaise choisi parmi les traducteurs-jurés par le centre
d’examen. ».

Art. 14. Dans l’article 44, § 4, alinéa 1er, 2o, du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux des 22 mars 2004 et
1er décembre 2013 et modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2017, les modifications
suivantes sont apportées :

1o les mots « Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding » sont réinsérés entre les mots
« l’Emploi, du » et les mots « de l’Arbeitsamt »;

2o les mots « ou de l’Institut bruxellois francophone pour la formation professionnelle » sont réinsérés après le mot
« Gemeinschaft ».

Art. 15. Dans le même arrêté, l’intitulé de la Section VII du Chapitre IV du Titre III est remplacé par ce qui suit :
« Recours ».

Art. 16. Dans l’article 47, § 1er, du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du 5 septembre 2002 et modifié par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2017, l’alinéa 1er est complété par les mots « et sur les recours pour motif
d’exclusion et d’échec pour cause d’une irrégularité du fait du candidat au permis de conduire ».

Art. 17. Dans le même arrêté, il est inséré un article 48bis rédigé comme suit :
« Art. 48bis. § 1er. Lorsque l’examinateur d’un centre d’examen décide d’exclure de l’examen théorique et de mettre

en échec le candidat au permis de conduire qui a commis une irrégularité, le candidat s’il est majeur, ses parents ou la
personne investie de l’autorité parentale s’il est mineur, peut introduire un recours auprès de la commission visée à
l’article 47. Ce recours est introduit dans les quinze jours de l’échec et l’exclusion.

Le recours est adressé, par envoi recommandé, au président de la commission de recours. La redevance prévue à
l’article 63 est payée de la manière qui y est déterminée.

Elle est uniquement remboursée par décision de la commission de recours.
Le recours, signé par le candidat s’il est majeur, ses parents ou la personne investie de l’autorité parentale s’il est

mineur, mentionne le nom, prénom, date de naissance de ce dernier ainsi que le centre d’examen où l’examen a eu lieu
et la date de celui-ci. Il est motivé par des faits qui concernent exclusivement les personnes et les circonstances de lieu,
temps et procédure dans lesquelles le test a été subi.

§ 2. La commission de recours procède à toutes investigations complémentaires qu’elle juge utiles.
Elle décide sur la régularité de la décision de l’examinateur du centre d’examen et constate que les faits, à la base

de l’échec et de l’exclusion du candidat, constituent une irrégularité du fait du candidat, telle que définie à l’article 1er,
18o. En cas d’irrégularité, elle confirme la décision contestée.

Elle peut autoriser, le cas échéant, le requérant à passer un nouvel examen théorique et déterminer les conditions
dans lesquelles l’examen a lieu. ».

Art. 18. Dans le même arrêté, il est inséré un article 48ter rédigé comme suit :
« Art. 48ter. § 1er. Lorsque l’examinateur d’un centre d’examen décide d’exclure du test de perception des risques

et de mettre en échec le candidat au permis B qui a commis une irrégularité définie à l’article 1er, 18o, le candidat s’il
est majeur, ses parents ou la personne investie de l’autorité parentale s’il est mineur, peut introduire un recours auprès
de la commission visée à l’article 47. Ce recours est introduit dans les quinze jours de l’échec et l’exclusion.

Le recours est adressé, par envoi recommandé, au président de la commission de recours. La redevance prévue à
l’article 63 est payée de la manière qui y est déterminée.

Elle est uniquement remboursée par décision de la commission de recours.
Le recours, signé par le candidat, s’il est majeur, ses parents ou la personne investie de l’autorité parentale s’il est

mineur, mentionne le nom, prénom, date de naissance de ce dernier ainsi que le centre d’examen où le test a eu lieu
et la date de celui-ci. Il est motivé par des faits qui concernent exclusivement les personnes et les circonstances de lieu,
temps et procédure dans lesquelles le test a été subi.

§ 2. La commission de recours procède à toutes investigations complémentaires qu’elle juge utiles.
Elle décide sur la régularité de la décision de l’examinateur du centre d’examen et constate que les faits, à la base

de l’échec et de l’exclusion du candidat, constituent une irrégularité du fait du candidat, telle que définie à l’art. 1er, 18o.
En cas d’irrégularité, elle confirme la décision contestée. Elle peut autoriser, le cas échéant, le requérant à passer un
nouveau test et déterminer les conditions dans lesquelles le test a lieu. ».

Art. 19. A l’article 63 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
20 juillet 2017, les modifications suivantes sont apportées :

1o dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « et les tests prévus à l’article 25 » sont insérés entre le mot
« examens » et les mots « donnent lieu au paiement »;

2o dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots :
« Test de perception des risques Catégorie B : ...(15,00 EUR);
Test sur les capacités techniques de conduite Catégorie B : ...(60,00 EUR) », sont insérés entre les mots « redevances

suivantes : » et les mots « Examen théorique....(15,00 EUR) ».
Art. 20. Dans l’annexe 5 du même arrêté, remplacée par l’arrêté royal du 15 juillet 2004 et modifiée en dernier lieu

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2017, les modifications suivantes sont apportées :
1o l’intitulé « EXAMEN PRATIQUE » est remplacé par l’intitulé « TESTS ET EXAMEN PRATIQUE »;
2o dans le III.B.17, le 2. est remplacé par ce qui suit :
« 2. Un stationnement en marche arrière entre deux véhicules du côté gauche ou droit de la voirie et parallèle à

celle-ci, et sortie de l’emplacement; »;
3o dans le III.B.17., le 3. est remplacé par ce qui suit :
« 3. Une des quatre manœuvres suivantes choisies par un tirage au sort et réalisées sur la voie publique ou dans

un lieu public:
1o demi-tour sur une chaussée étroite;
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2o marche arrière en ligne droite;
3o stationnement avant dans un emplacement perpendiculaire à la voirie et sortie de l’emplacement en marche

arrière;
4o stationnement arrière dans un emplacement perpendiculaire à la voirie et sortie de l’emplacement en marche

avant; »;
4o le III.C, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2017, est remplacé par ce qui suit :
« C. Test de perception des risques (pour la catégorie B uniquement) :
L’effectivité d’un risque illustré durant le test doit induire une prise de décision et la mise en œuvre d’une action

du conducteur, et qu’il n’aurait pas prise dans une situation de circulation semblable dans lequel ce risque ne serait pas
présent. »;

5o le III., est complété par le D rédigé comme suit :
« D. Le Test sur les capacités techniques de conduite porte sur les points suivants :
1. Repartir après un arrêt dans la circulation, sortir d’une voie privée;
2. Emprunter des routes droites, croiser des véhicules, y compris dans des passages étroits;
3. Négocier des virages;
4. Approche et sortie d’autoroutes ou d’axes analogues, dans la mesure du possible;
5. Dépasser et croiser : dépassement d’autres véhicules, dépassement d’obstacles, être dépassé;
6. Aménagements routiers particuliers, notamment : ronds-points, passages à niveaux, arrêts de tramway ou

d’autobus, passages pour piétons, pentes prolongées en montée ou en descente, tunnels;
7. Maîtrise du véhicule : utilisation correcte des rétroviseurs et des feux; utilisation correcte de l’embrayage, de la

boîte de vitesses, de l’accélérateur, des systèmes de freinage, de la ceinture de sécurité, de l’appui-tête, du siège, de la
direction;

8. Capacité d’observation : observation panoramique; utilisation correcte des rétroviseurs, vision proche, moyenne
et lointaine;

9. Priorité et céder le passage aux carrefours et aux passages à niveau; en cas de changement de direction ou de
bande de circulation et de manœuvres; approche et franchissement de carrefours;

10. Position correcte sur la route, les bandes de circulation, les ronds-points et dans les virages, en fonction du type
et des caractéristiques du véhicule; prépositionnement;

11. Distance de sécurité : maintien d’une distance suffisante à l’avant et à côté du véhicule, maintien d’une distance
suffisante par rapport aux autres usagers de la route;

12. Limitations de vitesse;
13. Signalisation routière et indications des agents réglant la circulation;
14. Signalisation : donner en temps utile les signaux nécessaires et corrects;
15. Freiner et s’arrêter : ralentir à temps, freiner ou stopper en fonction des circonstances;
16. Régler la position de conduite;
17. Effectuer des manœuvres sur la voie publique : stationnement, marche-arrière, demi-tour. »;
6o dans le VI., les mots « MODE DE COTATION DE L’EXAMEN » sont remplacés par les mots « MODE DE

COTATION DES TESTS ET DE L’EXAMEN PRATIQUE »;
7o dans le VI.B, alinéa 1er, les mots « (excepté les catégories A1, A2 et A) » sont remplacés par les mots « (excepté

les catégories A1, A2, A, et B) »;
8o le VI.B, 11o est abrogé;
9o le VI.B, 12o est abrogé;
10o dans le VI.B, après les mots « usagers de la route. », et avant les mots « C. Test de perception des risques (pour

la catégorie B uniquement) », le texte suivant est inséré:
« L’épreuve est cotée selon les rubriques et les aspects d’évaluations suivants (catégorie B) :
Rubriques :
1. Démarrer
2. Routes droites
3. Virages
4. Carrefours et ronds-points
5. Changer de direction/bande
6. S’engager/sortir d’une voie
7. Dépasser/croiser
8. Usagers faibles
9. Contrôles préalables
10. Manœuvres.
Aspects d’évaluation :
A. Maîtrise du véhicule
B. Appliquer les règles de circulation
C. Technique du regard
D. Conduite défensive, sociale et écologique
Les rubriques sont évaluées en fonction des aspects d’évaluation. Les éléments qui sont obtenus en combinant les

rubriques et les aspects d’évaluation, sont cotés par les mentions « bon », « à améliorer » ou « non-acquis ».
Le candidat est ajourné si :
- un élément est côté « non-acquis »;
- des erreurs de conduite ou un comportement dangereux mettent en cause la sécurité immédiate du véhicule

d’examen, du candidat ou des autres usagers de la route. »;
11o le VI. est complété par le C rédigé comme suit :
« C. Test de perception des risques (pour la catégorie B uniquement)
L’épreuve est cotée de la manière suivante :
Les candidats au permis de conduire réussissent le test s’ils obtiennent 60 % au minimum du total des points exigés

pour cette épreuve. »;
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12o le VI. est complété par le D rédigé comme suit :
« D. Test sur les capacités techniques de conduite.
L’épreuve est cotée selon les rubriques et les aspects d’évaluations suivants :
Rubriques :
1. Démarrer
2. Routes droites
3. Virages
4. Carrefours et ronds-points
5. Changer de direction/bande
6. S’engager/sortir d’une voie
7. Dépasser/croiser
8. Usagers faibles
9. Contrôles préalables
10. Manœuvres
Aspects d’évaluation :
A. Maîtrise du véhicule
B. Appliquer les règles de circulation
C. Technique du regard
Les rubriques sont évaluées en fonction des aspects d’évaluation. Les éléments qui sont obtenus en combinant les

rubriques et les aspects d’évaluation sont cotés par les mentions « bon », « à améliorer », « non-acquis ».
Le candidat est ajourné si :
- un élément est coté « non-acquis »;
- des erreurs de conduite ou un comportement dangereux mettent en cause la sécurité immédiate du véhicule

d’examen, du candidat ou des autres usagers de la route. ».

CHAPITRE II. — Modifications de l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire
pour les véhicules de catégorie B

Art. 21. Dans l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B, est
inséré un chapitre II/1, comportant les articles 7/1 à 7/3, rédigé comme suit :

« CHAPITRE II/1. L’examen théorique et l’apprentissage
Art. 7/1. § 1er. Le candidat au permis B qui a réussi l’examen théorique reçoit son attestation de réussite dont le

modèle est déterminé par le Ministre wallon.
§ 2. Le candidat au permis B qui a réussi l’examen théorique à partir du 1er juillet 2018, qui souhaite, dans le cadre

du stage visé à l’article 8, § 1er, 3o, continuer son apprentissage avec l’assistance d’un guide, suit avec son ou ses guides,
un rendez-vous pédagogique selon les modalités déterminées par le Ministre wallon.

Ce rendez-vous pédagogique a une durée de trois heures et peut être organisé en ligne. Les frais liés au
rendez-vous pédagogique sont à charge du candidat.

Le rendez-vous pédagogique est organisé par des écoles de conduite agréées, conformément aux dispositions de
l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur, en
exécution du programme approuvé par le Ministre wallon ou son délégué.

Toutefois, le rendez-vous pédagogique peut être organisé par d’autres organismes désignés par le Ministre wallon.
Au terme de ce rendez-vous pédagogique, une attestation valable cinq ans, dont le modèle est approuvé par le

Ministre wallon, est délivrée au candidat et son ou ses guides. Le candidat reçoit aussi, un journal de bord.
§ 3. Le candidat et son ou ses guides participent au rendez-vous pédagogique avant de commencer le stage visé

à l’article 8, § 1er, 3o. Durant le stage, le journal de bord est dans le véhicule conduit par le candidat, et il est dûment
complété par lui et son guide.

Le journal de bord contient les progrès du candidat à conduire un véhicule, ainsi que le nombre de kilomètres
parcourus durant cette période. Seuls les kilomètres parcourus, à partir de la date de délivrance de l’attestation de
participation au rendez-vous pédagogique, entrent en ligne de compte pour le calcul des kilomètres exigés à l’article 8,
§ 1er, 4o. ».

Art. 7/2. A l’exception des instructeurs de conduite brevetés disposant d’une autorisation d’enseigner en cours de
validité, le ou les guides qui accompagnent le candidat remplissent les conditions de l’article 7/1, § 2, avant de prendre
place dans le véhicule et de débuter l’apprentissage visé à l’article 8, § 1er, 3o.

Art. 7/3. § 1er. Le candidat visé à l’article 3, § 1er, peut uniquement être accompagné durant l’apprentissage visé
à l’article 8, § 1er, 3o, par le ou les guides qui réunissent les conditions de l’article 7/1, § 2, ou par un instructeur de
conduite breveté disposant d’une autorisation d’enseigner en cours de validité conforme à ce que prescrit l’arrêté royal
du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur.

§ 2. Si le guide est un instructeur breveté disposant d’une autorisation d’enseigner en cours de validité, il établit
une carte d’inscription pour chaque candidat, et le véhicule est muni d’une couverture d’assurance de la responsabilité
civile, conformes à ce que prescrit l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite
des véhicules à moteur. Il s’assure également que le journal de bord se trouve dans le véhicule conduit par le candidat
durant l’apprentissage, et qu’il soit dûment complété tel que prévu à l’article 7/1, § 2, alinéa 5.

En cas de non-respect de ces dispositions, le Ministre wallon ou son délégué peut, après avoir entendu l’instructeur
breveté sur ses moyens d’explication et de défense quant à l’irrégularité qui lui est reprochée, suspendre l’autorisation
d’enseigner pour une période de quinze jours au plus.

Si, malgré une mesure préalable de suspension, le Ministre ou son délégué constate la persistance du non-respect
des dispositions, il retire l’autorisation d’enseigner, après avoir entendu l’instructeur breveté sur ses moyens
d’explication et de défense quant à l’irrégularité qui lui est reprochée.

Pendant la période de suspension ou après la décision de retrait de l’autorisation d’enseigner, l’instructeur breveté
ne peut commencer ou continuer aucun cycle de cours pratiques à la conduite.

L’enseignement dispensé par un instructeur breveté ne disposant pas d’une autorisation d’enseigner ou dont
l’autorisation d’enseigner est suspendue n’entre pas en ligne de compte pour le calcul de la condition prévue à
l’article 8, § 1er, 4o. ».

51308 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 22. A l’article 8 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2017, les
modifications suivantes sont apportées :

1o dans le paragraphe 1er, est inséré le 5o rédigé comme suit :
« 5o a réussi le test de perception des risques défini à l’article 1er, 14o de l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au

permis de conduire. »;
2o dans le paragraphe 1er, un alinéa 3 est inséré et rédigé comme suit :
« Le titulaire d’un permis de conduire provisoire avec guide qui s’est présenté sans succès au test sur les capacités

techniques de conduite, est exclu de l’examen pratique en vue d’obtenir son permis B, pendant une durée de trois mois,
à dater du jour du deuxième échec consécutif. »;

3o dans le paragraphe 2, les mots « qui a réussi le test de perception des risques, et qui répond aux conditions fixées
par le Ministre wallon » sont insérés entre les mots « école de conduite agréée, » et les mots « peut se présenter
directement pratique »;

4o dans le paragraphe 3, alinéa 4, les mots « alinéa 1er » sont remplacés par les mots « alinéa 3 ».
Art. 23. Dans l’article 10 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du

20 juillet 2017, les modifications sont apportées :
1o à l’alinéa 2, les mots « visé à l’article 23, § 6, de l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément

des écoles de conduite des véhicules à moteur » sont réinsérés après le mot « d’aptitude »;
2o l’alinéa 3, est abrogé.

CHAPITRE III. — Modifications de l’arrêté royal du 4 mai 2007 relatif au permis de conduire, à l’aptitude professionnelle et
à la formation continue des conducteurs de véhicules des catégories C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E

Art. 24. Dans l’article 2 de l’arrêté royal du 4 mai 2007 relatif au permis de conduire, à l’aptitude professionnelle
et à la formation continue des conducteurs de véhicules des catégories C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 10 janvier 2013, les modifications suivantes sont apportées :

a) il est inséré le 3o/1 rédigé comme suit : « 3o/1 ″DGO2″ : la Direction générale opérationnelle Mobilité et Voies
Hydrauliques du Service public de Wallonie »;

b) il est complété par un 36o rédigé comme suit :
″36o ″interprète″ : un traducteur-juré ou un système de traduction, sous forme informatisée, numérique ou non,

qui, à la demande du candidat ne connaissant aucune des langues française ou allemande, propose une traduction
parlée en langue anglaise ou néerlandaise à l’aide ou non d’un support sonore pour les questions de tests ou d’examens
projetées à l’écran ou transmises par les examinateurs. ».

Art. 25. Dans l’article 23 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du 10 janvier 2013, les modifications suivantes
sont apportées :

1o dans le paragraphe 1er, 2o, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
2o dans le paragraphe 1er, 4o, les mots « au Service public fédéral Mobilité et Transports » sont remplacés par les

mots « à la DGO2 »;
3o dans le paragraphe 1er, 4o, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
4o dans le paragraphe 1er, 6o, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
5o dans le paragraphe 1er, 7o, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
6o dans le paragraphe 1er, 8o, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
7o dans le paragraphe 2, alinéa 1er, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon ».
Art. 26. Dans l’article 25 du même arrêté, modifié par l’arrêté du 10 janvier 2013, les modifications suivantes sont

apportées :
1o dans le paragraphe 1er, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;
2o dans le paragraphe 2, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon ou son délégué ».
Art. 27. A l’article 27 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du 10 janvier 2013, les modifications suivantes sont

apportées :
1o le paragraphe 1er, alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit :
« Le candidat qui ne connaît ni le français, ni l’allemand, peut subir l’examen théorique en langue néerlandaise ou

en langue anglaise, avec l’assistance d’un interprète désigné parmi les traducteurs-jurés par le centre d’examen et
rémunéré par le candidat. »;

2o dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots « ou idiome » sont abrogés;
3o dans le paragraphe 1er, alinéa 3, le mot « Le Ministre » est remplacé par les mots « Le Ministre wallon »;
4o le paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Les candidats présentant un handicap auditif, qu’ils soient sourds ou malentendants, peuvent se faire assister par
un interprète en langue des signes juré, désigné par le centre d’examen. L’interprète est rémunéré par le candidat et ne
peut occuper aucun emploi ou fonction dans une école de conduite agréée ni donner de quelque manière que ce soit
des cours de conduite professionnels. »;

5o le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Le candidat qui ne connaît ni le français, ni l’allemand, peut pour les examens pratiques se faire assister, à
ses frais, par un interprète en langue néerlandaise ou en langue anglaise choisi parmi les traducteurs-jurés. »;

6o dans le paragraphe 3, alinéa 1er, le mot « Ministre » est remplacé par les mots « Ministre wallon »;

7o dans le paragraphe 3, alinéa 2, les mots « d’un centre public d’aide sociale, » sont abrogés;

8o dans le paragraphe 3, alinéa 2, les mots « dont le modèle est déterminé par le Ministre wallon ou son délégué »
sont insérés après le mot « professionnelle »;

9o le paragraphe 4 est abrogé.

Art. 28. Dans l’article 44, § 1er, alinéa 2, du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du 25 janvier 2011 et par l’arrêté
royal du 10 janvier 2013, les mots « l’article 61 » sont remplacés par les mots « l’article 63 de l’arrêté royal du
23 mars 1998 relatif au permis de conduire ».
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Art. 29. A l’article 53 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du 10 janvier 2013, les modifications suivantes sont
apportées :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « ou par le Ministre wallon ou par son délégué, chacun en ce qui le concerne, » sont
insérés après les mots « Ministre ou par son délégué » et avant les mots « de l’inspection »;

2o dans l’alinéa 2, les mots « ou du Ministre wallon ou de son délégué, chacun en ce qui le concerne, » sont insérés
après les mots « Ministre ou par son délégué » et avant les mots « les centres ».

CHAPITRE IV. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2017
modifiant l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire et l’arrêté royal du 10 juillet 2006

relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B

Art. 30. L’article 9 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2017 modifiant l’arrêté royal du 23 mars 1998
relatif au permis de conduire et l’arrêté royal du 10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de
catégorie B est retiré.

Art. 31. L’article 11 du même arrêté est retiré.
Art. 32. Dans l’article 25 du même arrêté, les mots « à l’exception des articles 9 et 11 qui entrent en vigueur le

1er octobre 2018 » sont retirés.

CHAPITRE V. — Modifications de l’arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions
d’agrément des écoles de conduite des véhicules à moteur

Art. 33. Dans l’article 23 de l’arrêté royal du 11 mai 2004, modifié par l’arrêté royal du 10 juillet 2006, le
paragraphe 6 est remplacé par ce qui suit :

« Les écoles de conduite délivrent aux élèves qui ont suivi le nombre d’heures de cours prescrit aux articles 14, 14bis
et 15 de l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de conduire ou aux articles 7/1 et 9 de l’arrêté royal du
10 juillet 2006 relatif au permis de conduire pour les véhicules de catégorie B, un certificat d’enseignement théorique
ou pratique dont le modèle est déterminé par le Ministre wallon. Un tel certificat est également délivré à l’élève qui
change d’école de conduite, avec l’indication du nombre d’heures qu’il a suivies.

En vue de l’obtention d’un permis de conduire provisoire sans guide, les candidats au permis B qui ont suivi le
nombre d’heures de cours prescrit à l’article 15, alinéa 2, 6o de l’arrêté royal du 23 mars 1998 relatif au permis de
conduire obtiennent un certificat d’enseignement avec lequel ils peuvent se présenter à un centre d’examen pour
démontrer leur capacité à conduire seul, conformément à l’article 25, § 6, du même arrêté. ».

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Art. 34. Le présent arrêté produit ses effets au 1er janvier 2018 à l’exception des articles 1er, 3, 4, 19 et 20 qui entrent
en vigueur le 1er juillet 2018.

Art. 35. Le Ministre qui a la Sécurité routière dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 24 mai 2018.

Pour le Gouvernement :
Le Ministre-Président,

W. BORSUS
Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,

des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,
C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/203170]
24. MAI 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung verschiedener Erlasse betreffend den

Fahrunterricht und die Prüfungen in Bezug auf die Kenntnis und die Tauglichkeit, die für das Führen von
Kraftfahrzeugen erforderlich sind

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, Artikel 23, ersetzt durch das Gesetz
vom 9. Juli 1976 und abgeändert durch die Gesetze vom 29. Februar 1984 und vom 18. Juli 1990, und Artikel 27, ersetzt
durch das Gesetz vom 9. Juli 1976 und abgeändert durch das Gesetz vom 18. Juli 1990;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 23. März 1998 über den Führerschein;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 11. Mai 2004 über die Zulassungsbedingungen für Fahrschulen;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006 über den Führerschein für Fahrzeuge der Klasse B;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 4. Mai 2007 über den Führerschein, die berufliche Eignung und die

Weiterbildung der Fahrer von Fahrzeugen der Klassen C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2017 zur Abänderung des Königlichen Erlasses

vom 23. März 1998 über den Führerschein und des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006 über den Führerschein für
Fahrzeuge der Klasse B;

Aufgrund des Berichts vom 27. Februar 2018, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets
vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkon-
ferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund des am 23. April 2018 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 63.215/4 des Staatsrats;
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In Erwägung des Königlichen Erlasses vom 11. Mai 2004 über die Zulassungsbedingungen für Fahrschulen;

Auf Vorschlag des Ministers für öffentliche Arbeiten;

Nach Beratung,

Beschließt:

KAPITEL I — Abänderungen im Königlichen Erlass vom 23. März 1998 über den Führerschein

Artikel 1 - In Artikel 1 des Königlichen Erlasses vom 23. März 1998, zuletzt abgeändert durch den Erlass der
Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2017 werden die Ziffern 14 und bis 18 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″14o Der Begriff ″Gefahrenerkennungstest″ bezeichnet die Prüfung am Computer, die für die Bewerber um einen
Führerschein der Klasse B vorgesehen ist. Dieser computergestützte Test zielt darauf ab, die Fähigkeit des Bewerbers
zu beurteilen, Gefahrensituationen unter verschiedenen Verkehrsbedingungen zu erkennen und insbesondere die
tatsächlich gefährliche Situation zu bezeichnen. Dieser Test beurteilt die direkte (Sicht auf kurze, mittlere und lange
Entfernung) und indirekte (Sicht anhand der Rückspiegel) Beobachtungsfähigkeit des Bewerbers.

15o Der Begriff ″Test der technischen Fahrtüchtigkeit″ bezeichnet die Prüfung der Fähigkeit des Bewerbers um
einen Führerschein der Klasse B, während seiner Schulung ohne Begleiter auf öffentlichen Straßen unter ausreichenden
Sicherheitsbedingungen zu fahren;

16o Der in Artikel 10 Absatz 2 des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006 über den Führerschein für Fahrzeuge der
Kategorie B angeführte Begriff ″Befähigungsnachweis″ bezeichnet die Bescheinigung der Fähigkeit, allein zu fahren, die
von den in Artikel 25 § 1 angeführten Prüfungszentren jenen Bewerbern um einen Führerschein der Klasse B ausgestellt
wird, die den Test der technischen Fahrtüchtigkeit bestanden haben, um einen Schulungsführerschein ohne Begleiter
zu erlangen;

17o Der Begriff ″Dolmetscher″ bezeichnet einen vereidigten Übersetzer oder ein Übersetzungssystem in
computergestützter, digitaler oder sonstiger Form, der auf Antrag des Bewerbers, der weder die französische noch die
deutsche Sprache beherrscht, eine gesprochene Übersetzung in englischer oder niederländischer Sprache mit oder ohne
Tonträger für Testfragen oder Prüfungen anbietet, die auf den Bildschirm projiziert oder von Prüfern übermittelt
werden;

18o Der Begriff ″von dem Bewerber um einen Führerschein begangene Unregelmäßigkeit″ bezeichnet jede Form
der Kommunikation der Bewerber untereinander oder mit Dritten während der Dauer der theoretischen Prüfung oder
des Gefahrenerkennungstests, ungeachtet der Art und Weise, auf die diese organisiert werden und ungeachtet der
angewandten Kommunikationsmethode, sowie den bloßen, direkten oder indirekten, physischen oder elektronischen
Besitz von Elementen der getesteten oder geprüften Inhalte, der nicht ausdrücklich vom Prüfer genehmigt wurde, und
ganz allgemein die absichtliche oder unabsichtliche Nichteinhaltung einer der Anweisungen des Prüfers.″.

Art. 2 - In Artikel 5 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 28. April 2011,
werden folgende Abänderungen vorgenommen:

a) Paragraph 1 Absatz 3, aufgehoben durch den Königlichen Erlass vom 24. August 2007, wird mit folgendem
Wortlaut wieder aufgenommen:

″Inhaber eines europäischen Führerscheins oder eines ausländischen nationalen Führerscheins, die nicht in
Artikel 23 § 2, Ziffer 1 des am 16. März 1968 koordinierten Gesetzes über die Straßenverkehrspolizei genannt sind und
die einen belgischen Führerschein erhalten möchten, müssen eine Ausbildung gemäß den Bestimmungen der
geltenden Vorschriften absolvieren.″;

b) Ziffer 2 von Paragraph 2 wird aufgehoben.

Art. 3 - In denselben Erlass wird ein Artikel 14bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″14bis. Die Bewerber um einen Führerschein der Klasse B, die zweimal nacheinander den Gefahrenerkennungstest
nicht bestanden haben, müssen drei Unterrichtsstunden in einer Fahrschule absolvieren, bevor sie den Test erneut
ablegen dürfen. Der theoretische Unterricht wird mit dem praktischen Unterricht kombiniert.″.

Art. 4 - Artikel 15 Absatz 2 desselben Erlasses zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung
vom 20. Juli 2017 wird wie folgt abgeändert:

a) unter Ziffer 1 Buchstabe d wird nach der Wortfolge ″besucht haben″ die Wortfolge ″oder die, nachdem sie die
in Artikel 5/1 § 1 Absatz 1 des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006 über den Führerschein für Fahrzeuge der Klasse
B erwähnte Anzahl Stunden abgelegt haben,″ eingefügt;

b) Ziffer 3 wird durch einen Buchstaben d mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″d) für Bewerber um einen Führerschein der Klasse B, die zweimal nacheinander den Test der technischen
Fahrtüchtigkeit nicht bestanden haben;″;

c) Ziffer 6 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″6o sechs Stunden:

für Bewerber um einen Führerschein der Klasse B, die den in Artikel 10 des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006
über den Führerschein für Fahrzeuge der Kategorie B angeführten Befähigungsnachweis erhalten möchten, um einen
Schulungsführerschein ohne Begleiter zu erlangen. Außer für den Inhaber eines Schulungsführerscheins mit Begleiter,
der einen Schulungsführerschein ohne Begleiter erlangen möchte;″.

Art. 5 - In Artikel 16 desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 5. September 2002 und
zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 28. April 2011 zur Abänderung der Führerscheinklassen, des
Führerscheinmusters und der Bedingungen für Prüfer gemäß der Richtlinie 2006/126/EG des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 20. Dezember 2006 über den Führerschein wird die Wortfolge ″in den Artikeln 14 und
15″ jeweils durch die Wortfolge ″in den Artikeln 14, 14bis und 15″ ersetzt.

Art. 6 - In Artikel 25 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 20.
Juli 2017, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o Paragraph 4 wird durch Folgendes ersetzt:

″ § 4. Die Prüfungszentren stellen den Bewerbern für den Führerschein der Kategorie B, die die in Artikel 23 § 1
Ziffer 4 des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei erwähnte Prüfung bestanden haben, die
Bescheinigung, dass sie die Prüfung bestanden haben, aus, deren Muster von dem wallonischen Minister festgelegt
wird.″;
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2o Paragraph 5 wird durch Folgendes ersetzt:

§ 5. Im Hinblick auf den Erhalt eines Schulungsführerscheins ohne Begleiter können die Prüfungszentren gemäß
den vom wallonischen Minister oder dessen Beauftragten festgelegten Modalitäten den Bewerbern für den
Führerschein der Kategorie B, die ihre Fähigkeit, alleine zu fahren, nachgewiesen haben, den in Artikel 10 Absatz 2 des
Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006 über den Führerschein für Fahrzeuge der Kategorie B angeführten
Befähigungsnachweis ausstellen.″;

3o Dieser Artikel er wird durch die Paragraphen 6 bis 10 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″ § 6. Die Fähigkeit, allein zu fahren, wird durch das erfolgreiche Ablegen des Tests der technischen Fahrtüchtigkeit
belegt, die von den Prüfungszentren organisiert wird.

Der Test der technischen Fahrtüchtigkeit bezieht sich auf die in Anhang 5 angeführten Lehrstoffe und ihre Dauer
darf nicht weniger als dreißig Minuten betragen. Sie wird auf die in Anlage 5 angegebene Weise bewertet.

Die Einschreibung für den Test der technischen Fahrtüchtigkeit erfolgt in der vom wallonischen Minister oder
seinem Beauftragten genehmigten Form und Weise.

Der Bewerber um einen Führerschein der Klasse B, der 18 Jahre alt ist und den Test der technischen Fahrtüchtigkeit
ablegen möchte, muss vorab folgende Schriftstücke erlangen:

a) die Bescheinigung über das erfolgreiche Ablegen des Gefahrenerkennungstests;

b) die von einer zugelassenen Fahrschule ausgestellte Bescheinigung über den praktischen Fahrunterricht oder
gegebenenfalls den gültigen provisorischen Führerschein der Klasse B, dessen Inhaber er seit wenigstens drei Monaten
ist.

Bewerber für den Führerschein der Kategorie B, die zweimal nacheinander den Test der technischen
Fahrtüchtigkeit nicht bestanden haben, müssen sechs Unterrichtsstunden in einer zugelassenen Fahrschule absolvieren,
bevor sie die Prüfung erneut ablegen dürfen.

Der Befähigungsnachweis, dessen Muster vom wallonischen Minister festgelegt wird, hat eine Gültigkeitsdauer
von höchstens achtzehn Monaten.

§ 7. Der Gefahrenerkennungstest wird von den Prüfungszentren organisiert. Er wird in Form einer audiovisuellen
Prüfung abgelegt und seine Dauer darf nicht mehr als dreißig Minuten betragen.

Er wird auf die in Anlage 5 angegebene Weise bewertet und verbessert.

Die Einschreibung für den Gefahrenerkennungstest erfolgt in der vom wallonischen Minister oder seinem
Beauftragten genehmigten Form und Weise.

Die Bewerber für den Führerschein der Kategorie B, der sich dem Gefahrenerkennungstest unterziehen möchte,
werden im Prüfungszentrum vorstellig mit dem Nachweis darüber, dass sie die theoretische Prüfung seit weniger als
drei Jahren bestanden haben.

Bewerber für den Führerschein der Kategorie B, die zweimal nacheinander den Gefahrenerkennungstest nicht
bestanden haben, dürfen diesen nur dann erneut ablegen, wenn sie eine von einer zugelassenen Fahrschule ausgestellte
Unterrichtsbescheinigung vorlegen können.

Die Gültigkeit der Bescheinigung über das erfolgreiche Ablegen des Gefahrenerkennungstests, dessen Muster vom
wallonischen Minister festgelegt wird, ist auf die Gültigkeit der Bescheinigung über das erfolgreiche Ablegen der
theoretischen Prüfung, die die Bewerber beim Test vorgelegt haben, begrenzt.

§ 8. Der Test der technischen Fahrtüchtigkeit und der Gefahrenerkennungstest werden in französischer oder in
deutscher Sprache abgelegt.

Bewerber für den Führerschein der Kategorie B, die weder die französische noch die deutsche Sprache
beherrschen, können diese Prüfungen in niederländischer oder englischer Sprache mit Hilfe eines Dolmetschers
ablegen, der vom Prüfungszentrum unter den vereidigten Übersetzern ausgewählt und vom Bewerber bezahlt wird.

Der Gefahrenerkennungstest kann so organisiert werden, dass mehrere Bewerber für den Führerschein der
Kategorie B, die dieselbe Sprache sprechen und verstehen, gruppiert werden können.

§ 9. Bewerber für den Führerschein der Kategorie B müssen sich an die Anweisungen, die ihnen während des
Gefahrenerkennungstests von den Prüfern erteilt werden, halten.

Stellt ein Prüfer bei einem Bewerber für den Führerschein der Kategorie B eine Unregelmäßigkeit fest, so setzt er
seine Bewertung gegebenenfalls nach der vorläufigen Einbehaltung der vom Bewerber regelwidrig besessenen
Elemente aus. Der Bewerber wird über die relevanten Tatsachen und Dokumente, die die festgestellte Unregelmäßig-
keit belegen, unterrichtet. Ist der Bewerber volljährig, wird er sofort angehört und zu den Mitteln zur Erklärung und
Verteidigung betreffend die ihm zur Last gelegte Unregelmäßigkeit befragt. Der minderjährige Bewerber wird in
Begleitung eines Elternteils oder der Person mit elterlicher Vollmacht angehört. Nach der Anhörung werden zwei
Kopien des Anhörungsprotokolls zur Unterzeichnung durch den Prüfer und den Bewerber sowie gegebenenfalls durch
die Eltern oder Erziehungsberechtigten erstellt. Eine der beiden Kopien wird dem Bewerber oder gegebenenfalls den
Eltern oder Erziehungsberechtigten des Bewerbers ausgehändigt, die andere wird vom Prüfungszentrum aufbewahrt.
Der Prüfer legt den Sachverhalt und die Mittel dar und entscheidet, ob eine Unregelmäßigkeit vorliegt oder nicht. Wenn
es eine Unregelmäßigkeit gegeben hat, besteht der Bewerber den Gefahrenerkennungstest nicht und wird für die
nächsten 12 Monate ausgeschlossen, bevor er den Test erneut ablegen kann. Der Prüfer unterrichtet den betreffenden
Bewerber über die gegen ihn getroffene Entscheidung und die Gründe, die dazu geführt haben. Der Bewerber kann bei
dem in Artikel 47 angeführten Beschwerdeausschuss Beschwerde einlegen.

§ 10. Bewerber mit unzureichenden geistigen oder intellektuellen Fähigkeiten oder mit unzureichendem
Alphabetisierungsstand können auf ihre Anfrage hin den Gefahrenerkennungstest während einer Sondersitzung, deren
Modalitäten vom wallonischen Minister oder von seinem Beauftragten gebilligt sind, ablegen. Die Betroffenen legen
den Beweis vor, dass sie sich in einem der vorerwähnten Fälle befinden, insbesondere durch die Vorlage einer
Bescheinigung oder eines Attestes eines psycho-medizinisch-sozialen Zentrums, einer Sonderschule, eines Beobachtungs-
und Betreuungszentrums oder eines Berufsorientierungszentrums. Das Muster dieser Bescheinigungen oder Attests
wird vom wallonischen Minister oder von seinem Beauftragten festgelegt.

Die in Absatz 1 angeführten Bescheinigungen oder Attests können von anderen Einrichtungen ausgestellt werden,
die vom wallonischen Minister benannt werden.″.
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Art. 7 - In Artikel 26 § 2 desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 28. April 2011 zur
Abänderung der Führerscheinklassen, des Führerscheinmusters und der Bedingungen für Prüfer gemäß der Richtlinie
2006/126/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 20. Dezember 2006 über den Führerschein wird die
Wortfolge ″von drei Jahren Berufserfahrung″ durch die Wortfolge ″der Zulassung für die Klasse B″ ersetzt.

Art. 8 -In Artikel 32 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 4. Dezember 2013,
werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in Paragraph 3 wird Absatz 1 durch Folgendes ersetzt:
″Bewerber, die weder die französische noch die deutsche Sprache beherrschen, können die theoretische Prüfung

in niederländischer oder englischer Sprache mit Hilfe eines Dolmetschers ablegen, der vom Prüfungszentrum unter
den vereidigten Übersetzern ausgewählt und vom Bewerber bezahlt wird.

Bewerber für den Führerschein mit einer Hörbehinderung, ob taub oder schwerhörig, können sich von einem vom
Prüfungszentrum ausgewählten vereidigten Gebärdensprachdolmetscher beistehen lassen. Der Dolmetscher wird vom
Bewerber bezahlt und darf keine Stelle oder Funktion in einer zugelassenen Fahrschule ausüben oder in irgendeiner
Weise professionellen Fahrunterricht erteilen.″;

2o in Paragraph 3 Absatz 2 wird die Wortfolge ″oder Mundart″ aufgehoben;

4o in Paragraph 4 wird Absatz 2 durch Folgendes ersetzt:

″Stellt ein Prüfer bei einem Bewerber für den Führerschein eine Unregelmäßigkeit fest, so setzt er seine Bewertung
gegebenenfalls nach der vorläufigen Einbehaltung der vom Bewerber regelwidrig besessenen Elemente aus. Der
Bewerber wird über die relevanten Tatsachen und Dokumente, die die festgestellte Unregelmäßigkeit belegen,
unterrichtet. Ist der Bewerber volljährig, wird er sofort angehört und zu den Mitteln zur Erklärung und Verteidigung
betreffend die ihm zur Last gelegte Unregelmäßigkeit befragt. Ist der Bewerber minderjährig, so ist ein Elternteil oder
die Person mit elterlicher Vollmacht während der Anhörung anwesend. Nach der Anhörung werden zwei Kopien des
Anhörungsprotokolls zur Unterzeichnung durch den Prüfer und den Bewerber sowie gegebenenfalls durch die Eltern
oder Erziehungsberechtigten erstellt. Eine der beiden Kopien wird dem Bewerber oder gegebenenfalls den Eltern oder
Erziehungsberechtigten des Kandidaten ausgehändigt, die andere wird vom Prüfungszentrum aufbewahrt. Der Prüfer
legt den Sachverhalt und die Mittel dar und entscheidet, ob eine Unregelmäßigkeit vorliegt oder nicht. Wenn es eine
Unregelmäßigkeit gegeben hat, besteht der Bewerber die theoretische Prüfung nicht und wird für die nächsten 12
Monate ausgeschlossen, bevor er die Prüfung erneut ablegen kann. Der Prüfer unterrichtet den Bewerber über die
gegen ihn getroffene Entscheidung und die Gründe, die dazu geführt haben. Der Bewerber kann bei dem in Artikel 47
angeführten Beschwerdeausschuss Beschwerde einlegen.″;

4o in Paragraph 5 Absatz 1 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonischen Minister″ ersetzt;

5o in Paragraph 5 Absatz 2 wird die Wortfolge ″eines öffentlichen Sozialhilfezentrums,″ aufgehoben;

6o Paragraph 5 Absatz 2 wird durch folgenden Satz ergänzt: ″Die Bescheinigungen oder Attests können jedoch von
anderen Einrichtungen ausgestellt werden, die vom wallonischen Minister benannt werden.″.

7o in Paragraph 5 wird die Absatz 3 aufgehoben;

8o in Paragraph 6 wird die Wortfolge ″darf der Bewerber um einen für die Klasse B gültigen Führerschein lediglich
eine neue theoretische Prüfung gegen Vorlage einer von einer Fahrschule ausgestellten Bescheinigung über den
theoretischen Unterricht ablegen.″ durch die Wortfolge ″muss der Bewerber an einer theoretischen Fahrausbildung von
zwölf Stunden in einer zugelassenen Fahrschule teilnehmen, bevor er wieder zur Prüfung zugelassen werden kann.″.

Art. 9 - In Artikel 35 Ziffer 2 Buchstabe b desselben Erlasses, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 10. Juli 2006
und abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 3. April 2013 wird der Satz ″Der Schulungsführerschein wird
gegebenenfalls von einer Unterrichtsbescheinigung begleitet, die nachweist, dass die nach zweimaligem Nichtbestehen
der praktischen Prüfung auferlegten Unterrichtsstunden absolviert worden sind″ durch den Satz ″Hat der Bewerber
zweimal nacheinander die praktische Prüfung nicht bestanden, wird der Schulungsführerschein von einer Unterrichts-
bescheinigung begleitet, die nachweist, dass der Bewerber die nach jedem zweiten aufeinanderfolgenden Nichtbeste-
hen auferlegten Unterrichtsstunden absolviert hat.″.

Art. 10 - In Artikel 35/1 desselben Erlasses, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 8. Januar 2013 und
abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 15. November 2013, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

a) in Absatz 1 wird Ziffer 6 durch Folgendes ersetzt:

″6o Hat der Bewerber zweimal nacheinander die Prüfung auf einem vom Verkehr abgegrenzten Gelände der
praktischen Prüfung nicht bestanden, den Beweis, dass er nach jedem zweiten aufeinanderfolgenden Nichtbestehen an
der Artikel 15 Absatz 2 Ziffer 1 Buchstabe c vorgesehenen Schulung teilgenommen hat.″;

b) in Absatz 2 wird Ziffer 7 durch Folgendes ersetzt:

″7o Hat der Bewerber zweimal nacheinander die Prüfung auf öffentlicher Straße der praktischen Prüfung nicht
bestanden, den Beweis, dass er nach jedem zweiten aufeinanderfolgenden Nichtbestehen an der Artikel 15 Absatz 2
Ziffer 1 Buchstabe g vorgesehenen Schulung teilgenommen hat.″.

Art. 11 - In Artikel 36 Ziffer 3 Buchstabe b desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom
3. April 2013, wird Absatz 2 durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Hat der Bewerber zweimal nacheinander die praktische Prüfung nicht bestanden, wird der Schulungsführer-
schein von einer Unterrichtsbescheinigung begleitet, die nachweist, dass der Bewerber nach jedem zweiten
aufeinanderfolgenden Nichtbestehen die in Artikel 15 Absatz 2 Ziffer 2 Buchstabe a vorgesehenen Unterrichtsstunden
absolviert hat″.

Art. 12 - In Artikel 37 Ziffer 2 Buchstabe b desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom
3. April 2013, wird Absatz 2 durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Hat der Bewerber zweimal nacheinander die praktische Prüfung nicht bestanden, wird der Schulungsführer-
schein von einer Unterrichtsbescheinigung begleitet, die nachweist, dass der Bewerber nach jedem zweiten
aufeinanderfolgenden Nichtbestehen die in Artikel 15 Absatz 2 Ziffer 1 Buchstabe e vorgesehenen Unterrichtsstunden
absolviert hat″.

Art. 13 - Artikel 39 desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 4. Dezember 2013, wird wie
folgt abgeändert:

1o in Paragraph 3 wird Absatz 1 durch folgenden Satz ergänzt: ″Mit Bewerbern, die Inhaber eines Schulungsfüh-
rerscheins mit Schulungsbegleiter sind, fährt neben dem Prüfer ein Schulungsbegleiter mit, der die in Artikel 7/1 § 2
des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006 über den Führerschein für Fahrzeuge der Klasse B erwähnten Bedingungen
erfüllt.″;

51313BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2018 — MONITEUR BELGE



2o in Paragraph 3 Absatz 3 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonischen Minister″ ersetzt;
3o in Paragraph 4 Absatz 2 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonischen Minister″ ersetzt;
4o Paragraph 8 wird durch Folgendes ersetzt:
″ § 8. ″Bewerber, die weder die französische noch die deutsche Sprache beherrschen, können sich auf ihre Kosten

von einem vom Prüfungszentren unter den vereidigten Übersetzern ausgewählten Dolmetscher niederländischer oder
englischer Sprache begleiten lassen.″.

Art. 14 - In Artikel 44 § 4 Absatz 1 Ziffer 2 desselben Erlasses, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom
22. März 2004 und vom 1. Dezember 2013, und zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
20. Juli 2017 werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o zwischen die Wortfolge ″de l’Emploi″ und die Wortfolge ″des Arbeitsamts″ wird die Wortfolge ″des ″Vlaamse
Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding″″ wieder eingefügt;

2o nach dem Wort ″Gemeinschaft″ wird die Wortfolge ″oder des ″Institut bruxellois francophone pour la formation
professionnelle″″ wieder eingefügt.

Art. 15 - In demselben Erlass wird die Überschrift von Abschnitt VII des Kapitels IV des Titels III durch Folgendes
ersetzt: ″Beschwerden″.

Art. 16 - In Artikel 47 § 1 desselben Erlasses, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 5. September 2002, und
abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2017, wird Absatz 1 durch folgende Wortfolge
ergänzt: ″sowie mit den Beschwerden wegen Ausschluss und Nichtbestehen aufgrund einer von dem Bewerber um
einen Führerschein begangenen Unregelmäßigkeit″.

Art. 17 - In denselben Erlass wird ein Artikel 48bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 48bis. § 1. Beschließt der Prüfer eines Prüfungszentrums, den Bewerber um einen Führerschein, der eine

Unregelmäßigkeit begangen hat, von der theoretischen Prüfung auszuschließen und somit dessen Nichtbestehen zu
beschließen, so kann der Bewerber, wenn er volljährig ist, seine Eltern oder die Person mit elterlicher Vollmacht, wenn
er minderjährig ist, bei dem in Artikel 47 genannten Ausschuss Beschwerde einreichen. Diese Beschwerde wird
innerhalb von fünfzehn Tagen nach dem Nichtbestehen und Ausschluss eingereicht.

Die Beschwerde wird per Einschreibebrief an den Präsidenten des Beschwerdeausschusses gerichtet. Die in
Artikel 63 vorgesehene Gebühr wird auf die in diesem Artikel festgelegte Weise gezahlt.

Sie wird nur auf Beschluss des Beschwerdeausschusses zurückerstattet.
In der vom Bewerber, wenn er volljährig ist, und von seinen Eltern oder der Person mit elterlicher Vollmacht, wenn

er minderjährig ist, unterzeichneten Beschwerde sind sein Name, Vorname und Geburtsdatum sowie das Prüfungs-
zentrum, in dem die Prüfung abgelegt wurde, und das Datum der Prüfung vermerkt. Die Beschwerde ist mit Gründen
versehen durch Angabe von Sachverhalten, die ausschließlich die Personen und die örtlichen und zeitlichen Umstände,
unter denen die Prüfung abgelegt wurde, sowie das angewandte Verfahren betreffen.

§ 2. Der Beschwerdeausschuss führt alle zusätzlichen Untersuchungen durch, die er für zweckdienlich hält.
Er entscheidet über die Ordnungsmäßigkeit der Entscheidung des Prüfers im Prüfungszentrum und stellt fest,

dass die Tatsachen, die dem Nichtbestehen und dem Ausschluss des Bewerbers zugrunde liegen, eine Unregelmäßig-
keit des Bewerbers im Sinne von Artikel 1 Ziffer 18 darstellen. Im Falle einer Unregelmäßigkeit bestätigt er die
Entscheidung, die Gegenstand der Beschwerde ist.

Gegebenenfalls kann er dem Beschwerdeführer erlauben, eine neue theoretische Prüfung abzulegen und dabei die
Bedingungen bestimmen, unter denen die Prüfung abgelegt wird.″.

Art. 18 - In denselben Erlass wird ein Artikel 48ter mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 48ter. § 1. Beschließt der Prüfer eines Prüfungszentrums, den Bewerber um einen Führerschein der Klasse B,

der eine Unregelmäßigkeit nach Artikel 1 Ziffer 18 begangen hat, von dem Gefahrenerkennungstest auszuschließen
und somit dessen Nichtbestehen zu beschließen, so kann der Bewerber, wenn er volljährig ist, seine Eltern oder die
Person mit elterlicher Vollmacht, wenn er minderjährig ist, bei dem in Artikel 47 genannten Ausschuss Beschwerde
einreichen. Diese Beschwerde wird innerhalb von fünfzehn Tagen nach dem Nichtbestehen und Ausschluss eingereicht.

Die Beschwerde wird per Einschreibebrief an den Präsidenten des Beschwerdeausschusses gerichtet. Die in Artikel
63 vorgesehene Gebühr wird auf die in diesem Artikel festgelegte Weise gezahlt.

Sie wird nur auf Beschluss des Beschwerdeausschusses zurückerstattet.
In der vom Bewerber, wenn er volljährig ist, und von seinen Eltern oder der Person mit elterlicher Vollmacht, wenn

er minderjährig ist, unterzeichneten Beschwerde sind sein Name, Vorname und Geburtsdatum sowie das Prüfungs-
zentrum, in dem der Test abgelegt wurde, und das Datum des Tests vermerkt. Die Beschwerde ist mit Gründen
versehen durch Angabe von Sachverhalten, die ausschließlich die Personen und die örtlichen und zeitlichen Umstände,
unter denen die Prüfung abgelegt wurde, sowie das angewandte Verfahren betreffen.

§ 2. Der Beschwerdeausschuss führt alle zusätzlichen Untersuchungen durch, die er für zweckdienlich hält.
Er entscheidet über die Ordnungsmäßigkeit der Entscheidung des Prüfers im Prüfungszentrum und stellt fest,

dass die Tatsachen, die dem Nichtbestehen und dem Ausschluss des Bewerbers zugrunde liegen, eine Unregelmäßig-
keit des Bewerbers im Sinne von Artikel 1 Ziffer 18 darstellen. Im Falle einer Unregelmäßigkeit bestätigt er die
Entscheidung, die Gegenstand der Beschwerde ist. Gegebenenfalls kann er dem Beschwerdeführer erlauben, eine
neuen Gefahrenerkennungstest abzulegen und dabei die Bedingungen bestimmen, unter denen dieser Test abgelegt
wird.″.

Art. 19 - In Artikel 63 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 20.
Juli 2017, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in Paragraph 1 Absatz 1 wird der Wortlaut ″und die in Artikel 25 vorgesehenen Tests″ zwischen das Wort
″Prüfungen″ und die Wortfolge ″sind folgende Gebühren zu zahlen″ eingefügt;

2o in Paragraph 1 Absatz 1 wird die Wortfolge:
″Gefahrenerkennungstest Klasse B: ...(15,00 EUR);
Test der technischen Fahrtüchtigkeit Klasse B: ...(60,00 EUR)″ zwischen die Wortfolge ″sind folgende Gebühren zu

zahlen″ und die Wortfolge ″Theoretische Prüfung....(15,00 EUR)″ eingefügt.
Art. 20 - In Anlage 5 desselben Erlasses, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 15. Juli 2004 und zuletzt

abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2017, werden folgende Abänderungen
vorgenommen:

1o Die Überschrift ″PRAKTISCHE PRÜFUNG″ wird durch die Überschrift ″TESTS UND PRAKTISCHE
PRÜFUNG″ ersetzt;

2o in III.B.17 wird Ziffer 2 durch Folgendes ersetzt:
″2. rückwärts zwischen zwei Fahrzeugen auf der linken oder rechten Seite der Straße und parallel zu dieser Straße

einparken, und aus dem Parkplatz ausfahren;″;
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3o in III.B.17 wird Ziffer 3 durch Folgendes ersetzt:
″3. eine von den folgenden vier durch das Los bestimmten und auf öffentlicher Straße bzw. an einem öffentlichen

Ort durchzuführenden Fahrübungen:
1o in einer engen Straße umkehren;
2o in gerader Richtung rückwärtsfahren;
3o vorwärts in einen senkrecht zur Straße ausgerichteten Parkplatz einparken und rückwärts aus dem Parkplatz

ausfahren;
4o rückwärts in einen senkrecht zur Straße ausgerichteten Parkplatz einparken und vorwärts aus dem Parkplatz

ausfahren;″;
4o III.C, eingefügt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2017, wird durch Folgendes ersetzt:
″C. Gefahrenerkennungstest (nur für die Klasse B):
Die Tatsächlichkeit eines während des Tests illustrierten Risikos muss den Fahrer zu einer Entscheidung und einer

Handlung führen, zu der er in einer ähnlichen Verkehrssituation, in der dieses Risiko nicht vorhanden wäre, nicht
gekommen wäre.″;

5o III wird um einen Punkt D mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″D. Der Test der technischen Fahrtüchtigkeit umfasst folgende Punkte:
1. nach dem Halten im Verkehr wieder anfahren, aus einem Privatweg ausfahren;
2. auf geraden Straßen fahren, an entgegenkommenden Fahrzeugen, auch in engen Durchfahrten, vorbeifahren;
3. in Kurven fahren;
4. Auffahrt auf oder Ausfahrt von Autobahnen oder ähnlichen Straßen, falls möglich;
5. Fahrzeuge überholen und an ihnen vorbeifahren: andere Fahrzeuge überholen, Hindernisse umfahren, überholt

werden;
6. besondere Straßenabschnitte: u.a. Kreisverkehr, Bahnübergänge, Straßenbahn- oder Bushaltestellen, Fußgänger-

übergänge, lange Steigungen aufwärts oder abwärts, Tunnel;
7. Beherrschung des Fahrzeugs: richtige Benutzung der Rückspiegel und der Lichter; richtige Benutzung der

Kupplung, der Schaltung, des Gaspedals, der Bremssysteme, des Sicherheitsgurts, der Kopfstütze, des Sitzes und der
Lenkung;

8. Aufmerksamkeit: Rundblick, richtige Benutzung der Rückspiegel, Sicht auf kurze, lange und mittlere
Entfernungen;

9. Vorfahrt und Vorfahrt gewähren an Kreuzungen und Bahnübergängen; bei Richtungsänderung oder
Fahrspurwechsel oder bei Ausführung bestimmter Fahrmanöver; Heranfahren an und Überqueren von Kreuzungen;

10. richtiges Einordnen auf der Straße, auf den Fahrspuren, in einem Kreisverkehr und in Kurven unter
Berücksichtigung des Typs und der Eigenschaften des Kraftfahrzeugs; vorausschauende Positionierung auf der Straße;

11. Sicherheitsabstand: ausreichenden Abstand nach vorne und zur Seite halten, ausreichenden Abstand zu den
übrigen Verkehrsteilnehmern halten;

12. Geschwindigkeitsbeschränkungen;
13. Verkehrszeichen und Anweisungen der Verkehrspolizisten;
14. Signale: bei Bedarf rechtzeitig die notwendigen und richtigen Signale geben;
15. Bremsen und Anhalten: rechtzeitiges Verlangsamen, den Umständen angepasstes Bremsen oder Anhalten;
16. Fahrhaltung einstellen;
17. Fahrübungen auf öffentlicher Straße durchführen: einparken, rückwärtsfahren, umkehren.″;
6o in VI. wird die Wortfolge ″BEWERTUNG DER PRÜFUNG″ durch die Wortfolge ″BEWERTUNG DER TESTS

UND DER PRAKTISCHEN PRÜFUNG″ ersetzt;
7o in VI.B Absatz 1 wird die Wortfolge ″(mit Ausnahme der Klassen A1, A2 und A)″ durch die Wortfolge ″(mit

Ausnahme der Klassen A1, A2, A und B)″ ersetzt;
8o VI. B Ziffer 11 wird aufgehoben;
9o VI. B Ziffer 12 wird aufgehoben;
10o in VI.B wird nach ″gefährden.″ und vor ″C. Gefahrenerkennungstest (nur für die Klasse B)″ der folgende

Wortlaut eingefügt:
″Die Prüfung wird nach folgenden Rubriken und Bewertungsaspekten bewertet (Klasse B):
Rubriken:
1. anfahren
2. gerade Straßen
3. Kurven
4. Kreuzungen und Kreisverkehr
5. Richtungsänderung/Fahrspurwechsel vornehmen
6. auf einen/aus einem Verkehrsweg auffahren/ausfahren
7. überholen/ an entgegenkommenden Fahrzeugen vorbeifahren
8. schwache Verkehrsteilnehmer
9. Vorabkontrollen
10. Fahrübungen.
Bewertungsaspekte:
A. Beherrschung des Fahrzeugs
B. Verkehrsregeln anwenden
C. Blicktechnik
D. defensives, sozial verantwortliches und umweltbewusstes Fahrverhalten
Die Rubriken werden nach den Bewertungsaspekten bewertet. Die durch die Kombination der Rubriken und der

Bewertungsaspekte erzielten Elemente werden mit den Noten ″gut″, ″verbesserungsbedürftig″ oder ″nicht erworben″
bewertet.

Der Bewerber wird zurückgestellt, wenn:
- ein Element mit ″nicht erworben″ bewertet wurde;
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- Fahrfehler oder ein gefährliches Fahrverhalten das Prüfungsfahrzeug, den Bewerber oder andere Verkehrsteil-
nehmer unmittelbar gefährden″;

11o VI. wird um einen Punkt C mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″C. Gefahrenerkennungstest (nur für die Klasse B)

Die Prüfung wird wie folgt bewertet:

Die Bewerber um den Führerschein bestehen den Test, wenn sie mindestens 60 % der Gesamtpunktzahl für diese
Prüfung erreichen.″;

12o VI. wird um einen Punkt D mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″D. Test der technischen Fahrtüchtigkeit.

Die Prüfung wird nach folgenden Rubriken und Bewertungsaspekten bewertet:

Rubriken:

1. anfahren

2. gerade Straßen

3. Kurven

4. Kreuzungen und Kreisverkehr

5. Richtungsänderung/Fahrspurwechsel vornehmen

6. Auffahrt auf/Ausfahrt aus einem Verkehrsweg

7. überholen/ an entgegenkommenden Fahrzeugen vorbeifahren

8. schwache Verkehrsteilnehmer

9. Vorabkontrollen

10. Fahrübungen

Bewertungsaspekte:

A. Beherrschung des Fahrzeugs

B. Verkehrsregeln anwenden

C. Blicktechnik

Die Rubriken werden nach den Bewertungsaspekten bewertet. Die durch das Kombinieren der Rubriken mit den
Bewertungsaspekten erzielten Elemente werden mit den Noten ″gut″, ″verbesserungsbedürftig″ oder ″nicht erworben″
bewertet.

Der Bewerber wird zurückgestellt, wenn:

- ein Element mit ″nicht erworben″ bewertet wurde;

- Fahrfehler oder ein gefährliches Fahrverhalten das Prüfungsfahrzeug, den Bewerber oder andere Verkehrsteil-
nehmer unmittelbar gefährden″;

KAPITEL II — Abänderungen im Königlichen Erlass vom 10. Juli 2006
über den Führerschein für Fahrzeuge der Klasse B

Art. 21 - In den Königlichen Erlass vom 10. Juli 2006 über den Führerschein für Fahrzeuge der Klasse B wird ein
Kapitel II/1, das die Artikel 7/1 bis 7/3 umfasst, mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″KAPITEL II/1 - Theoretische Prüfung und Schulung

Art. 7/1 - § 1. Der Bewerber um den Führerschein der Klasse B, der die theoretische Prüfung bestanden hat, erhält
seine Bescheinigung über das Bestehen der Prüfung, deren Muster vom wallonischen Minister bestimmt wird.

§ 2. Der Bewerber um den Führerschein der Klasse B, der ab dem 1. Juli 2018 die theoretische Prüfung bestanden
hat und im Rahmen der Schulung nach Artikel 8 § 1 Ziffer 3 seine Schulung im Beisein eines Begleiters fortsetzen
möchte, nimmt nach den vom wallonischen Minister bestimmten Modalitäten mit seinem/seinen Begleiter(n) an einem
pädagogischen Gesprächstermin teil.

Dieser pädagogische Gesprächstermin hat eine Dauer von drei Stunden und kann online organisiert werden. Die
Kosten im Zusammenhang mit dem pädagogischen Gesprächstermin gehen zu Lasten des Bewerbers.

Der pädagogische Gesprächstermin wird gemäß den Bestimmungen des Königlichen Erlasses vom 11. Mai 2004
über die Zulassungsbedingungen von Fahrschulen von zugelassenen Fahrschulen organisiert, in Ausführung des vom
wallonischen Minister oder dessen Beauftragten genehmigten Programms.

Der pädagogische Gesprächstermin kann jedoch von anderen vom wallonischen Minister bestimmten Einrichtun-
gen organisiert werden.

Nach Abschluss dieses pädagogischen Gesprächstermins wird dem Bewerber und seinem/seinen Begleiter(n) eine
fünf Jahre lang gültige Bescheinigung ausgestellt. Der Bewerber erhält auch ein Logbuch.

§ 3. Der Bewerber und sein/seine Begleiter nehmen an dem pädagogischen Gesprächstermin vor Beginn der in
Artikel 8 § 1 Ziffer 3 genannten Schulung teil. Während der Schulung befindet sich das Logbuch im Fahrzeug, das vom
Bewerber gesteuert wird, und wird von ihm und seinem Begleiter ordnungsgemäß geführt.

Das Logbuch enthält die Fortschritte, die der Bewerber beim Fahren gemacht hat, sowie die Anzahl der in diesem
Zeitraum gefahrenen Kilometer. Nur die Kilometer, die ab dem Datum der Ausstellung der Bescheinigung über die
Teilnahme am pädagogischen Gesprächstermin gefahren wurden, kommen in Betracht für die Berechnung der in
Artikel 8 § 1 Ziffer 4 vorgeschriebenen Anzahl Kilometer.″.

Art. 7/2 - Mit Ausnahme der geprüften Fahrschullehrer, die über eine gültige Unterrichtsgenehmigung verfügen,
erfüllen der/die Begleiter des Bewerbers, bevor sie im Fahrzeug Platz nehmen und mit der in Artikel 8 § 1 Ziffer 3
genannten Schulung beginnen, die Bedingungen nach Artikel 7/1 § 2.

Art. 7/3 - § 1. Der Bewerber nach Artikel 3 § 1 darf während der in Artikel 8 § 1 Ziffer 3 genannten Schulung
ausschließlich von dem/den Begleiter(n) begleitet werden, die die Bedingungen nach Artikel 7/1 § 2 erfüllen, oder von
einem geprüften Fahrschullehrer, die über eine gültige, den Vorschriften des Königlichen Erlasses vom 11. Mai 2004
über die Zulassungsbedingungen von Fahrschulen entsprechende Unterrichtsgenehmigung verfügt.
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§ 2. Ist der Begleiter ein geprüfter Fahrschullehrer, der über eine gültige Unterrichtsgenehmigung verfügt, so
erstellt er für jeden Bewerber eine Eintragungskarte und wird für das Fahrzeug eine Haftpflichtversicherung
abgeschlossen, die den Vorschriften des Königlichen Erlasses vom 11. Mai 2004 über die Zulassungsbedingungen von
Fahrschulen entsprechen. Er vergewissert sich ebenfalls, dass das Logbuch sich im vom Bewerber während der
Schulung besteuerten Fahrzeug befindet und ordnungsgemäß geführt wird, wie in Artikel 7/1 § 2 Absatz 5 vorgesehen.

Bei Nichteinhaltung dieser Bestimmungen kann der wallonische Minister oder dessen Beauftragter, nachdem er
den geprüften Fahrschullehrer zwecks des Vorbringens seiner Erklärungen und Verteidigungsmittel im Zusammen-
hang mit der ihm vorgeworfenen Unregelmäßigkeit angehört hat, für einen Zeitraum von höchstens fünfzehn Tagen
die Unterrichtsgenehmigung aussetzen.

Stellt der Minister oder dessen Beauftragter fest, dass die Nichteinhaltung der Bestimmungen trotz einer
vorherigen Aussetzungsmaßnahme bestehen bleibt, so entzieht er die Unterrichtsgenehmigung, nachdem er den
geprüften Fahrschullehrer zwecks des Vorbringens seiner Erklärungen und Verteidigungsmittel im Zusammenhang
mit der ihm vorgeworfenen Unregelmäßigkeit angehört hat.

Während des Aussetzungszeitraums oder nach dem Beschluss zum Entzug der Unterrichtgenehmigung darf der
geprüfte Fahrschullehrer keinen praktischen Fahrausbildungslehrgang beginnen oder fortsetzen.

Der Unterricht, der von einem geprüften Fahrschullehrer erteilt wurde, der über keine Unterrichtsgenehmigung
verfügt oder dessen Genehmigung ausgesetzt wurde, kommt nicht in Betracht für die Berechnung der in Artikel 8 § 1
Ziffer 4 vorgesehenen Bedingung.″.

Art. 22 - In Artikel 8 desselben Erlasses, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2017,
werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o In § 1 wird Ziffer 5 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″5o den Gefahrenerkennungstest nach Artikel 1 Ziffer 14 des Königlichen Erlasses vom 23. März 1998 über den
Führerschein bestanden haben.″;

2o in § 1 wird ein Absatz 3 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Der Inhaber eines Schulungsführerscheins mit Begleiter, der den Test der technischen Fahrtüchtigkeit erfolglos
abgelegt hat, wird während eines dreimonatigen Zeitraums beginnend an dem Tag, an dem er zum zweiten Mal
hintereinander nicht bestanden hat, von der praktischen Prüfung zur Erlangung seines Führerscheins der Klasse B
ausgeschlossen.″;

3o in § 2 wird die Wortfolge ″den Gefahrenerkennungstest bestanden haben und die vom wallonischen Minister
festgelegten Bedingungen erfüllen,″ zwischen die Wortfolge ″in einer zugelassenen Fahrschule teilgenommen haben,″
und die Wortfolge ″dürfen die praktische Prüfung direkt ablegen″ eingefügt;

4o in § 3 Absatz 4 werden die Wörter ″Absatz 1″ durch die Wörter ″Absatz 3″ ersetzt.

Art. 23 - In Artikel 10 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 20.
Juli 2017, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o In Absatz 2 wird die Wortfolge ″in Artikel 23 § 6 des Königlichen Erlasses vom 11. Mai 2004 über die
Zulassungsbedingungen für Fahrschulen erwähnten″ vor das Wort ″Befähigungsnachweises″ wieder eingefügt;

2o Absatz 3 wird aufgehoben.

KAPITEL III — Abänderungen im Königlichen Erlass vom 4. Mai 2007 über den Führerschein, die berufliche Eignung und die
Weiterbildung der Fahrer von Fahrzeugen der Klassen C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E

Art. 24 - In Artikel 2 des Königlichen Erlasses vom 4. Mai 2007 über den Führerschein, die berufliche Eignung und
die Weiterbildung der Fahrer von Fahrzeugen der Klassen 2007, C1, C, C+E, C1+E, D1, D, D+E, zuletzt abgeändert
durch den Königlichen Erlass vom 10. Januar 2013, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

a) Ziffer 3/1 wird mit folgendem Wortlaut eingefügt: ″3/1. ″OGD2″: die operative Generaldirektion Mobilität und
Wasserläufe des Öffentlichen Dienstes der Wallonie″;

b) er wird um eine Ziffer 36 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″36. ″Dolmetscher″: ein vereidigter Übersetzer oder ein Übersetzungssystem in computergestützter, digitaler oder
sonstiger Form, der auf Antrag des Bewerbers, der weder die französische noch die deutsche Sprache beherrscht, eine
gesprochene Übersetzung in englischer oder niederländischer Sprache mit oder ohne Tonträger für Testfragen oder
Prüfungen anbietet, die auf den Bildschirm projiziert oder von Prüfern übermittelt werden.″.

Art. 25 - In Artikel 23 desselben Erlasses, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 10. Januar 2013, werden
folgende Abänderungen vorgenommen:

1o In § 1 Ziffer 2 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonischen Minister″ ersetzt;

2o in § 1 Ziffer 4 wird die Wortfolge ″dem Föderalen Öffentlichen Dienst Mobilität und Transportwesen″ durch die
Wortfolge ″der OGD2″ ersetzt;

3o in § 1 Ziffer 4 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonische Minister″ ersetzt;

4o in § 1 Ziffer 6 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonische Minister″ ersetzt;

5o in § 1 Ziffer 7 wird das Wort ″Ministers″ durch die Wortfolge ″wallonischen Ministers″ ersetzt;

6o in § 1 Ziffer 8 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonischen Minister″ ersetzt;

7o in § 2 Absatz 1 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonischen Minister″ ersetzt.

Art. 26 - In Artikel 25 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass vom 10. Januar 2013, werden folgende
Abänderungen vorgenommen:

1o In § 1 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonischen Minister″ ersetzt;

2o in § 2 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonische Minister oder sein Beauftragter″ ersetzt.

Art. 27 - In Artikel 27 desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 10. Januar 2013, werden
folgende Abänderungen vorgenommen:

1o § 1 Absatz 1 wird durch Folgendes ersetzt:

″Der Bewerber, der weder das Französische noch das Deutsche beherrscht, kann die theoretische Prüfung in der
niederländischen oder in der englischen Sprache mit Hilfe eines Dolmetschers ablegen, der vom Prüfungszentrum
unter den vereidigten Übersetzern ausgewählt und vom Bewerber bezahlt wird.″;
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2o in § 1 Absatz 2 wird die Wortfolge ″oder Mundart″ gestrichen;

3o in § 1 Absatz 3 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonische Minister″ ersetzt;

4o § 1 wird um einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Bewerber mit einer Hörbehinderung, ob taub oder schwerhörig, können sich von einem vom Prüfungszentrum
ausgewählten vereidigten Gebärdensprachdolmetscher beistehen lassen. Der Dolmetscher wird vom Bewerber bezahlt
und darf keine Stelle oder Funktion in einer zugelassenen Fahrschule ausüben oder in irgendeiner Weise
professionellen Fahrunterricht erteilen.″;

5o § 2 wird durch Folgendes ersetzt:

″ § 2. Der Bewerber, der weder das Französische noch das Deutsche beherrscht, kann sich für die praktischen
Prüfungen auf seine Kosten von einem unter den vereidigten Übersetzern ausgewählten Dolmetscher für die
niederländische oder englische Sprache beistehen lassen.″;

6o in § 3 Absatz 1 wird das Wort ″Minister″ durch die Wortfolge ″wallonischen Minister″ ersetzt;

7o in § 3 Absatz 2 wird die Wortfolge ″eines öffentlichen Sozialhilfezentrums,″ gestrichen;

8o in § 3 Absatz 2 wird die Wortfolge ″, deren/dessen Muster vom wallonischen Minister oder von seinem
Beauftragten bestimmt wird,″ zwischen das Wort ″Berufsorientierungszentrums″ und das Wort ″vorlegen″ eingefügt;

9o § 4 wird aufgehoben.

Art. 28 - In Artikel 44 § 1 Absatz 2 desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 25. Januar
2011 und durch den Königlichen Erlass vom 10. Januar 2013, wird die Wortfolge ″Artikel 61 des Königlichen Erlasses
über den Führerschein″ durch die Wortfolge ″Artikel 63 des Königlichen Erlasses vom 23. März 1998 über den
Führerschein″ ersetzt.

Art. 29 - In Artikel 53 desselben Erlasses, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 10. Januar 2013, werden
folgende Abänderungen vorgenommen:

1o In Absatz 1 wird die Wortfolge ″ bzw. vom wallonischen Minister oder von seinem Beauftragten, je nach
Zuständigkeitsbereich,″ nach der Wortfolge ″vom Minister oder von seinem Beauftragten″ und vor der Wortfolge ″mit
der Inspektion″ eingefügt;

2o in Absatz 2 wird die Wortfolge ″ bzw. des wallonischen Ministers oder seines Beauftragten, je nach
Zuständigkeitsbereich,″ nach der Wortfolge ″des Ministers oder seines Beauftragten″ und vor der Wortfolge ″sind die
Prüfungszentren″ eingefügt.

KAPITEL IV — Abänderungen im Erlass der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2017
zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 23. März 1998 über den Führerschein und des Königlichen Erlasses

vom 10. Juli 2006 über den Führerschein für Fahrzeuge der Kategorie B

Art. 30 - Artikel 9 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2017 zur Abänderung des Königlichen
Erlasses vom 23. März 1998 über den Führerschein und des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006 über den
Führerschein für Fahrzeuge der Kategorie B wird zurückgezogen.

Art. 31 - Artikel 11 desselben Erlasses wird zurückgezogen.

Art. 32 - In Artikel 25 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″, mit Ausnahme der Artikel 9 et 11, die am 1. Oktober
2018 in Kraft treten″ zurückgezogen.

KAPITEL V — Abänderungen im Königlichen Erlass vom 11. Mai 2004 über die Zulassungsbedingungen für Fahrschulen

Art. 33 - In Artikel 23 des Königlichen Erlasses vom 11. Mai 2004, abgeändert durch den Königlichen Erlass vom
10. Juli 2006, wird § 6 durch Folgendes ersetzt:

″Die Fahrschulen stellen den Schülern, die die in den Artikeln 14, 14bis und 15 des Königlichen Erlasses vom
23. März 1998 über den Führerschein oder in den Artikeln 7/1 und 9 des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2006 über
den Führerschein für Fahrzeuge der Klasse B vorgeschriebene Anzahl Unterrichtsstunden absolviert haben, eine
Bescheinigung über den theoretischen oder praktischen Unterricht aus, deren Muster vom wallonischen Minister
bestimmt wird. Eine solche Bescheinigung mit Angabe der Anzahl absolvierter Unterrichtsstunden wird ebenfalls dem
Schüler ausgestellt, der die Fahrschule wechselt.

Im Hinblick auf die Erlangung eines Schulungsführerscheins ohne Begleiter erhalten die Bewerber um den
Führerschein der Klasse B, die die in Artikel 15 Absatz 2 Ziffer 6 des Königlichen Erlasses vom 23. März 1998 über den
Führerschein vorgeschriebene Anzahl Unterrichtsstunden absolviert haben, eine Unterrichtsbescheinigung, mit der sie
bei einem Prüfungszentrum vorstellig werden können, um nachzuweisen, dass sie allein fahren können, in
Übereinstimmung mit Artikel 25 § 6 desselben Erlasses.″.

KAPITEL VI — Schlussbestimmungen

Art. 34 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2018 wirksam mit Ausnahme der Artikel 1, 3, 4, 19 und 20, die
am 1. Juli 2018 in Kraft treten.

Art. 35 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Verkehrssicherheit gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 24. Mai 2018

Für die Regierung :
Der Ministerpräsident

W. BORSUS
Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,

Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete
C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/203170]

24 MEI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van diverse besluiten met betrekking tot het
rijonderricht en de examens betreffende de kennis en de vaardigheid die nodig zijn voor het besturen van
voertuigen

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 16 maart 1968 betreffende de politie over het wegverkeer, de artikelen 23, vervangen bij de
wet van 9 juli 1976 en gewijzigd bij de wetten van 29 februari 1984 en 18 juli 1990, en 27, vervangen bij de wet van
9 juli 1976 en gewijzigd bij de wet van 18 juli 1990;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het rijbewijs, de vakbekwaamheid en de nascholing van
bestuurders van voertuigen van de categorieën C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van
23 maart 1998 betreffende het rijbewijs en van het koninklijk besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor
voertuigen van categorie B;

Gelet op het verslag van 27 februari 2018, opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies 63.215/4 van de Raad van State, gegeven op 23 april 2018, overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid,
2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het
besturen van motorvoertuigen;

Op de voordracht van de Minister van Openbare Werken;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Wijziging in het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 23 maart 1998, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse
Regering van 20 juli 2017, worden de punten 14o tot 18o ingevoegd, luidend als volgt :

″ 14 ″risicoperceptietest″, examen op computer voor de kandidaten voor het rijbewijs van categorie B. Deze
geïnformatiseerde test wil de capaciteit van de kandidaat meten om risicodragende situaties in verschillende
verkeersomstandigheden te identificeren en meer bepaald om de werkelijke risicosituatie te kwalificeren. Deze test
evalueert het directe observatievermogen (dichtbij, verder weg, ver kijken) en het indirecte observatievermogen (zicht
door de achteruitkijkspiegels) van de kandidaat;

15o ″test over de technische rijvaardigheden″, het examen over de capaciteit van de kandidaat voor het rijbewijs
van categorie B om zonder begeleider op de openbare weg te rijden volgens de nodige veiligheidsvoorwaarden tijdens
zijn scholing;

16o ″bekwaamheidsgetuigschrift″ bedoeld in artikel 10, tweede lid, van het koninklijk besluit van 10 juli 2006
betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B, attest van bekwaamheid om alleen te sturen, afgeleverd door
de examencentra bedoeld in artikel 25, § 1, aan de kandidaten voor het rijbewijs van categorie B die geslaagd zijn voor
de test over de technische rijvaardigheden, met het oog op het verkrijgen van een voorlopig rijbewijs zonder begeleider;

17o ″tolk″, beëdigd vertaler of vertaalsysteem, in geïnformatiseerde vorm, al dan niet digitaal, die op verzoek van
de kandidaat die de Franse of de Duitse taal niet machtig is, een mondelinge vertaling in de Engelse of Nederlandse
taal voorstelt, met of zonder hulp van een geluidsondersteuning voor de vragen van de testen of examens geprojecteerd
op het scherm of overgemaakt door de examinatoren;

18o ″onregelmatigheid van de kandidaat voor het rijbewijs″, elke communicatie tussen de kandidaten of met
derden tijdens de duur van het theoretisch examen of de risicoperceptietest, ongeacht hun organisatiewijze en de
gebruikte communicatiewijze, alsook het gewoon bezit, rechtstreeks of onrechtstreeks, fysisch of elektronisch, niet
uitdrukkelijk toegelaten door de examinator, van elementen van de stof die het voorwerp uitmaken van het examen of
de test, alsook, meer algemeen, de niet-naleving, al dan niet opzettelijk, van een of andere instructie van de
examinatoren.″.

Art. 2. In artikel 5 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 april 2011, worden de
volgende wijzigingen ingevoegd :

a) het derde lid van paragraaf 1, opgeheven bij het koninklijk besluit van 24 augustus 2007, wordt opnieuw
opgenomen als volgt :

″De houders van een Europees rijbewijs of van een buitenlands nationaal rijbewijs die niet beoogd zijn in artikel
23, § 2, 1o, van de wet betreffende de politie over het wegverkeer, gecoördineerd op 16 maart 1968, en die een Belgisch
rijbewijs wensen te krijgen, moeten een scholing doorlopen, overeenkomstig de bepalingen van de vigerende
reglementering.″;

b) punt 2o van paragraaf 2 wordt opgeheven.

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 14bis ingevoegd, luidend als volgt :

« 14bis. De kandidaat voor het rijbewijs van categorie B die twee keer op een rij niet geslaagd is voor de
risicoperceptietest volgt drie uur lessen in een rijschool voordat hij de test opnieuw kan afleggen. De theoretische
cursussen worden gecombineerd met praktische cursussen.″.
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Art. 4. In artikel 15, tweede lid, van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
20 juli 2017, wordt de volgende wijziging aangebracht :

a) in 1o, d), worden de woorden ″of die na het aantal uren bedoeld in artikel 5/1, § 1, eerste lid, van het koninklijk
besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B,″ ingevoegd tussen de woorden
″voorgeschreven is″ en de woorden ″gevolgd te hebben″;

b) punt 3o wordt aangevuld met punt d), luidend als volgt :

″d) voor de kandidaat voor het rijbewijs B die twee keer niet geslaagd is voor de test over de technische
rijvaardigheden;″;

c) punt 6o. wordt vervangen als volgt :

″ 6o twintig uren :

voor de kandidaat voor het rijbewijs B die het bekwaamheidsgetuigschrift bedoeld in artikel 10 van het koninklijk
besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B wenst te behalen met het oog op het
verkrijgen van een voorlopig rijbewijs zonder begeleider. Behalve voor de houder van een voorlopig rijbewijs met
begeleider die een voorlopig rijbewijs zonder begeleider wenst te behalen;″.

Art. 5. In artikel 16 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 5 september 2002, en laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 april 2011 tot aanpassing van de rijbewijscategorieën, het rijbewijsmodel en
de voorwaarden voor examinatoren, ingevolge Richtlijn 2006/126/EG van het Europees Parlement en van de Raad van
20 december 2006 betreffende het rijbewijs, worden de woorden ″in de artikelen 14 en 15″ telkens vervangen door de
woorden ″in de artikelen 14, 14bis en 15″.

Art. 6. In artikel 25 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o paragraaf 4 wordt vervangen als volgt :

″ § 4. De examencentra verstrekken de kandidaten voor het rijbewijs van categorie B die in het examen bedoeld in
artikel 23, § 1, 4o, van de wet betreffende de politie over het wegverkeer van 16 maart 1968 zijn geslaagd, het slaagattest
waarvan het model door de Waalse Minister wordt bepaald.″;

2o paragraaf 5 wordt vervangen als volgt :

″ § 5. Met het oog op het verkrijgen van een voorlopig rijbewijs zonder begeleider, kunnen de examencentra,
volgens de door de Waalse Minister of zijn afgevaardigde bepaalde modaliteiten, het bekwaamheidscertificaat bedoeld
in artikel 10, tweede lid, van het koninklijk besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor voertuigen van
categorie B verstrekken aan de kandidaten voor het rijbewijs van categorie B die bewezen hebben dat ze bekwaam zijn
alleen te sturen.″;

3o het artikel wordt aangevuld met de paragrafen 6 tot 10, luidend als volgt :

″ § 6. De bekwaamheid om alleen te sturen wordt bewezen door het slagen voor de test over de technische
rijvaardigheden, georganiseerd door de examencentra.

De test over de technische rijvaardigheden heeft betrekking op de onderwerpen vermeld in bijlage 5 en de duur
ervan mag niet minder dan dertig minuten bedragen. De test wordt becijferd op de manier vermeld in bijlage 5

De inschrijving voor de test over de technische rijvaardigheden gebeurt volgens de modaliteiten en op de manier
goedgekeurd door de Waalse Minister of diens afgevaardigde.

De kandidaat voor het rijbewijs B, die 18 jaar oud is, en die zich aan de test over de technische rijvaardigheden
wenst te onderwerpen, behaalt eerst :

a) het slaagattest voor de risicoperceptietest;

b) het getuigschrift van praktisch rijonderricht afgegeven door een erkende rijschool of, in voorkomend geval, het
geldig voorlopig rijbewijs B waarvan hij sinds minstens drie maanden houder is.

Na twee opeenvolgende mislukkingen voor de test over de technische rijvaardigheden, volgt de kandidaat voor
het rijbewijs B zes uren les in een erkende rijschool vóór hij opnieuw deelneemt aan de test.

Het bekwaamheidsgetuigschrift, waarvan het model door de Waalse Minister wordt bepaald, heeft een
geldigheidsperiode van maximum achttien maanden.

§ 7. De risicoperceptietest wordt georganiseerd door de examencentra. De test wordt afgelegd in de vorm van een
audiovisuele proef en de duur ervan mag niet meer dan dertig minuten bedragen.

De test wordt becijferd en verbeterd op de manier vermeld in bijlage 5.

De inschrijving voor de risicoperceptietest gebeurt volgens de modaliteiten en op de manier goedgekeurd door de
Waalse Minister of diens afgevaardigde.

De kandidaat voor het rijbewijs B die zich aan de risicoperceptietest wenst te onderwerpen, meldt zich bij het
examencentrum met zijn slaagattest van het theoretisch examen dat van minder dan drie jaar dateert.

Na twee opeenvolgende mislukkingen voor de risicoperceptietest, kan de kandidaat voor het rijbewijs B een
nieuwe test afleggen uitsluitend op vertoon van een nieuw getuigschrift van onderricht afgegeven door een erkende
rijschool.

De geldigheid van het slaagattest van de risicoperceptietest, waarvan het model door de Waalse Minister wordt
bepaald, is beperkt tot de geldigheid van het slaagattest van het theoretische examen dat de kandidaat heeft afgelegd
tijdens de test.

§ 8. De tests over de technische rijvaardigheden en de risicoperceptie worden in de Franse taal of de Duitse taal
afgelegd.

De kandidaten voor het rijbewijs B, die de Franse taal of de Duitse taal niet machtig zijn, kunnen deze tests in het
Nederlands of het Engels afleggen, bijgestaan door een tolk die onder de beëdigde vertalers wordt gekozen door het
examencentrum en door de kandidaat betaald wordt.

De risicoperceptietest kan zodanig georganiseerd worden dat meerdere kandidaten voor het rijbewijs van
categorie B die eenzelfde taal spreken en verstaan, worden gegroepeerd.

§ 9. De kandidaat voor het rijbewijs B moet zich schikken naar de aanwijzingen gegeven door de examinatoren
tijdens de uitvoering van de risicoperceptietest.
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Wanneer de examinator een onregelmatigheid vaststelt van de kandidaat voor het rijbewijs B, schorst hij zijn
evaluatie, in voorkomend geval, na een voorlopige inhouding van de gegevens die onregelmatig in het bezit zijn van
de kandidaat. De kandidaat wordt op de hoogte gebracht van de relevante feitelijke gegevens en van de stukken tot
vastlegging van de onregelmatigheid die werd vastgesteld. De kandidaat als hij meerderjarig is, wordt onmiddellijk
gehoord over zijn toelichting en verdedigingsmiddelen wat betreft de onregelmatigheid die hem wordt verweten. De
minderjarige kandidaat wordt gehoord in het bijzijn van één van zijn ouders of van de persoon bekleed met het
ouderlijk gezag. Na het verhoor, wordt een proces-verbaal van verhoor in twee exemplaren opgesteld dat door de
examinator en de kandidaat en in voorkomend geval door de ouders of voogden moet worden ondertekend. Één van
de twee exemplaren wordt afgegeven aan de kandidaat of in voorkomend geval aan de ouders of de voogden van de
kandidaat; het ander exemplaar wordt door het examencentrum bewaard. De examinator maakt gewag van de feiten
en middelen en beslist of er al dan niet een onregelmatigheid was. Als er een onregelmatigheid geweest is, zakt de
kandidaat voor de risicoperceptietest en wordt hij uitgesloten tijdens de twaalf volgende maanden vooraleer hij de test
opnieuw kan afleggen. De examinator deelt aan de kandidaat de beslissing mee die tegen hem genomen is, alsook de
motiveringen dit tot de aanneming ervan hebben geleid. De kandidaat kan een beroep indienen bij de beroepscom-
missie bedoeld in artikel 47.

§ 10. De kandidaten waarvan het mentale of intellectuele vermogen of de graad van alfabetisme ontoereikend is,
kunnen, op hun verzoek, de risicoperceptietest afleggen in een speciale zitting waarvan de nadere regels goedgekeurd
zijn door de Waalse minister of diens afgevaardigde. De betrokkene levert het bewijs dat hij zich in een van deze
gevallen bevindt door het overleggen van, inzonderheid, een getuigschrift of attest van een centrum voor
leerlingenbegeleiding, een instituut voor buitengewoon onderwijs, een centrum voor observatie of begeleiding of een
centrum voor beroepsoriëntering, waarvan het model door de Waalse Minister of diens afgevaardigde is goedgekeurd.

Het getuigschrift of attest bedoeld in het eerste lid kan evenwel door andere instellingen afgeleverd worden die
door de Waalse Minister aangewezen zijn.″.

Art. 7. In artikel 26, § 2, tweede lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 28 april 2011 tot
aanpassing van de rijbewijscategorieën, het rijbewijsmodel en de voorwaarden voor examinatoren, ingevolge
Richtlijn 2006/126/EG van het Europees Parlement en van de Raad van 20 december 2006 betreffende het rijbewijs,
worden de woorden ″van drie jaar werkervaring″ vervangen door de woorden ″van erkenning voor categorie B″.

Art. 8. In artikel 32 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 december 2013, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in paragraaf 3, wordt het eerste lid vervangen door wat volgt :

De kandidaat, die de Franse taal of de Duitse taal niet machtig is, kan het theoretisch examen in het Nederlands
of het Engels afleggen, bijgestaan door een tolk die onder de beëdigde vertalers wordt gekozen door het
examencentrum en door de kandidaat betaald wordt.

De kandidaten met een gehoorhandicap, namelijk dove of slechthorende kandidaten, kunnen zich laten bijstaan
door een door het examencentrum aangewezen beëdigd doventolk. De tolk wordt door de kandidaat vergoed en mag
geen betrekking uitoefenen in een erkende rijschool of op welke wijze ook professioneel rijonderricht geven.″;

2o in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden « of idioom » opgeheven;

3o in paragraaf 4, wordt het tweede lid vervangen door wat volgt :

″Wanneer de examinator een onregelmatigheid vaststelt van de kandidaat voor het rijbewijs, schorst hij zijn
evaluatie, in voorkomend geval, na een voorlopige inhouding van de elementen die onregelmatig in het bezit zijn van
de kandidaat. De kandidaat wordt op de hoogte gebracht van de relevante feitelijke gegevens en van de stukken tot
vastlegging van de onregelmatigheid die werd vastgesteld. De kandidaat als hij meerderjarig is, wordt onmiddellijk
gehoord over zijn toelichting en verdedigingsmiddelen wat betreft de onregelmatigheid die hem wordt verweten. Als
de kandidaat minderjarig is, is één van zijn ouders of de persoon bekleed met het ouderlijk gezag aanwezig tijdens het
verhoor. Na het verhoor, wordt een proces-verbaal van verhoor in twee exemplaren opgesteld dat door de examinator
en de kandidaat en in voorkomend geval door de ouders of voogden moet worden ondertekend. Één van de twee
exemplaren wordt afgegeven aan de kandidaat of in voorkomend geval aan de ouders of de voogden van de kandidaat;
het ander exemplaar wordt door het examencentrum bewaard. De examinator maakt gewag van de feiten en middelen
en beslist of er al dan niet een onregelmatigheid was. Als er een onregelmatigheid geweest is, zakt de kandidaat voor
het theoretisch examen en wordt hij uitgesloten tijdens de twaalf volgende maanden vooraleer hij de test opnieuw kan
afleggen. De examinator deelt aan de kandidaat de beslissing mee die tegen hem genomen is, alsook de motiveringen
dit tot de aanneming ervan hebben geleid. De kandidaat kan een beroep indienen bij de beroepscommissie bedoeld in
artikel 47.″;

4o in paragraaf 5, eerste lid, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister″;

5o in paragraaf 5, tweede lid, worden de woorden ″een openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn,″
opgeheven;

6o in paragraaf 5, tweede lid, worden de woorden ″waarvan het model door de Waalse minister of diens
afgevaardigde wordt bepaald. Het getuigschrift of attest kan evenwel door andere instellingen afgeleverd worden die
door de Waalse Minister aangewezen zijn.″ ingevoegd na het woord ″beroepsoriëntering″;

7o in paragraaf 5, wordt het derde lid opgeheven;

8o in paragraaf 6, eerste lid, worden de woorden ″mag de kandidaat voor het rijbewijs geldig voor categorie B
slechts een nieuwe theoretisch examen afleggen op vertoon van een getuigschrift van theoretisch onderricht afgegeven
door een rijschool.″ vervangen door de woorden ″volgt de kandidaat voor het rijbewijs geldig voor categorie B twaalf
uur theoretische opleiding in een erkende rijschool vooraleer hij terug toegelaten wordt tot het examen.″.

Art. 9. In artikel 35, 2o, b), van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk besluit van 10 juli 2006 en gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 3 april 2013 wordt de zin ″Het voorlopige rijbewijs is, in voorkomend geval, vergezeld van
een bewijs dat de lesuren voorgeschreven na twee mislukkingen gevolgd zijn″ vervangen door de zin ″Als de kandidaat
twee keer op een rij niet geslaagd is voor het praktisch examen, wordt het voorlopige rijbewijs vergezeld van een bewijs
dat de lesuren voorgeschreven na elke tweede opeenvolgende mislukking gevolgd zijn.″.

Art. 10. In artikel 35/1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 8 januari 2013 en gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 15 november 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het eerste lid wordt punt 6o vervangen door wat volgt :

″6o als de kandidaat twee keer op een rij niet geslaagd is voor de proef buiten het verkeer van het praktisch
examen, het bewijs dat de kandidaat de opleiding, bedoeld in artikel 15, tweede lid, 1o, c), heeft gevolgd na elke tweede
opeenvolgende mislukking.″;
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b) in het tweede lid wordt punt 7o vervangen door wat volgt :

″7o als de kandidaat twee keer op een rij niet geslaagd is voor de proef op de openbare weg van het praktisch
examen, het bewijs dat de kandidaat de opleiding, bedoeld in artikel 15, tweede lid, 1o, g), heeft gevolgd na elke tweede
opeenvolgende mislukking.″.

Art. 11. In artikel 36, 3o, b) van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 3 april 2013, wordt het
tweede lid vervangen als volgt :

″Als de kandidaat twee keer op een rij niet geslaagd is voor het praktisch examen, wordt het voorlopige rijbewijs
vergezeld van een bewijs dat de lesuren bedoeld in artikel 15, tweede lid, 2o, a) na elke tweede opeenvolgende
mislukking gevolgd zijn″.

Art. 12. In artikel 37, 2o, b) van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 3 april 2013, wordt het
tweede lid vervangen als volgt :

″Als de kandidaat twee keer op een rij niet geslaagd is voor het praktisch examen, wordt het voorlopige rijbewijs
vergezeld van een bewijs dat de lesuren bedoeld in artikel 15, tweede lid, 1o, e) na elke tweede opeenvolgende
mislukking gevolgd zijn″.

Art. 13. In artikel 39 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 december 2013, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in paragraaf 3, wordt het eerste lid aangevuld met de zin: ″De kandidaat die houder is van een voorlopig
rijbewijs met begeleider is naast de examinator, vergezeld van een begeleider die voldoet aan de voorwaarden van
artikel 7/1 § 2 van het koninklijk besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B.″;

2o in paragraaf 3, eerste lid, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister″;

3o in paragraaf 4, tweede lid, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister″;

4o paragraaf 8 wordt vervangen als volgt :

″ § 8. De kandidaat, die noch de Franse, noch de Duitse taal machtig is, kan zich op eigen kosten laten bijstaan door
een tolk in de Nederlandse taal of de Engelse taal gekozen uit de beëdigde vertalers door het examencentrum.″.

Art. 14. In artikel 44, § 4, eerste lid, 2o, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
22 maart 2004 en 1 december 2013 en laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de worden ″Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding″ worden weer opgenomen tussen
de woorden ″l’Emploi, van de″ en het woord ″Arbeitsamt″;

2o de woorden ″of van het Institut bruxellois francophone pour la formation professionnelle″ worden weer
opgenomen na het woord ″Gemeinschaft″.

Art. 15. In hetzelfde besluit wordt het opschrift van Afdeling VII van Hoofdstuk IV van Titel III vervangen als
volgt: ″Beroep″.

Art. 16. In artikel 47, § 1, van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk besluit van 5 september 2002 en
gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017, wordt het eerste lid aangevuld met de woorden ″en
over de beroepen voor uitsluiting en mislukking wegens een onregelmatigheid van de kandidaat voor het rijbewijs″.

Art. 17. In hetzelfde besluit wordt een artikel 48bis ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 48bis. § 1. Wanneer de examinator van een examencentrum beslist om de kandidaat voor het rijbewijs die een
onregelmatigheid heeft begaan van het theoretisch examen uit te sluiten en te doen mislukken, kan de kandidaat als
hij meerderjarig is, zijn ouders of de persoon bekleed met het ouderlijk gezag als hij minderjarig is, een beroep indienen
bij de commissie bedoeld in artikel 47. Dit beroep wordt ingediend binnen vijftien dagen na de mislukking en de
uitsluiting.

Het beroep wordt, bij aangetekend schrijven, aan de voorzitter van de beroepscommissie gericht. De in artikel 63
voorgeschreven retributie moet betaald worden op de erin vastgestelde wijze.

Zij wordt slechts op beslissing van de beroepscommissie terugbetaald.

Het beroep, ondertekend door de kandidaat als hij meerderjarig is, zijn ouders of de persoon bekleed met het
ouderlijk gezag als hij minderjarig is, vermeldt de naam, voornaam en geboortedatum van deze laatste, alsmede het
examencentrum waar het examen werd afgenomen en de datum daarvan. Het is met redenen omkleed door feiten die
alleen betrekking hebben op de personen en de omstandigheden van plaats, tijd en procedure waaronder het examen
werd afgelegd.

§ 2. De beroepscommissie verricht alle bijkomende onderzoeken die zij nodig acht

Ze beslist over de regelmatigheid van de beslissing van de examinator van het examencentrum en stelt vast dat de
feiten, aan de basis van de mislukking en de uitsluiting van de kandidaat, een onregelmatigheid van de kandidaat
vormen, zoals bepaald in artikel 1, 18o. In geval van onregelmatigheid, bevestigt zij de omstreden beslissing.

Zij kan, in voorkomend geval, de verzoeker machtigen een nieuw theoretisch examen af te leggen en bepalen
onder welke voorwaarden het examen plaats heeft.″.

Art. 18. In hetzelfde besluit wordt een artikel 48ter ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 48ter. § 1. Wanneer de examinator van een examencentrum beslist om de kandidaat voor het rijbewijs die een
onregelmatigheid heeft begaan van het theoretisch examen uit te sluiten en te doen mislukken, kan de kandidaat als
hij meerderjarig is, zijn ouders of de persoon bekleed met het ouderlijk gezag als hij minderjarig is, een beroep indienen
bij de commissie bedoeld in artikel 47. Dit beroep wordt ingediend binnen vijftien dagen na de mislukking en de
uitsluiting.

Het beroep wordt, bij aangetekend schrijven aan de voorzitter van de beroepscommissie gericht. De in artikel 63
voorgeschreven retributie moet betaald worden op de erin vastgestelde wijze

Zij wordt slechts op beslissing van de beroepscommissie terugbetaald.

Het beroep, ondertekend door de kandidaat als hij meerderjarig is, zijn ouders of de persoon bekleed met het
ouderlijk gezag als hij minderjarig is, vermeldt de naam, voornaam en geboortedatum van deze laatste, alsmede het
examencentrum waar het examen werd afgenomen en de datum daarvan. Het is met redenen omkleed door feiten die
alleen betrekking hebben op de personen en de omstandigheden van plaats, tijd en procedure waaronder het examen
werd afgelegd.
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§ 2. De beroepscommissie verricht alle bijkomende onderzoeken die zij nodig acht
Ze beslist over de regelmatigheid van de beslissing van de examinator van het examencentrum en stelt vast dat de

feiten, aan de basis van de mislukking en de uitsluiting van de kandidaat, een onregelmatigheid van de kandidaat
vormen, zoals bepaald in artikel 1, 18o. In geval van onregelmatigheid, bevestigt zij de omstreden beslissing. Zij kan,
in voorkomend geval, de verzoeker machtigen een nieuwe test af te leggen en bepalen onder welke voorwaarden de
test plaats heeft.″.

Art. 19. In artikel 63 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden ″en de tests bedoeld in artikel 25″ ingevoegd tussen het woord
″examens″ en de woorden ″worden de volgende retributies″;

2o in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden :
″Risicoperceptietest Categorie B : ...(15,00 EUR);
Test over de technische rijvaardigheden Categorie B : ...(60,00 EUR) », ingevoegd tussen de woorden ″volgende

retributies betaald: ″ en de woorden ″Theoretisch examen....(15,00 EUR)″.
Art. 20. In bijlage 5 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk besluit van 15 juli 2004 en laatst gewijzigd

bij het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o het opschrift ″PRAKTISCH EXAMEN″ wordt vervangen door het opschrift ″PRAKTISCH EXAMEN EN

TESTS″;
2o in III.B.17 wordt 2 vervangen als volgt :
″2. Evenwijdig ten opzichte van de weg links of rechts achteruit parkeren tussen twee voertuigen, en het verlaten

van het parkeervak;″;
3o in III.B.17., wordt 3 vervangen als volgt :
″3. Één van volgende vier door lottrekking gekozen manoeuvres en uitgevoerd op de openbare weg of een

openbare plaats :
1o keren in een smalle straat;
2o in rechte lijn achteruitrijden;
3o loodrecht ten opzichte van de weg vooruit in een vak parkeren en het verlaten van het vak achterwaarts;
4o loodrecht ten opzichte van de weg achteruit in een vak parkeren en het verlaten van het vak voorwaarts;
4o III.C, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017, wordt vervangen als volgt :
″C. Risicoperceptietest (enkel voor de categorie B) :
De effectiviteit van een risico toegelicht tijdens de test moet leiden tot een besluitvorming en de uitvoering van een

actie van de bestuurder die hij niet genomen zou hebben in een vergelijkbare verkeerssituatie waarin dit risico niet
aanwezig zou zijn ″;

5o III wordt aangevuld met een D, luidend als volgt :
″D. De test over de technische rijvaardigheden heeft betrekking op de volgende punten :
1. Wegrijden na een stop in het verkeer, verlaten van een oprit;
2. Rijden op rechte wegen, tegenliggers kruisen, ook bij wegversmallingen;
3. Rijden door bochten;
4. Oprijden en verlaten van snelwegen of vergelijkbare wegen, zo mogelijk;
5. Inhalen en voorbijrijden : inhalen van andere voertuigen, obstakels voorbijrijden, ingehaald worden;
6. Speciale verkeersinrichtingen, waaronder : rotondes, overwegen, tram- of bushaltes, voetgangersoversteekplaat-

sen, stijgende of dalende weg over een lange afstand, tunnels;
7. Beheersing van het voertuig : correct gebruik van de achteruitkijkspiegels en de lichten, correct gebruik van de

koppeling, versnellingsbak, gaspedaal, reminrichting, veiligheidsgorder, hoofdsteun, zitplaats, stuurinrichting;
8. Goed kijken : rondom kijken, correct gebruik van de achteruitkijkspiegels; dichtbij, verder weg, ver kijken;
9. Voorrang verlenen op kruispunten en overwegen, bij het veranderen van richting of rijstrook en bij manoeuvres;

naderen en oversteken van kruispunten;
10. Juiste positie op de weg, de rijstroken, de rotondes en door bochten, volgens het type en de eigenschappen van

het voertuig; voorsorteren;
11. Veilige afstand : voldoende afstand bewaren voor en naast het voertuig, voldoende afstand bewaren ten

opzichte van de andere weggebruikers;
12. Snelheidsbeperkingen;
13. Verkeerstekens en instructies van verkeersagenten;
14. Het geven van signalen : de nodige signalen geven op de juiste momenten;
15. Remmen en stoppen : tijdig gas minderen, afremmen of stoppen, waarbij rekening moet worden gehouden met

de omstandigheden;
16. De rijpositie afstellen;
17. Manœuvres uitvoeren op de openbare weg : Parkeren, achteruitrijden, keren.″;
6o in VI., worden de woorden ″WIJZE VAN BEOORDELING VAN HET EXAMEN″ vervangen door de woorden

″WIJZE VAN BEOORDELING VAN DE TESTS EN VAN HET PRAKTISCH EXAMEN″;
7o in VI.B, eerste lid, worden de woorden ″(uitgezonderd voor categorieën A1, A2, en A) vervangen door de

woorden ″(uitgezonderd voor categorieën A1, A2, A, en B)″;
8o VI.B, 11o wordt opgeheven;
9o VI.B, 12o wordt opgeheven;
10o in VI.B, na de woorden ″weggebruikers direct in gevaar brengen″, en vóór de woorden ″C. Risicoperceptietest

(enkel voor de categorie B)″ wordt de volgende tekst ingevoegd :
″De proef wordt volgens de volgende rubrieken en beoordelingsaspecten beoordeeld (categorie B) :
Rubriek :
1. Wegrijden
2. Rechte wegen
3. Bochten
4. Kruispunten en rotondes
5. Veranderen richting en rijstrook
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6. Invoegen en uitvoegen
7. Inhalen en kruisenoo 8. Zwakke weggebruikersoo 9. Voorafgaande controlesoo 10. Manœuvres.
Beoordelingsaspecten
A. Bediening van het voertuig
B. Toepassen verkeersregels
C. Kijktechniek
D. Defensief, sociaal en ecologisch rijgedrag
De rubrieken worden beoordeeld op basis van de beoordelingsaspecten. De elementen die verkregen worden door

de rubrieken en de beoordelingsaspecten te combineren, worden beoordeeld met ″goed″, ″te verbeteren″ of
″niet-verworven″.

De kandidaat wordt uitgesteld als :
- een element beoordeeld wordt met ″niet-verworven″;
- rijfouten of gevaarlijk rijgedrag de veiligheid van het examenvoertuig, de kandidaat of de andere weggebruikers

direct in gevaar brengen.″;
11o VI wordt aangevuld met C, luidend als volgt :
″C. Risicoperceptietest (enkel voor de categorie B)
De proef wordt op de volgende manier beoordeeld :
De kandidaten voor het rijbewijs slagen voor de test als ze minstens 60 % van het totaal van de punten vereist voor

deze proef behalen.″;
12o VI wordt aangevuld met D luidend als volgt :
″D. Test over de technische rijvaardigheden.
De proef wordt volgens de volgende rubrieken en beoordelingsaspecten beoordeeld :
Rubriek :
1. Wegrijden
2. Rechte wegen
3. Bochten
4. Kruispunten en rotondes
5. Veranderen richting en rijstrook
6. Invoegen en uitvoegen
7. Inhalen en kruisen
8. Zwakke weggebruikers
9. Voorafgaande controles
10. Maneuvers
Beoordelingsaspecten :
A. Bediening van het voertuig
B. Toepassen verkeersregels
C. Kijktechniek
De rubrieken worden beoordeeld op basis van de beoordelingsaspecten. De elementen die verkregen worden door

de rubrieken en de beoordelingsaspecten te combineren, worden beoordeeld met ″goed″, ″te verbeteren″ of
″niet-verworven″.

De kandidaat wordt uitgesteld als :
- een element beoordeeld wordt met ″niet-verworven″;
- rijfouten of gevaarlijk rijgedrag de veiligheid van het examenvoertuig, de kandidaat of de andere weggebruikers

direct in gevaar brengen.″.

HOOFDSTUK II. — Wijzigingen in het koninklijk besluit van 10 juli 2006
betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B

Art. 21. In het koninklijk besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B wordt
een hoofdstuk II/1, dat de artikelen 7/1 tot 7/3 omvat, ingevoegd, luidend als volgt :

″HOOFDSTUK II/1. Theoretisch examen en scholing
Art. 7/1. § 1. De kandidaat voor het rijbewijs van de categorie B die geslaagd is voor het theoretisch examen

ontvangt zijn slaagattest waarvan het model door de Waalse Minister wordt bepaald.
§ 2. De kandidaat voor het rijbewijs van de categorie B die vanaf 1 juli 2018 geslaagd is voor het theoretisch examen

en die in het kader van de in artikel 8, § 1, 3o, bedoelde stage, wenst zijn scholing met een begeleider voor te zetten,
volgt met zijn begeleider(s) een pedagogische afspraak volgens de modaliteiten bepaald door de Waalse Minister.

Deze pedagogische afspraak duurt drie uur en kan online georganiseerd worden. De kosten gbonden aan de
pedagogische afspraak zijn ten laste van de kandidaat.

De pedagogische afspraak wordt georganiseerd door erkende rijscholen, overeenkomstig de bepalingen van het
koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van
motorvoertuigen, in uitvoering van het programma goedgekeurd door de Waalse Minister of zijn gemachtigde.

De pedagogische afspraak kan evenwel door andere instellingen aangewezen door de Waalse Minister
georganiseerd worden.

Aan het einde van deze pegagogische afspraak wordt een attest, dat voor vijf jaar geldig is en waarvan het model
door de Waalse Minister wordt goedgekeurd, afgegeven aan de kandidaat en zijn begeleider(s). De kandidaat ontvangt
ook een logboek.

§ 3. De kandidaat en zijn begeleider(s) nemen deel aan de pegagogische afspraak alsvorens de in artikel 8, § 1, 3o,
bedoelde stage te beginnen. Tijdens de stage bevindt het logboek zich aan boord van het voertuig bestuurd door de
kandidaat en wordt behoorhijk aangevuld door laatstgenoemde en zijn begeleider.

Het logboek bevat de vooruitgangen van de kandidaat voor het besturen van een voertuig alsook het aantal
kilometers die tijdens die periode zijn afgelegd. Alleen de kilometers afgelegd vanaf de datum afgifte van het attest van
deelneming aan de pedagogische afspraak worden in aanmerking genomen voor de berekening van de kilometers
vereist in artikel 8, § 1, 4o.″.
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Art. 7/2. Met uitzondering van de gebrevetteerde rij-instructeurs die over een geldige instructietoestemming
beschikken, vervult (vervullen) de begeleider(s) die de kandidaat begeleidt(en) de voorwaarden van artikel 7/1, § 2,
alvorens plaats te nemen in het voertuig en de scholing bedoeld in artikel 8, § 1, 3o, te beginnen.

Art. 7/3. § 1. De in artikel 3, § 1, bedoelde kandidaat kan tijdens de in artikel 8, § 1, 3o, bedoelde scholing slechts
begeleid worden door de begeleider(s) die de voorwaarden van artikel 7/1, § 2 vervult(vervullen) of door een
gebrevetteerde rij-instructeur die beschikt over een geldige instructietoestemming overeenstemmend met de
bepalingen van het koninklijk besluit van betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen
van motorvoertuigen.

§ 2. Indien de begeleider een gebrevetteerde rij-instructeur is die over een geldige instructietoestemming beschikt,
maakt hij een inschrijvingskaart op voor elke kandidaat en wordt het voertuig voorzien van een dekking van
verzekering burgerlijke aansprakelijkheid, die overeenstemmen met de voorschriften van het koninklijk besluit van
11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen. Hij
vergewist er zich ook van dat het logboek zich aan boord van het voertuig bestuurd door de kandidaat tijdens de
scholing bevindt en dat het zoals bepaald in artikel 7/1, § 2, vijfde lid, behoorlijk aangevuld wordt.

In geval van niet-naleving van deze bepalingen kan de Waalse Minister of zijn gemachtigde na de gebrevetteerde
instructeur gehoord te hebben over zijn toelichting en verdedigingsmiddelen m.b.t. de onregelmatigheid die hem
verweten is, de instructietoestemming voor een periode van vijftien dagen of meer schorsen.

Indien de Minister of zijn gemachtigde ondanks een voorafgaandelijke schorsingsmaatregel vaststelt dat de
bepalingen nog altijd niet nageleefd worden, trekt hij de instructietoestemming in na de gebrevetteerde instructeur
gehoord te hebben over zijn toelichting en verdedigingsmiddelen m.b.t. de onregelmatigheid die hem verweten is.

Tijdens de schorsingsperiode of na de beslissing tot intrekking van de instructietoestemming mag de
gebrevetteerde instructeur geen cyclus van praktisch rijonderricht beginnen of voortzetten.

Het onderricht verstrekt door een gebrevetteerde instructeur die niet over een instructietoestemming beschikt of
wiens instructietoestemming wordt geschorst, wordt niet in aanmerking genomen voor de berekening van de in
artikel 8, 1, 4o, bedoelde voorwaarde.

Art. 22. In artikel 8 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o paragraaf 1 wordt aangevuld met een punt 5o, luidend als volgt :

″5o geslaagd zijn voor de risicoperceptietest zoals bepaald in artikel 1,14o, van het koninklijk besluit van
23 maart 1998 betreffende het rijbewijs.″;

2o paragraaf 1 wordt aangevuld met een derde lid, luidend als volgt :

″De houder van een voorlopig rijbewijs met begeleider die niet is geslaagd voor de test over de technische
rijvaardigheden, wordt vanaf de dag van de tweede opeenvolgende mislukking voor een duur van drie maanden
uitgesloten van het praktisch examen ten einde zijn rijbewijs B te bekomen.″;

3o in § 2 worden de woorden ″die geslaagd is voor de risicoperceptietest en die voldoet aan de door de Waalse
Minister bepaalde voorwaarden″ ingevoegd tussen de woorden ″erkende rijschool, ″ en de woorden ″kan het praktisch
examen rechtstreeks afleggen″;

4o in paragraaf 3, vierde lid, worden de woorden ″eerste lid″ vervangen door de woorden ″derde lid″.

Art. 23. In artikel 10 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het tweede lid, worden de woorden ″ bedoeld in artikel 23, § 6, van het koninklijk besluit van 11 mei 2304
betreffende de voorwaarden voor de erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen ″ opnieuw
ingevoegd na het woord ″bekwaamheidsgetuigschrift″;

2o het derde lid wordt opgeheven.

HOOFDSTUK III. — Wijzigingen in het koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het rijbewijs, de vakbekwaamheid en de
nascholing van bestuurders van voertuigen van de categorieën C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E

Art. 24. In artikel 2 van het het koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het rijbewijs, de vakbekwaamheid en
de nascholing van bestuurders van voertuigen van de categorieën C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 januari 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) er wordt een punt 3o/1 ingevoegd, luidend als volgt: ″3o/1 ″DGO2″ : het Operationeel Directoraat-generaal
Mobiliteit en Waterwegen van de Waalse Overheidsdienst;

b) het wordt aangevuld met een punt 36o, luidend als volgt :

″36o ″tolk″: een beëdigd vertaler of vertaalsysteem, in geïnformatiseerde vorm, al dan niet digitaal, die op verzoek
van de kandidaat die de Franse of de Duitse taal niet machtig is, een mondelinge vertaling in de Engelse of Nederlandse
taal voorstelt, met of zonder hulp van een geluidsondersteuning voor de vragen van de testen of examens geprojecteerd
op het scherm of overgemaakt door de examinatoren″.

Art. 25. In artikel 23 van hetzelfde besluit,vervangen bij het koninklijk besluit van 10 januari 2013, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1, in paragraaf 1, 2o, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister ″.

2o in paragraaf 1, 4o, worden den de woorden ″aan de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer.″ vervangen
door de woorden ″aan het ″DGO2″″;

3o in paragraaf 1, 4o, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister ″;

4o in paragraaf 1, 6o, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister ″;

5o in paragraaf 1, 7o, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister ″;

6, in paragraaf 1, 8o, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister ″;

7o in paragraaf 2, eerste lid, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister ″.

Art. 26. In artikel 25 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 januari 2013, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o in paragraaf 1wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister″;

2o in paragraaf 2, wordt het woord ″Minister″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister of zijn gemachtigde″.
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Art. 27. In artikel 27 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 januari 2013, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 wordt het eerste lid vervangen als volgt :

″De kandidaat die noch het Frans, noch het Duits machtig is, kan het theoretisch examen afleggen in het
Nederlands of in het Engels, bijgestaan door een tolk die onder de beëdigde vertalers wordt gekozen door het
examencentrum en door de kandidaat wordt vergoed.″;

2o in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden ″of idioom″ opgeheven;

3o in paragraaf 1,derde lid, wordt het woord ″De Minister″ vervangen door de woorden ″De Waalse Minister″;

4o paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid luidend als volgt :

″De kandidaten met een gehoorhandicap, namelijk dove of slechthorende kandidaten, kunnen zich laten bijstaan
door een door het examencentrum aangewezen beëdigd doventolk. De tolk wordt door de kandidaat vergoed en mag
geen betrekking uitoefenen in een erkende rijschool of op welke wijze ook professioneel rijonderricht geven.″;

5o § 2 wordt vervangen als volgt :

″ § 2. De kandidaat, die noch de Franse, noch de Duitse taal machtig is, kan zich voor de praktische examens op
eigen kosten laten bijstaan door een tolk in de Nederlandse taal of de Engelse taal gekozen uit de beëdigde vertalers.″;

6o in paragraaf 3, eerste lid, wordt het woord ″Minister ″ vervangen door de woorden ″Waalse Minister″;

7o in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden ″een openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn″
opgeheven;

8o in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden ″waarvan het model door de Waalse Minister of zijn
gemachtigde wordt bepaald″ ingevoegd na het woord ″beroepsoriëntering″;

9o § 4 wordt opgeheven.

Art. 28. In artikel 44, § 1, tweede lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 januari 2511
en bij het koninklijk besluit van 10 januari 2011 worden de woorden ″artikel 61 van het koninklijk besluit betreffende
het rijbewijs″ vervangen door de woorden ″artikel 63 van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het
rijbewijs″.

Art. 29. In artikel 53 van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 januari 2013, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden ″of door de Waalse Minister of zijn gemachtigde, ieder wat hem betreft,″
ingevoegd na de woorden ″ door de Minister of door zijn gemachtigde ″ en vóór de woorden ″worden belast met de
inspectie″;

2o in het tweede lid worden de woorden ″of van de Waalse Minister of zijn gemachtigde, ieder wat hem betreft,″
ingevoegd na de woorden ″de Minister of zijn gemachtigde ″ en vóór de woorden ″zijn de examencentra″.

HOOFDSTUK IV. — Wijzigingen in het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017
tot wijziging van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs en van het koninklijk besluit

van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B

Art. 30. Artikel 9 van het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit
van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs en van het koninklijk besluit van 10 juli 2006 betreffende het rijbewijs voor
voertuigen van categorie B wordt ingetrokken.

Art. 31. Artikel 11 van hetzelfde besluit wordt ingetrokken.

Art. 32. In artikel 25 van hetzelfde besluit worden de woorden ″met uitzondering van de artikelen 9 en 11 die in
werking treden op 1 oktober 2018″ ingetrokken.

HOOFDSTUK V. — Wijzigingen in het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor
erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Art. 33. In artikel 23 van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 juli 2006,
wordt § 6 vervangen als volgt :

″De rijscholen moeten aan de leerlingen, die de in artikel 14, 14bis en 15 van het koninklijk besluit van
23 maart 1998 betreffende het rijbewijs of de in de artikelen 7/1 en 9 van het koninklijk besluit van 10 juli 2006
betreffende het rijbewijs voor voertuigen van categorie B bepaalde aantal lesuren gevolgd hebben, een getuigschrift van
theoretisch of praktisch onderricht afleveren, waarvan het model door de Waalse Minister bepaald wordt.. Een dergelijk
getuigschrift, met vermelding van het aantal gevolgde uren, wordt eveneens afgegeven aan de leerling die van rijschool
verandert.

Met het oog op het verkrijgen van een voorlopig rijbewijs zonder begeleider wordt aan de kandidaten voor het
rijbewijs B, die het in artikel 15, tweede lid, 6o, van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs
bepaalde aantal lesuren gevolgd hebben, een bekwaamheidsgetuigschrift afgegeven waarmee ze zich bij een
examencentrum kunnen melden om te bewijzen dat ze bekwaam zijn om alleen te sturen, overeenkomstig artikel 23,
§ 6, van hetzelfde besluit.″.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen
Art. 34. Dit besluit heeft uiwerking op 1 januari 2018 met uitzondering van de artikelen 1,3, 4, 19 en 20 die op

1 juli 2018 in werking treden.
Art. 35. De Minister tot wiens bevoegdheden de verkeersveiligheid behoort, is belast met de uitvoering van dit

besluit.
Namen, 24 mei 2018.

Voor de Regering :
De Minister-President,

W. BORSUS
De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken,

Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,
C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203171]
7 JUIN 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon portant

approbation des statuts de l’Opérateur de Transport de Wallonie

Le Gouvernement wallon,

Vu l’article 8 du décret du 29 mars 2018 réformant la gouvernance au sein de la Société régionale wallonne de
Transport et portant modification du décret du 21 décembre 1989 relatif au service de transport public de personnes en
Région wallonne;

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité et des Transports,

Arrête :

Article 1er. Sont approuvés les statuts de l’Opérateur de Transport de Wallonie mis en conformité avec le décret
du 29 mars 2018 réformant la gouvernance au sein de la Société régionale wallonne de Transport et portant modification
du décret du 21 décembre 1989 relatif au service de transport public de personnes en Région wallonne.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 13 juin 2018.

Art. 3. Le Ministre de la Mobilité et des Transports est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 7 juin 2018.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/203171]
7. JUNI 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur

Genehmigung der Satzungen des Verkehrsbetreibers der Wallonie

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund von Artikel 8 des Dekrets vom 29. März 2018 zur Reform der Betriebsführung innerhalb der
Wallonischen Regionalen Gesellschaft für den Öffentlichen Personenverkehr (″Société régionale wallonne du
Transport″) und zur Abänderung des Dekrets vom 21. Dezember 1989 über die Öffentlichen Verkehrsbetriebe in der
Wallonischen Region;

Auf Vorschlag des Ministers für Mobilität und Transportwesen,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Satzungen des Verkehrsbetreibers der Wallonie, die mit dem Dekret vom 29. März 2018 zur
Reform der Betriebsführung innerhalb der Wallonischen Regionalen Gesellschaft für den Öffentlichen Personenverkehr
und zur Abänderung des Dekrets vom 21. Dezember 1989 über die Öffentlichen Verkehrsbetriebe in der Wallonischen
Region in Übereinstimmung gebracht worden sind, werden genehmigt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 13. Juni 2018 in Kraft.

Art. 3 - Der Minister für Mobilität und Transportwesen wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 7. Juni 2018

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten,
Mobilität, Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/203171]
7 JUNI 2018. — Besluit van de Waalse Regering houdende goedkeuring van de statuten

van de ″Opérateur de Transport de Wallonie″ (Waalse Vervoersoperator)

De Waalse Regering,

Gelet op artikel 8 van het decreet van 29 maart 2018 tot bestuurshervorming binnen de ″Société régionale wallonne
du Transport″ (Waalse Gewestelijke Vervoermaatschappij) en tot wijziging van het decreet van 21 december 1989
betreffende de diensten voor het openbaar vervoer in het Waalse Gewest;
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Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit en Vervoer,

Besluit :

Artikel 1. De statuten van de ″Opérateur de Transport de Wallonie″ (Waalse Vervoersoperator), in overeenstem-
ming gebracht met het decreet van 29 maart 2018 tot bestuurshervorming binnen de ″Société régionale wallonne du
Transport″ (Waalse Gewestelijke Vervoermaatschappij) en tot wijziging van het decreet van 29 december 2018
betreffende de diensten voor het openbaar vervoer in het Waalse Gewest, worden goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 13 juni 2018.

Art. 3. De Minister van Mobiliteit en Vervoer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 7 juni 2018.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203172]
6 JUILLET 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif au contrôle technique
routier des véhicules utilitaires immatriculés en Belgique ou à l’étranger. — Errata

La numérotation de l’arrêté susmentionné, publié au Moniteur belge du 18 septembre 2017, à la page 85047, doit être
modifiée comme suit :

″ Art. 18. Dans l’article 5, § 1er, l’alinéa 2, est remplacé par ce qui suit :
« Le total des sommes à consigner sur place ne peut dépasser 3.500 EUR à charge d’un même auteur d’infraction.

Ce total s’élève à 7.000 EUR pour les infractions mentionnées dans les 4o et 5o de l’annexe 2. ».
Art. 19. Dans le même arrêté, l’annexe 2, insérée par l’arrêté royal du 12 septembre 2011 et remplacée par l’arrêté

royal du 19 juillet 2013 est remplacée par l’annexe 1re jointe au présent arrêté.
Art. 20. L’arrêté royal du 1er septembre 2006 instituant le contrôle technique routier des véhicules utilitaires

immatriculés en Belgique ou à l’étranger est abrogé à l’exception de son article 5 qui est abrogé le 1er janvier 2021.
Art. 21. Le présent arrêté entre en vigueur le 20 mai 2018 à l’exception de l’article 5 qui entre en vigueur le

20 mai 2019.
Art. 22. Le Ministre qui a la Sécurité routière dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté. ».
Dans la traduction néerlandaise du même arrêté, l’article 18 doit être lu comme suit :
« Art. 18. In artikel 5 wordt § 1, lid 2, vervangen als volgt:
« Het totaal van de ter plaatse te consigneren sommen ten laste van een zelfde overtreder mag 3.500 EUR niet

overschrijden. Dat totaal bedraagt 7.000 EUR voor de overtredingen waarvan sprake in 4o en 5o van bijlage 2. ».

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/203172]
6. JULI 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung über die technische

Unterwegskontrolle von in Belgien oder im Ausland zugelassenen Nutzfahrzeugen — Errata

Die Nummerierung des oben genannten, im Belgischen Staatsblatt vom 18. September 2017 auf Seite 85047
veröffentlichten Erlasses, muss wie folgt abgeändert werden:

Art. 18 - In Artikel 5 § 1 wird Absatz 2 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:
″Die Gesamtsumme der sofort zu hinterlegenden Geldbeträge darf 3.500 EUR zu Lasten eines selben

Zuwiderhandelnden nicht überschreiten. Diese Gesamtsumme beträgt 7.000 EUR bei den in Anhang 2 Ziffern 4 und 5
genannten Verstößen.″.

Art. 19 - In demselben Erlass wird der durch den Königlichen Erlass vom 12. September 2011 eingefügte und durch
den Königlichen Erlass vom 19. Juli 2013 ersetzte Anhang durch den vorliegendem Erlass beigefügten Anhang 1 ersetzt.

Art. 20 - Der Königliche Erlass vom 1. September 2006 zur Einführung der technischen Unterwegskontrolle von in
Belgien oder im Ausland zugelassenen Nutzfahrzeugen wird aufgehoben, mit Ausnahme von dessen Artikel 5, der am
1. Januar 2021 aufgehoben wird.

Art. 21 - Der vorliegende Erlass tritt am 20. Mai 2018 in Kraft, mit Ausnahme von Artikel 5, der am 20. Mai 2019
in Kraft tritt.

Art. 22 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Verkehrssicherheit gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt..

In der niederländischen Übersetzung desselben Erlasses ist Artikel 18 wie folgt zu lesen:
″ Art. 18. In artikel 5 wordt § 1, lid 2, vervangen als volgt:
″Het totaal van de ter plaatse te consigneren sommen ten laste van een zelfde overtreder mag 3.500 EUR niet

overschrijden. Dat totaal bedraagt 7.000 EUR voor de overtredingen waarvan sprake in 4o en 5o van bijlage 2.″.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/203172]
6 JULI 2017. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de technische controle

langs de weg van bedrijfsvoertuigen die in België of in het buitenland ingeschreven zijn. — Errata

De nummering van bovenvermeld besluit, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 18 september 2017,
blz. 85047, dient als volgt te worden gewijzigd :

″Art. 18. In artikel 5 wordt § 1, lid 2, vervangen als volgt :
″Het totaal van de ter plaatse te consigneren sommen ten laste van een zelfde overtreder mag 3.500 EUR niet

overschrijden. Dat totaal bedraagt 7000 EUR voor de overtredingen waarvan sprake in 4o en 5o van bijlage 2.″.
Art. 19. In hetzelfde besluit wordt bijlage 2, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 12 september 2011 en

vervangen door het koninklijk besluit van 19 juli 2013, vervangen door bijlage 1 bij dit besluit.
Art. 20. Het koninklijk besluit van 1 september 2006 betreffende de technische controle langs de weg van

bedrijfsvoertuigen die in België of in het buitenland ingeschreven zijn, wordt opgeheven, artikel 5 ervan uitgezonderd,
dat ingetrokken wordt op 1 januari 2021.

Art. 21. Dit besluit treedt in werking op 20 mei 2018, uitgezonderd artikel 5, dat in werking treedt op 20 mei 2019.
Art. 22. De Minister tot wiens bevoegdheden de verkeersveiligheid behoort, is belast met de uitvoering van dit

besluit.″.
In de Nederlandse vertaling van hetzelfde besluit dient artikel 18 als volgt te worden gelezen :
″Art. 18. In artikel 5 wordt § 1, lid 2, vervangen als volgt :
″Het totaal van de ter plaatse te consigneren sommen ten laste van een zelfde overtreder mag 3.500 EUR niet

overschrijden. Dat totaal bedraagt 7.000 EUR voor de overtredingen waarvan sprake in 4o en 5o van bijlage 2.″.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203192]

14 MAI 2018. — Arrêté ministériel déterminant les conditions dans lesquelles un bilan d’azote à l’excrétion est
effectué pour les élevages de porcs et de volaille en application de l’article R. 226 du Code de l’Eau

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine et
délégué à la Grande Région,

Vu le Livre II du Code de l’Environnement, l’article D. 177, modifié par les décrets du 31 mai 2007 et du
12 décembre 2014, et l’article R. 226, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 juin 2014;

Vu l’avis no 63.167/4 du Conseil d’État, donné le 12 avril 2018 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant la nécessité de fixer les conditions dans lesquelles un bilan d’azote à l’excrétion pour les espèces
porcines et avicoles sera effectué;

Considérant que la fixation de ces mêmes conditions pour les élevages bovins n’est pas possible à l’heure actuelle
en Wallonie, tant les conditions d’élevage de ces animaux sont diverses,

Arrêtent :

Article 1er. Lorsqu’un producteur choisit d’effectuer le calcul de l’azote organique produit dans son exploitation
sur base d’un bilan d’azote à l’excrétion, représentant la différence entre l’azote ingéré et l’azote contenu dans les
productions animales, ce calcul se base sur les droites de régression suivantes pour tous les animaux de la catégorie
considérée :

Catégorie animale Excrétion d’azote (kg/animal/an)

Porcelets ayant un poids de 7 à 20 kg Y = 0,0996 X - 1,3218

Autres porcs ayant un poids de 20 à 110 kg Y = 0,1347 X - 4,4181

Autres porcs > 110 kg Y = 0,1599 X - 5,5152

Truies, y compris porcelets < 7 kg Y = 0,1599 X - 5,5152

Verrats Y = 0,1599 X - 5,5152

Poules pondeuses Y = 0,1496 X - 0,2455

Poules pondeuses (grands-) parentaux Y = 0,1548 X - 0,2305

Poules d’élevage de poules pondeuses Y = 0,1492 X - 0,1149

Poulets de chair Y = 0,1541 X - 0,5283

Poulets de chair parentaux Y = 0,1517 X - 0,1918

Poules d’élevage de poulets de chair parentaux Y = 0,1571 X - 0,1705

Où Y = la production (en kg) d’azote par animal et par an et X = la consommation (en kg) de protéines brutes par
animal et par an.

La production d’azote obtenue est défalquée d’un facteur représentant les pertes sous forme gazeuse par rapport
à l’azote excrété, calculé au prorata des quantités de déjections produites dans les différentes catégories d’hébergement.
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Les pertes exprimées en pourcents sont les suivantes :

Catégorie animale Catégorie d’hébergement Pourcentage de perte

Porcins Sur litière 70 %

Sur caillebotis 30 %

Plein air 35 %

Volailles Sur litière 46 %

Sans litière 19 %

Plein air 19 %

Art. 2. § 1er. Les données servant au calcul visé à l’article 1er sont vérifiées au moyen des indices de consommation
ou de la consommation d’aliments. Les indices de consommations sont la quantité d’aliments ingérée totale par an
divisée par le gain de poids vif total par an.

§ 2. Les indices de consommation ne peuvent être inférieurs aux valeurs suivantes :

Catégorie animale Indice de consommation

Porcelets ayant un poids de moins de 20 kilos 1.6

Porcs de 20 à 110 kg 2,6

Poulets de chair 1,56

Poulettes de poulets de chair parentaux 3,94

Poulettes de ponte 4,19

§ 3. Pour les truies et les verrats, le poids d’aliments consommé n’est pas inférieur à 1 200 kilos par année.
La quantité de protéines brutes ingérée par animal jusqu’à sa réforme n’est pas inférieur à 6,38 kilos pour les poules

pondeuses et 6,2 kilos pour les poules parentales de chair.
§ 4. Par dérogation aux paragraphes 2 et 3, des valeurs d’indices de consommation ou des consommations

d’aliments inférieures aux valeurs ci-dessus peuvent être acceptées si elles sont dûment justifiées par la Structure
d’encadrement.

Namur, le 14 mai 2018.
C. DI ANTONIO

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/203192]
14. MAI 2018 — Ministerialerlass zur Bestimmung der Bedingungen, unter denen eine Bilanz des ausgeschiedenen

Stickstoffs für die Schweine- und Geflügelzuchtbetriebe in Anwendung von Artikel R. 226 des Wassergesetz-
buches durchgeführt wird

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,
Transportwesen, Tierschutz und Gewerbegebiete,

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Denkmal-
schutz, und Vertreter bei der Großregion,

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, Artikel D. 177, abgeändert durch die Dekrete vom 31.Mai 2007
und vom 12. Dezember 2014 sowie Artikel R. 226, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
13. Juni 2014;

Aufgrund des am 12. April 2018 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrates Nr. 63.167/4;

In Erwägung der Notwendigkeit, die Bedingungen festzulegen, unter denen eine Bilanz des ausgeschiedenen
Stickstoffs für Schweine- und Geflügelarten durchgeführt wird;

In der Erwägung, dass es derzeit nicht möglich ist, die genannten Bedingungen in der Wallonie für
Rinderzuchtbetriebe festzulegen, da die Zuchtbedingungen zu unterschiedlich sind,

Beschließen:

Artikel 1 - Entscheidet sich ein Erzeuger für die Berechnung des in seinem Betrieb erzeugten organischen
Stickstoffs auf der Grundlage einer Stickstoffbilanz bei der Ausscheidung, die die Differenz zwischen dem
aufgenommenen Stickstoff und dem in der tierischen Erzeugung enthaltenen Stickstoff darstellt, so werden für alle
Tiere der betreffenden Kategorie folgende Regressionslinien zugrunde gelegt:

Tierkategorie Stickstoffausscheidung (kg/Tier/Jahr)

Ferkel mit einem Gewicht von 7 bis 20 kg Y = 0,0996 X - 1,3218

Sonstige Schweine mit einem Gewicht von 20 bis 110 kg Y = 0,1347 X - 4,4181

Sonstige Schweine > 110 kg Y = 0,1599 X - 5,5152

Sauen einschließlich Ferkel < 7 kg Y = 0,1599 X - 5,5152

Eber Y = 0,1599 X - 5,5152
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Tierkategorie Stickstoffausscheidung (kg/Tier/Jahr)

Legehennen Y = 0,1496 X - 0,2455

Legehennen (Groß-)elterntiere Y = 0,1548 X - 0,2305

Zuchthennen für die Zucht von Legehennen Y = 0,1492 X - 0,1149

Fleischhähnchen Y = 0,1541 X - 0,5283

Fleischhähnchen (Elterntiere) Y = 0,1517 X - 0,1918

Zuchthennen für die Zucht von Fleischhähnchen
(Elterntiere)

Y = 0,1571 X - 0,1705

Wobei Y = die Produktion (in kg) von Stickstoff pro Tier pro Jahr und X = der Verbrauch (in kg) von Rohprotein
pro Tier pro Jahr.

Die erzielte Stickstoffproduktion wird von einem Faktor abgezogen, der die Verluste in gasförmiger Form im
Vergleich zu dem ausgeschiedenen Stickstoff darstellt, berechnet im Verhältnis zu den in den verschiedenen Kategorien
der Unterbringung anfallenden Ausscheidungsmengen.

Die in Prozent angegebenen Verluste sind folgende:

Tierkategorie Kategorie der Unterbringung Prozentsatz des Verlusts

Schweine Auf Einstreu 70%

Auf Lattenrost 30%

Im Freien 35%

Geflügel Auf Einstreu 46%

Ohne Einstreu 19%

Im Freien 19%

Art. 2. § 1. Die für die Berechnung nach Artikel 1 verwendeten Daten werden anhand der Futterverwertung oder
des Futterverbrauchs überprüft. Bei der Futterverwertung handelt es sich um die gesamte aufgenommene Futtermenge
pro Jahr, geteilt durch die Gesamtzunahme an Lebendgewicht pro Jahr.

§ 2. Die Werte der Futterverwertung dürfen folgende Werte nicht unterschreiten:

Tierkategorie Futterverwertung

Ferkel mit einem Gewicht unter 20 kg 1.6

Schweine von 20 bis 110 kg 2,6

Fleischhähnchen 1,56

Junglegehennen von Fleischhähnchen (Elterntiere) 3,94

Junglegehennen 4,19

§ 3. Bei Sauen und Ebern beträgt das Gewicht des verzehrten Futters nicht weniger als 1 200 kg pro Jahr.

Die Menge an Rohprotein, die je Tier bis zur Schlachtung aufgenommen wird, darf bei Legehennen 6,38 kg und bei
Elterntieren 6,2 kg nicht unterschreiten.

§ 4. Abweichend von den Paragraphen 2 und 3 können die Werte der Futterverwertung oder des Futterverbrauchs, die
unter den oben genannten Werten liegen, zugelassen werden, wenn diese Unterschreitung von der Begleitstruktur
ordnungsgemäß begründet wird.

Namur, den 14. Mai 2018

C. DI ANTONIO

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/203192]
14 MEI 2018. — Ministerieel besluit waarbij de voorwaarden voor de uitvoering van een stikstofbalans bij

uitscheiding worden vastgesteld voor varkens- en pluimveebedrijven overeenkomstig artikel R.226 van het
Waterwetboek

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer, Dieren-
welzijn en Industriezones,

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Toerisme, Patrimonium en afgevaardigd bij de Grote Regio,

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, artikel D.177, gewijzigd bij de decreten van 31 mei 2007 en
12 december 2014, en artikel R.226, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 13 juni 2014;

Gelet op advies nr. 63.167/4 van de Raad van State, gegeven van 12 juni 2018, overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste
lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat voorwaarden dienen te worden vastgesteld waarbij een stikstofbalans bij uitscheiding voor
varkens- en pluimveesoorten zal worden uitgevoerd;
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Overwegende dat de vaststelling van deze voorwaarden voor veebedrijven nu niet mogelijk is in Wallonië, wegens
de verscheidenheid van kweekomstandigheden van deze dieren,

Besluiten :

Artikel 1. Wanneer een producent kiest voor de berekening van de organische stikstof voortgebracht in zijn
exploitatie op grond van een stikstofbalans bij uitscheiding, die het verschil vormt tussen de opgenomen stikstof en de
stikstof vervat in de dierlijke producties, wordt de berekening gebaseerd op de volgende regressierechten voor alle
dieren van de betrokken categorie :

Diercategorie Stikstofuitscheiding (kg/dier/jaar)

Biggen met een gewicht van 7 tot 20 kg Y = 0,0996 X - 1,3218

Andere varkens met een gewicht van 20 tot 110 kg Y = 0,1347 X - 4,4181

Andere varkens > 110 kg Y = 0,1599 X - 5,5152

Zeugen, biggen inbegrepen < 7 kg Y = 0,1599 X - 5,5152

Beren Y = 0,1599 X - 5,5152

Legkippen Y = 0,1496 X - 0,2455

(Groot)ouderdieren legkippen Y = 0,1548 X - 0,2305

Opfokkippen van legkippen Y = 0,1492 X - 0,1149

Slachtkuikens Y = 0,1541 X - 0,5283

Slachtkuikenouderdieren Y = 0,1517 X - 0,1918

Opfokkippen van slachtkuikenouderdieren Y = 0,1571 X - 0,1705

Waar Y = de productie (in kg) van stikstof per dier en per jaar en X = het verbruik (in kg) van ruw eiwit (RE) per
dier en per.

De verkregen productie stikstof wordt afgetrokken van een factor voor gasverliezen ten opzichte van de
afgescheiden stikstof, berekend naar rato van de hoeveelheden uitwerpselen in de verschillende logiescategorieën.

De verliezen, uitgedrukt in procent, zijn de volgende :

Diercategorie Logiescategorie Percentage verlies

Varkens Op stalstro 70 %

Op roostervloer 30 %

Open lucht 35 %

Pluimvee Op stalstro 46 %

Zonder stalstro 19 %

Open lucht 19 %

Art. 2. § 1. De gegevens gebruikt voor de berekening bedoeld in artikel 1 worden geverifieerd door middel van
de consumptie- of voedselconsumptie-indexcijfers. De consumptie-indexcijfers stemmen overeen met de totale
hoeveelheid voederopname per jaar gedeeld door de totale toename van het levend gewicht per jaar.

§ 2. De consumptie-indexcijfers kunnen niet lager zijn dan de volgende waarden :

Diercategorie Consumptie-indexcijfer

Biggen met een gewicht van minder dan 20 kg 1.6

Varkens van 20 tot 110 kg 2,6

Slachtkuikens 1,56

Kippetjes van slachtkuikenouderdieren 3,94

Legkippetjes 4,19

§ 3. Voor zeugen en beren, is het gewicht van geconsumeerd voedsel niet lager dan 1 200 kg per jaar.

De hoeveelheid ruw eiwitopname per dier tot de afkeuring ervan is niet lager dan 6,68kg voor legkippen en 6,2 kg voor
ouderdieren vleeskippen.

§ 4. In afwijking van de § 2 en 3, kunnen waarden voor de consumptie- of voedselconsumptie-indexcijfers worden
aanvaard die lager zijn dan de bovenvermelde waarden indien behoorlijk verantwoord door de Begeleidingsstructuur.

Namen, 14 mei 2018.

C. DI ANTONIO

R. COLLIN
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/31299]

14 JUNI 2018. — Ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van
19 juli 1990 houdende oprichting van de Brusselse Hoofdstedelijke
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. In de ordonnantie van 19 juli 1990 houdende oprichting
van de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en Dringende
Medische Hulp wordt een nieuw artikel 7bis ingevoegd dat luidt
als volgt :

« Art. 7bis. De brandweerdienst is onderworpen aan de federale
inspectie zoals voorzien door de wet van 15 mei 2007 betreffende de
civiele veiligheid voor wat betreft de uitoefening van operationele
opdrachten van civiele veiligheid.

De algemene inspectie van de diensten van de civiele veiligheid
handelt hetzij op bevel van de federale minister voor civiele veiligheid
of van de minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest belast met
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp, hetzij op vraag van de
officier-dienstchef.

Elke inspectie maakt het voorwerp uit van een niet-dwingend advies
dat aan de verzoekende overheid meegedeeld wordt, evenals aan alle
in het tweede lid bedoelde overheden. ».

Art. 3. Deze ordonnantie treedt in werking de tiende dag na de
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 14 juni 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek
en Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-645/1 Ontwerp van ordonnantie
A-645/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 25 mei 2018.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/31299]

14 JUIN 2018. — Ordonnance modifiant l’ordonnance du 19 juillet 1990
portant création d’un Service d’Incendie et d’Aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. Dans l’ordonnance du 19 juillet 1990 portant création d’un
Service d’incendie et d’aide médicale urgente de la Région de
Bruxelles-Capitale, un nouvel article 7bis est inséré, rédigé comme suit :

« Art. 7bis. Le service d’incendie est soumis à l’inspection fédérale
telle que prévue par la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile
pour ce qui concerne l’accomplissement des missions opérationnelles
de sécurité civile.

L’inspection générale des services de la sécurité civile agit soit sur
ordre du ministre fédéral ayant la sécurité civile dans ses attributions,
soit sur ordre du ministre de la Région de Bruxelles-Capitale chargé de
la lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente, soit à la demande
de l’officier-chef de service.

Chaque inspection fait l’objet d’un avis non contraignant transmis
à l’autorité demanderesse ainsi qu’à l’ensemble des autorités visées
à l’alinéa 2. ».

Art. 3. La présente ordonnance entre en vigueur dix jours après sa
publication au Moniteur Belge.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 juin 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-645/1 Projet d’ordonnance
A-645/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 25 mai 2018.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/31300]

14 JUNI 2018. — Ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van
23 november 2017 houdende wetgevende aanpassingen met het
oog op de overname van de dienst onroerende voorheffing door het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, met het oog op de indexatie van
de premie ten voordele van de houders van een zakelijk recht op
een in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest gelegen onroerend goed
waarin zij en hun gezin hun woonplaats hebben

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. « Artikel 14, § 1, van de ordonnantie van 23 november 2017
houdende wetgevende aanpassingen met het oog op de overname van
de dienst onroerende voorheffing door het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest wordt aangevuld met een lid, luidend :

« Het bedrag van de premie wordt jaarlijks aangepast aan de evolutie
van de index van de consumptieprijzen van het Koninkrijk. De
aanpassing geschiedt aan de hand van een coëfficiënt die bekomen
wordt door het gemiddelde van de indexen van de prijzen van het jaar
dat voorafgaat aan het jaar van de toekenning van de premie te delen
door het gemiddelde van de indexen van de prijzen van 2015 en 2016.
Het bedrag van de jaarlijkse premie wordt berekend door het in het
eerste lid vastgestelde bedrag te vermenigvuldigen met de coëfficiënt.
Na toepassing van de coëfficiënt, wordt het bedrag van de premie
afgerond tot de hogere of lagere euro, naargelang het bedrag van de
centiemen al dan niet 50 bereikt. ».

Art. 3. § 1. De in artikel 2 vervatte indexering zal voor het eerst
worden toegepast voor de premies toegekend op basis van de situatie
op 1 januari 2019.

§ 2. Het bedrag van de geïndexeerde premie toegekend op basis van
de situatie op 1 januari 2019 wordt verhoogd met 4 euro.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 14 juni 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-637/1 Voorstel van ordonnantie
A-637/2 Verslag
A-637/3 Amendementen na verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 25 mei 2018.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/31300]

14 JUIN 2018. — Ordonnance modifiant l’ordonnance du 23 novem-
bre 2017 effectuant les adaptations législatives en vue de la reprise
du service du précompte immobilier par la Région de Bruxelles-
Capitale, en vue d’indexer la prime au bénéfice des personnes
titulaires d’un droit réel sur un bien immobilier situé en Région de
Bruxelles-Capitale, dans lequel elles et leur ménage sont domici-
liés

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’article 14, § 1er, de l’ordonnance du 23 novembre 2017
effectuant les adaptations législatives en vue de la reprise du service du
précompte immobilier par la Région de Bruxelles-Capitale est complété
par un alinéa rédigé comme suit :

« Le montant de la prime est adapté chaque année en fonction de
l’évolution de l’indice des prix à la consommation du Royaume.
L’adaptation est réalisée à l’aide d’un coefficient qui est obtenu en
divisant la moyenne des indices des prix de l’année qui précède l’année
d’octroi de la prime par la moyenne des indices des prix des
années 2015 et 2016. Le montant de la prime annuelle est calculé en
multipliant le montant fixé à l’alinéa 1er par le coefficient. Après
application du coefficient, le montant de la prime est arrondi à l’euro
supérieur ou inférieur selon que le chiffre des centimes atteint ou
non 50. ».

Art. 3. § 1er. L’indexation prévue à l’article 2 sera appliquée pour la
première fois aux primes octroyées sur la base de la situation au
1er janvier 2019.

§ 2. Le montant de la prime indexée octroyée sur la base de la
situation au 1er janvier 2019 est majoré de 4 euros.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 juin 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-637/1 Proposition d’ordonnance
A-637/2 Rapport
A-637/3 Amendements après rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 25 mai 2018.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/31302]

14 JUNI 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning van de
erkenning van de inrichting “Hôtel Marshou” gelegen te Vander-
kinderestraat 238 te 1180 Brussel als kattenpension aan de heer
Seressia Ugo in toepassing van de wet betreffende de bescherming
en het welzijn der dieren

De staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk gewest
belast met Ontwikkelingssamenwerking, Verkeersveiligheids-
beleid, Gewestelijke en gemeentelijke Informatica en Digi-
talisering, Gelijkekansenbeleid en Dierenwelzijn,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, zoals gewijzigd;

Gelet op de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming en het
welzijn der dieren, in het bijzonder op artikel 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkennings-
voorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake
de verhandeling van dieren, in het bijzonder op de artikelen 1bis en 2;

Gelet op het besluit van de Brusselse hoofdstedelijke regering van
01/03/2018 houdende wijziging van het besluit van de Brusselse
hoofdstedelijke regering van 18 juli 2000 tot regeling van haar
werkwijze en tot regeling van de ondertekening van de akten van de
regering;

Gelet op de aanvraag die de heer Seressia Ugo heeft ingediend op
07/03/2018 om een erkenning te bekomen als kattenpension voor de
inrichting “Hôtel Marshou”;

Gelet op het gunstig advies van het Departement Dierenwelzijn van
Leefmilieu Brussel,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de inrichting “Hôtel Marshou” als
kattenpension wordt aan de heer Seressia Ugo toegekend conform de
wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming en het welzijn der
dieren en het koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkennings-
voorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake
de verhandeling van dieren.

Art. 2. De inrichting “Hôtel Marshou” wordt erkend onder het
nummer HK40233502 als kattenpension zoals gedefinieerd in het
artikel 3 en in de zin van het artikel 5 van de wet van 14/08/1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren, conform de
procedure opgenomen in het artikel 2 van het koninklijk besluit van
27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren.

Art. 3. Conform art. 2 § 6 van het koninklijk besluit van 27/04/2007
houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de
voorwaarden inzake de verhandeling van dieren is de erkenning geldig
voor een maximale periode van 10 jaar vanaf de datum van onderte-
kening van dit besluit en enkel voor de uitoefening van de activiteit op
het bovenvermelde adres, voor het soort van dieren bepaald in dit
besluit voor zover alle voorwaarden bepaald in het koninklijk besluit
van 27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen
voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren en
de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming en het welzijn der
dieren nageleefd worden.

Indien de inrichting nog steeds voldoet aan de voorwaarden van de
wet en haar uitvoeringsbesluiten zal een nieuwe erkenning worden
afgeleverd vóór de uiterste geldigheidsdatum van de vorige erkenning
zonder dat de indiening van een nieuwe erkenningsaanvraag of de
betaling van een bijdrage vereist is.

Art. 4. De erkenning kan worden ingetrokken onder de voorwaar-
den voorzien in de wetgeving.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking vanaf de datum van onderteke-
ning van dit besluit.

Brussel, 14 juni 2018.

De staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk gewest belast met
Ontwikkelingssamenwerking, Verkeersveiligheidsbeleid, Geweste-
lijke en gemeentelijke Informatica en Digitalisering, Gelijkekansen-
beleid en Dierenwelzijn,

B. DEBAETS

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/31302]

14 JUIN 2018. — Arrêté ministériel octroyant l’agrément de l’établis-
sement «Hôtel Marshou» sis rue Vanderkindere 238 à 1180 Bruxel-
les comme pension pour chats à M. Seressia Ugo en application de
la loi relative à la protection et au bien-être des animaux

La secrétaire d’Etat à la région de Bruxelles-Capitale chargée
de la Coopération au Développement, de la Sécurité rou-
tière, de l’Informatique régionale et communale et de la
Transition numérique, de l’Egalité des Chances et du
Bien-être animal,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, telle que modifiée;

Vu la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux, notamment l’article 5;

Vu l’arrêté royal du 27/04/2007 portant les conditions d’agrément
des établissements pour animaux et portant les conditions de commer-
cialisation des animaux, notamment les articles 1bis et 2;

Vu l’arrêté du gouvernement de la région de Bruxelles-capitale
01/03/2018 modifiant l’arrêté du gouvernement de la région de
Bruxelles-capitale du 18 juillet 2000 portant règlement de son fonction-
nement et réglant la signature des actes du gouvernement;

Vu la demande introduite le 07/03/2018 par laquelle M. Seressia Ugo
a sollicité un agrément comme pension pour chats pour l’établissement
«Hôtel Marshou»;

Vu l’avis favorable du Département Bien-être animal de Bruxelles
Environnement,

Arrête :

Article 1er. L’agrément de l’établissement «Hôtel Marshou» en tant
que pension pour chats est octroyé à M. Seressia Ugo conformément à
la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des animaux
et l’arrêté royal du 27/04/2007 portant les conditions d’agrément des
établissements pour animaux et portant les conditions de commercia-
lisation des animaux.

Art. 2. L’établissement «Hôtel Marshou» est agréé sous le numéro
HK40233502 en tant que pension pour chats comme défini à l’article 3
et au sens de l’article 5 de la loi du 14/08/1986 relative à la protection
et au bien-être des animaux, conformément à la procédure reprise à
l’article 2 de l’arrêté royal 27/04/2007 portant les conditions d’agré-
ment des établissements pour animaux et portant les conditions de
commercialisation des animaux.

Art. 3. Conformément à l’art. 2 § 6 de l’arrêté royal du 27/04/2007
portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et
portant les conditions de commercialisation des animaux, l’agrément
est valable pour une période maximale de dix ans à dater de la
signature du présent arrêté et uniquement pour l’exercice de l’activité à
l’adresse susmentionnée, pour les sortes d’animaux déterminées dans
le présent arrêté pour autant que les conditions spécifiées dans l’arrêté
royal du 27/04/2007 portant les conditions d’agrément des établisse-
ments pour animaux et portant les conditions de commercialisation des
animaux et de la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au
bien-être des animaux sont respectées

Si l’établissement répond toujours aux conditions fixées dans la loi et
ses arrêtés d’exécution, un nouvel agrément est délivré avant la date de
validité ultime de l’agrément précédent sans que soit exigé l’introduc-
tion d’une nouvelle demande d’agrément ou le paiement d’une
redevance.

Art. 4. Aux conditions prévues par la législation, l’agrément pourra
être retiré.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de la signature du
présent arrêté.

Bruxelles, le 14 juin 2018.

La secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale chargée de la
Coopération au Développement, de la Sécurité routière, de l’Infor-
matique régionale et communale et de la Transition numérique, de
l’Egalité des Chances et du Bien-Etre animal,

B. DEBAETS
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/12724]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 19 april 2018, wordt met ingang van
1 april 2018, Mevrouw MELIS Brenda attaché met weddenschaal A22,
bevorderd in de klasse A3, in de titel van adviseur binnen de Algemene
Directie Dienst Vreemdelingenzaken – Repatriëringscentrum 127bis van
de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/12725]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 19 april 2018, wordt met ingang van
1 mei 2018, De heer PEEL Tom attaché met weddenschaal NA22,
bevorderd in de klasse A3, in de titel van adviseur binnen de Algemene
Directie Dienst Vreemdelingenzaken van de Federale Overheidsdienst
Binnenlandse Zaken.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/12731]
Huis-aan-huis collecte — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 29 mei 2018 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de stichting van openbaar nut « UNICEF België » te
Brussel om in het gehele land een huis-aan-huis collecte van giften via
een permanente domiciliëringsopdracht te houden van 1 juli 2018 tot en
met 30 juni 2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/12739]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 29 mei 2018 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Vlaamse Liga tegen
Kanker » te Brussel om van 14 tot en met 16 september 2018, onder de
benaming « 24ste Plantjesweekend van Kom op tegen Kanker –
Vlaamse Liga tegen Kanker vzw » een huis-aan-huis collecte van
fondsen te houden in de provincies Antwerpen, Limburg, Oost-
Vlaanderen, West-Vlaanderen, Vlaams-Brabant en in het administratief
arrondissement Brussel-Hoofdstad.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/12723]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 3 juni 2018 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk «Memisa» te
BRUSSEL om van 3 juli 2018 tot en met 3 juli 2019 een huis-aan-huis
collecte van giften via een permanente domiciliëringsopdracht te
organiseren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/12724]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 19 avril 2018, Mme MELIS Brenda, Attaché avec
l’échelle A22, est promue dans la classe A3 au titre conseiller à la
Direction générale Office des étrangers – Centre de
Rapatriement 127bis du Service public fédéral Intérieur, à partir du
1er avril 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/12725]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 19 avril 2018, M. PEEL Tom, Attaché avec
l’échelle NA22, est promu dans la classe A3 au titre conseiller à la
Direction générale Office des étrangers du Service public fédéral
Intérieur, à partir du 1er avril 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/12731]
Collecte à domicile — Autorisation

Un arrêté royal du 29 mai 2018 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, autorise la fondation d’utilité publique
« UNICEF Belgique » à Bruxelles à collecter des dons via un ordre
permanent de domiciliation bancaire à domicile dans tout le pays du
1er juillet 2018 au 30 juin 2019 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/12739]
Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 29 mai 2018 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, l’association sans but lucratif « Vlaamse
Liga tegen Kanker » à Bruxelles est autorisée à organiser une collecte de
fonds à domicile, dans les provinces de Anvers, de Limbourg, de
Flandre orientale, de Flandre occidentale, du Brabant flamand, et dans
l’arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale, du 14 au 16 sep-
tembre 2018 inclus sous la dénomination « 24ste Plantjesweekend van
Kom op tegen Kanker – Vlaamse Liga tegen Kanker vzw ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/12723]
Collecte à domicile. — Autorisation

Un arrêté royal du 3 juin 2018 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, autorise l’association sans but lucratif
« Memisa » à BRUXELLES à organiser une collecte à domicile de dons
via un ordre permanent de domiciliation bancaire, dans tout le pays, du
3 juillet 2018 au 3 juillet 2019 inclus.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/203216]
Gerechtsdeurwaarders

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, dat uitwerking heeft op datum
van 31 mei 2018 ’s avonds, is aan de heer Gruyaert P., op zijn verzoek,
ontslag verleend uit zijn ambt van gerechtsdeurwaarder in het
gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-

duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per post aangete-
kend verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de
elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-procedure″ op de
website van de Raad van State - http://www.raadvst-consetat.be/).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/203215]
Notariaat

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, welke dient te gebeuren binnen de twee
maanden te rekenen vanaf heden, is mevr. Lefevre S., licentiaat in de
rechten, kandidaat-notaris, benoemd tot notaris in het gerechtelijk
arrondissement Henegouwen.

De standplaats is gevestigd te Charleroi (grondgebied van het vijfde
kanton).

Bij ministeriële besluiten van 7 juni 2018,
- is een einde gesteld aan de aanwijzing in de hoedanigheid van lid

kandidaat-notaris van het adviescomité van notarissen voor de provin-
cie Luxemburg aan de heer de Callataÿ J., als effectief lid.

- is aangewezen voor de duur van één jaar, in de hoedanigheid van
lid kandidaat-notaris van het adviescomité van notarissen voor de
provincie Luxemburg, mevr. Buron Ch., kandidaat-notaris, als effectief
lid.

- is een einde gesteld op 31 december 2017 ’s avonds, aan de
aanwijzing van lid kandidaat-notaris van het adviescomité van nota-
rissen :

- voor de provincie Luik : mevr. de Sauvage Vercour V., als effectief
lid en mevr. Salerno A., als plaatsvervangend lid;

- voor de provincie Henegouwen : mevr. Lefevre S., als plaats-
vervangend lid.

- zijn aangewezen voor een termijn van één jaar, met ingang van
1 januari 2018, in de hoedanigheid van lid kandidaat-notaris van het
adviescomité van notarissen voor de provincie Luik :

- mevr. Salerno A., als effectief lid;
- mevr. Godin A., als plaatsvervangend lid.
- is aangewezen voor een termijn van één jaar, met ingang van

1 januari 2018, in de hoedanigheid van lid kandidaat-notaris van het
adviescomité van notarissen voor de provincie Henegouwen :

- De heer Delplanche M., als plaatsvervangend lid.

Bij ministeriële besluiten van 12 juni 2018,
- is het verzoek tot associatie van de heer Paul E., notaris ter

standplaats La Roche-en-Ardenne, en van mevr. Picard A., kandidaat-
notaris, om de associatie ″Etienne PAUL & Aurélie PICARD″, ter
standplaats La Roche-en-Ardenne te vormen, goedgekeurd.

Mevr. Picard A. is aangesteld als geassocieerd notaris ter standplaats
La Roche-en-Ardenne.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/203216]
Huissier de justice

Par arrêté royal du 6 juin 2018, produisant ses effets le 31 mai 2018 au
soir, est acceptée, à sa demande, la démission de M. Gruyaert P., de ses
fonctions d’huissier de justice dans l’arrondissement judiciaire de
Flandre occidentale.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33,
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/203215]
Notariat

Par arrêté royal du 6 juin 2018, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, laquelle doit intervenir dans les deux mois à
partir de ce jour, Mme Lefevre S., licenciée en droit, candidat-notaire,
est nommée notaire dans l’arrondissement judiciaire du Hainaut.

La résidence est fixée à Charleroi (territoire du cinquième canton).

Par arrêtés ministériels du 7 juin 2018,
- Il est mis fin à la désignation, en qualité de membre candidat-notaire

du comité d’avis des notaires pour la province du Luxembourg de
M. de Callataÿ J., en qualité de membre effectif.

- Mme Buron Ch., candidat-notaire, est désignée pour une durée d’un
an, en qualité de membre candidat-notaire du comité d’avis des
notaires pour la province du Luxembourg, en tant que membre effectif.

- Il est mis fin le 31 décembre 2017 au soir à la désignation, en qualité
de membre candidat-notaire du comité d’avis des notaires :

- pour la province de Liège : de Mme de Sauvage Vercour V., en
qualité de membre effectif et de Mme Salerno A., en qualité de membre
suppléant.

- pour la province du Hainaut : de Mme Lefevre S., en qualité de
membre suppléant.

- sont désignées, pour une durée d’un an à partir du 1er janvier 2018,
en qualité de membre candidat-notaire du comité d’avis des notaires
pour la province de Liège:

- Mme Salerno A., en qualité de membre effectif;
- Mme Godin A., en qualité de membre suppléant.
- est désigné, pour une durée d’un an à partir du 1er janvier 2018, en

qualité de membre candidat-notaire du comité d’avis des notaires pour
la province du Hainaut :

- M. Delplanche M., en qualité de membre suppléant.

Par arrêtés ministériels du 12 juin 2018,
- la demande d’association de M. Paul E., notaire à la résidence de La

Roche-en-Ardenne et de Mme Picard A., candidat-notaire, pour former
l’association « Etienne PAUL & Aurélie PICARD », à la résidence de La
Roche-en-Ardenne, est approuvée.

Mme Picard A. est affectée en qualité de notaire associée à la
résidence La Roche-en-Ardenne.
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Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2018.
- is het verzoek tot associatie van de heer Thiran, B., notaris ter

standplaats Farciennes, en van de heer Hannecart, G., kandidaat-
notaris, om de associatie ″Bernard THIRAN & Gautier HANNECART″,
ter standplaats Farciennes te vormen, goedgekeurd.

De heer Hannecart, G., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Farciennes.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging van de
heer Hannecart, G., als geassocieerd notaris.

- is het verzoek tot associatie van de heer Hachez J.-L., en
mevr. Gribomont V., notarissen ter standplaats Doornik (grondgebied
van het tweede kanton), en van de heer Lelubre V., kandidaat-notaris,
om de associatie ″Jean-Luc HACHEZ, Véronique GRIBOMONT &
Vincent LELUBRE″, ter standplaats Doornik (grondgebied van het
tweede kanton) te vormen, goedgekeurd.

De heer Lelubre V. is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Doornik (grondgebied van het tweede kanton).

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging van de
heer Lelubre V., als geassocieerd notaris ter standplaats Doornik
(grondgebied van het tweede kanton).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
″e-procedure″ op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/203213]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 11 maart 2018 en 6 juni 2018, is de
heer Liégeois Y., advocaat-generaal bij het hof van beroep te
Antwerpen, vast aangewezen tot eerste advocaat-generaal bij dit hof op
datum van 28 mei 2018.

Bij koninklijke besluiten van 25 mei 2018,
- is aan mevr. Leenknecht E., op haar verzoek, ontslag verleend uit

haar ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het
kanton Diksmuide.

Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.
- is aan de heer Massart J., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn

ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Bastenaken-Neufchâteau.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- is de aanwijzing van mevr. Filippone V., rechter in de rechtbank van

eerste aanleg Namen, tot de functie van rechter in de familie- en
jeugdrechtbank in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van
twee jaar met ingang van 1 juni 2018.

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, dat uitwerking heeft op
31 maart 2018 ’s avonds, is het aan de heer Van Maldegem A., vergund
de titel van zijn ambt van rechter in handelszaken in de rechtbank van
koophandel te Gent, afdeling Gent, eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, is de aanwijzing
van mevr. Blaise M., substituut-arbeidsauditeur bij het arbeids-
auditoraat Henegouwen, tot de functie van afdelingsauditeur bij dit
auditoraat, hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van
1 juli 2018.

Cet arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2018.
- la demande d’association de M. Thiran, B., notaire à la résidence de

Fraciennes et de M. Hannecart, G., candidat-notaire, pour former
l’association « Bernard THIRAN & Gautier HANNECART », à la
résidence de Farciennes, est approuvée.

M. Hannecart, G., est affecté en qualité de notaire associé à la
résidence de Farciennes.

Cet arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment de M.
Hannecart, G., en qualité de notaire associé.

- la demande d’association de M. Hachez J.-L. et Mme Gribomont V.,
notaires à la résidence de Tournai (territoire du deuxième canton), et de
M. Lelubre V., candidat-notaire, pour former l’association « Jean-Luc
HACHEZ, Véronique GRIBOMONT & Vincent LELUBRE″, à la rési-
dence de Tournai (territoire du deuxième canton), est approuvée.

M. Lelubre V. est affecté en qualité de notaire associé à la résidence de
Tournai (territoire du deuxième canton).

Cet arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment
de M. Lelubre V., en qualité de notaire associé à la résidence de Tournai
(territoire du deuxième canton).

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33,
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/203213]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 11 mars 2018 et 6 juin 2018, M. Liégeois Y.,
avocat général près la cour d’appel d’Anvers, est désigné à titre définitif
à la fonctions de premier avocat général près cette cour à la date
du 28 mai 2018.

Par arrêtés royaux du 25 mai 2018,
- est acceptée, à sa demande, la démission de Mme Leenknecht E., de

ses fonctions de juge suppléant à la justice de paix du canton de
Dixmude.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- est acceptée, à sa demande, la démission de M. Massart J., de ses

fonctions de juge suppléant à la justice de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- la désignation de Mme Filippone V., juge au tribunal de première

instance de Namur, aux fonctions de juge au tribunal de la famille et de
la jeunesse à ce tribunal, est renouvelée pour un terme de deux ans
prenant cours le 1er juin 2018.

Par arrêté royal du 6 juin 2018, produisant ses effets le 31 mars 2018
au soir, M. Van Maldegem A. est autorisé à porter le titre honorifique de
ses fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Gand,
division de Gand.

Par arrêté royal du 6 juin 2018, la désignation de Mme Blaise M.,
substitut de l’auditeur du travail près l’auditorat du travail du Hainaut,
aux fonctions d’auditeur de division près cet auditorat est renouvelée
pour un terme de trois ans prenant cours le 1er juillet 2018.
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Bij koninklijk besluit van 7 juni 2018, is aan de heer Glineur P., op zijn
verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend raads-
heer in het hof van beroep te Brussel.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33,te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
″e-procedure″ op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/203214]
Rechterlijke Orde. — Erratum

In de bekendmaking van het Belgisch Staatsblad van 8 juni 2018,
pagina 48294, waarbij mevr. Schalenbourg V., advocaat, werd benoemd
tot vrederechter van het kanton Willebroek, dient het woord ″mevrouw″
vervangen te worden door het woord ″de heer″.

In de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van 15 juni 2018,
pagina 49731, waarbij Mevr. Van den Brande, N., substituut-generaal bij
het arbeidshof te Brussel, werd aangewezen tot avocaat-generaal bij dit
hof, dient in de Franstalige tekst het ambt ″substituut-général″
vervangen te worden door het ambt ″d’avocat général″.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/12789]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 25 mei 2018 wordt De heer Thomas PIRAU,
bevorderd door overgang naar het hogere niveau in de klasse A1 bij de
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O, Middenstand en Energie
in een betrekking van het Frans taalkader, met ingang van 1 april 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/12792]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 25 mei 2018 wordt De heer Grégory
MANDELAIRE, bevorderd door overgang naar het hogere niveau in de
klasse A1 bij de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O, Midden-
stand en Energie in een betrekking van het Frans taalkader, met ingang
van 1 april 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king . Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat , 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/12812]
Personeel.— Bevordering

Bij koninklijk besluit van 29 mei 2018 wordt de heer Cyril LIANCE,
bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse A2 bij de
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O, Middenstand en Energie
in een betrekking van het Frans taalkader, met ingang van 1 april 2018.

Par arrêté royal du 7 juin 2018, est acceptée, à sa demande, la
démission de M. Glineur P., de ses fonctions de conseiller suppléant à
la cour d’appel de Bruxelles.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33,
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/203214]
Ordre judiciaire. — Erratum

Dans la publication au Moniteur belge du 8 juin 2018, page 48294, par
lequel Mme Schalenbourg V., avocat, a été nommé juge de paix du
canton de Willebroek, le mot « Madame » doit être remplacé par le mot
« Monsieur ».

Dans la publication au Moniteur belge du 15 juin 2018, page 49731, par
lequel Mme Van den Brande, N., substitut-général près la cour du
travail de Bruxelles, est désignée comme substitut-général près cette
cour, dans le texte francophone la fonction de « substitut général » est
remplacée par la fonction « d’avocat général ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/12789]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 25 mai 2018, M. Thomas PIRAU est promu par
accession au niveau supérieur dans la classe A1 au Service public
fédéral Economie, P.M.E, Classes moyennes et Energie dans un emploi
dans le cadre linguistique français, à partir du 1er avril 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/12792]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 25 mai 2018, Monsieur Grégory MANDELAIRE
est promu par accession au niveau supérieur dans la classe A1 au
Service public fédéral Economie, P.M.E, Classes moyennes et Energie
dans un emploi dans le cadre linguistique français, à partir du
1er avril 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste , au
Conseil d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/12812]
Personnel.— Promotion

Par arrêté royal du 29 mai 2018, M. Cyril LIANCE est promu par
avancement à la classe supérieure dans la classe A2 au Service public
fédéral Economie, P.M.E, Classes moyennes et Energie dans un emploi
dans le cadre linguistique français, à partir du 1er avril 2018.
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Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king . Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat , 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/31267]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 29 mei 2018 wordt de heer Grégory
CLAUDE, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse
A2 bij de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O, Middenstand en
Energie in een betrekking van het Frans taalkader, met ingang van
1 maart 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king . Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/31268]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 29 mei 2018 wordt de heer Edward
BRUYERE, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de
klasse A4 bij de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O, Midden-
stand en Energie in een betrekking van het Frans taalkader, met ingang
van 1 april 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king . Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/12768]
Burgerlijke eretekens

Bij koninklijk besluit van 25 mei 2018 wordt het burgerlijk ereteken
aan de hiernavermelde ambtenaren toegekend :

Voor 35 jaar dienst

Het Kruis 1e klasse :
Mevr. Nadine ANDRIES, administratief assistent
Mevr. Marie-Rose BESSEMANS, administratief assistent
Mevr. Danielle BOURGEOIS, administratief deskundige
de heer Christian COLLET, technisch deskundige
Mevr. Marleen DE BRABANTER, administratief assistent
Mevr. Greta DE BRANDT, administratief deskundige
Mevr. Rita DE LIGNE, financieel deskundige
Mevr. Karin DECOSTER, administratief assistent
Mevr. Lucia DECUYPER, adviseur
De heer Wiro DOOREMONT, administratief deskundige
Mevr. Lutgart EECKHOUT, administratief assistent
De heer Erwin GOESSENS, administratief assistent
Mevr. Bernadette GRAFF, administratief assistent
Mevr. Catherine HAYAUX, administratief deskundige
De heer Gilbert ICKMANS, adviseur
Mevr. Christina JANSSENS, administratief assistent
Mevr. Jeannine JOUNIAUX, administratief assistent
Mevr. Carine LEBRUN, administratief deskundige
Mevr. Christel MAUS, administratief assistent
De heer Ronald MIDAVAINE, technisch deskundige

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste , au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/31267]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 29 mai 2018, M. Grégory CLAUDE est promu par
avancement à la classe supérieure dans la classe A2 au Service public
fédéral Economie, P.M.E, Classes moyennes et Energie dans un emploi
dans le cadre linguistique français, à partir du 1er mars 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste , au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/31268]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 29 mai 2018, M. Edward BRUYERE est promu par
avancement à la classe supérieure dans la classe A4 au Service public
fédéral Economie, P.M.E, Classes moyennes et Energie dans un emploi
dans le cadre linguistique français, à partir du 1er avril 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste , au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/12768]
Décorations civiques

Par arrêté royal du 25 mai 2018, la décoration civique est décernée
aux agents désignés ci-après :

Pour 35 années de service

La croix de 1re classe :
Mme Nadine ANDRIES, assistant administratif
Mme Marie-Rose BESSEMANS, assistant administratif
Mme Danielle BOURGEOIS, expert administratif
M. Christian COLLET, expert technique
Mme Marleen DE BRABANTER, assistant administratif
Mme Greta DE BRANDT, expert administratif
Mme Rita DE LIGNE, expert financier
Mme Karin DECOSTER, assistant administratif
Mme Lucia DECUYPER, conseiller
M. Wiro DOOREMONT, expert administratif
Mme Lutgart EECKHOUT, assistant administratif
M. Erwin GOESSENS, assistant administratif
Mme Bernadette GRAFF, assistant administratif
Mme Catherine HAYAUX, expert administratif
M. Gilbert ICKMANS, conseiller
Mme Christina JANSSENS, assistant administratif
Mme Jeannine JOUNIAUX, assistant administratif
Mme Carine LEBRUN, expert administratif
Mme Christel MAUS, assistant administratif
M. Ronald MIDAVAINE, expert technique
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Mevr. Elly PARREN, administratief assistent
Mevr. Monique PENNINCKX, administratief assistent
De heer Hugo SENTE, attaché
De heer Rudi SMETS, attaché
De heer Marc SURLERAUX, administratief assistent
Mevr. Andrée TASSEROUL, administratief assistent
De heer Koenraad ULRICHTS, attaché
De heer Frans VAN DEN BROECK, administratief assistent
Mevr. Erna VERLIEFDE, administratief assistent
De heer Lucas WITTEMANS, administratief assistent

Het Kruis 2de klasse :
Mevr. Magda AELBRECHT, administratief medewerker
Mevr. Silvana BAGGIO, administratief medewerker
Mevr. Frieda DE LEEUW, administratief medewerker
Mevr. Marie DE PAUW, administratief medewerker
Mevr. Danielle DENO, administratief medewerker
De heer Jean-Pierre GRZADZIEL, administratief medewerker
De heer Eric JANS, administratief medewerker
Mevr. Linda LEFEVRE, administratief medewerker
Mevr. Luigia LEONARDO, administratief medewerker
De heer Philippe PATERNOSTRE, administratief medewerker
Mevr. Marie-Luc PIERLE, administratief medewerker
De heer Serge STEYAERT, technisch medewerker
De heer Eddy SWINNEN, administratief medewerker
De heer Piet VAN COPPENOLLE, administratief medewerker

Voor 25 jaar dienst

De Medaille 1e klasse :
De heer Claude BOLLAND, attaché
Mevr. Claudia BORGERS, administratief medewerker
Mevr. Carine BUTENEERS, administratief medewerker
Mevr. Catherine CAUWET, administratief assistent
Mevr. Chantal COOREMAN, attaché
Mevr. Kathleen CORVERS, administratief medewerker
Mevr. Claudia COLEN, administratief deskundige
De heer Jan DE BRUECKER, attaché
De heer Erwin DE GRAUWE, ICT-deskundige
Mevr. Gisela DE VALCK, administratief deskundige
Mevr. Catherine DELESCAILLE, administratief deskundige
Mevr. Anne DEPREZ, administratief medewerker
De heer Jean-Marc FOURNIER, technisch deskundige
De heer Jan HENSMANS, attaché
Mevr. Annick JANQUART, administratief assistent
De heer Luc LELIEVRE, attaché
Mevr. Anne LELOUTRE, administratief medewerker
De heer Fabrice LEROY, administratief assistent
Mevr. Isabelle MAHIEU, attaché
Mevrauw Nancy MAHIEU, adviseur-generaal
Mevr. Cécile MERTENS, administratief assistent
De heer Damien MIEL, attaché
De heer Dominique MOSSAY, adviseur
De heer Didier NAMUR, technisch medewerker
Mevr. Peggy PEOLMANS, administratief assistent
De heer John RENAUD, administratief assistent
De heer André ROELS, attaché
De heer Herman ROELS, attaché
De heer Dirk ROUVROIS, administratief medewerker
De heer Mahungu SHUNGU, adviseur
De heer Stéphane SMEETS, technisch deskundige
De heer Paul SOUPART, attaché
Mevr. Marie-Claire TERLAEKEN, technisch medewerker
Mevr. Vinciane TRIFFAUT, attaché
Mevr. Anna TRUYENS, attaché
De heer Alain TUTS, administratief medewerker
De heer Christiaan VAN DEN BERGHE, attaché
De heer Koen VAN DEN BERGHE, administratief assistent

Mme Elly PARREN, assistant administratif
Mme Monique PENNINCKX, assistant administratif
M. Hugo SENTE, attaché
M. Rudi SMETS, attaché
M. Marc SURLERAUX, assistant administratif
Mme Andrée TASSEROUL, assistant administratif
M. Koenraad ULRICHTS, attaché
M. Frans VAN DEN BROECK, assistant administratif
Mme Erna VERLIEFDE, assistant administratif
M. Lucas WITTEMANS, assistant administratif

La croix de 2ième classe :
Mme Magda AELBRECHT, collaborateur administratif
Mme Silvana BAGGIO, collaborateur administratif
Mme Frieda DE LEEUW, collaborateur administratif
Mme Marie DE PAUW, collaborateur administratif
Mme Danielle DENO, collaborateur administratif
M. Jean-Pierre GRZADZIEL, collaborateur administratif
M. Eric JANS, collaborateur administratif
Mme Linda LEFEVRE, collaborateur administratif
Mme Luigia LEONARDO, collaborateur administratif
M. Philippe PATERNOSTRE, collaborateur administratif
Mme Marie-Luc PIERLE, collaborateur administratif
M. Serge STEYAERT, collaborateur technique
M. Eddy SWINNEN, collaborateur administratif
M. Piet VAN COPPENOLLE, collaborateur administratif

Pour 25 années de service

La Médaille de 1re classe :
M. Claude BOLLAND, attaché
Mme Claudia BORGERS, collaborateur administratif
Mme Carine BUTENEERS, collaborateur administratif
Mme Catherine CAUWET, assistant administratif
Mme Chantal COOREMAN, attaché
Mme Kathleen CORVERS, collaborateur administratif
Mme Claudia COLEN, expert administratif
M. Jan DE BRUECKER, attaché
M. Erwin DE GRAUWE, expert-ICT
Mme Gisela DE VALCK, expert administratif
Mme Catherine DELESCAILLE, expert administratif
Mme Anne DEPREZ, collaborateur administratif
M. Jean-Marc FOURNIER, expert technique
M. Jan HENSMANS, attaché
Mme Annick JANQUART, assistant administratif
M. Luc LELIEVRE, attaché
Mme Anne LELOUTRE, collaborateur administratif
M. Fabrice LEROY, assistant administratif
Mme Isabelle MAHIEU, attaché
Mevr. Nancy MAHIEU, conseiller général
Mme Cécile MERTENS, assistant administratif
M. Damien MIEL, attaché
M. Dominique MOSSAY, conseiller
M. Didier NAMUR, collaborateur technique
Mme Peggy PEOLMANS, assistant administratif
M. John RENAUD, assistant administratif
M. André ROELS, attaché
M. Herman ROELS, attaché
M. Dirk ROUVROIS, collaborateur administratif
M. Mahungu SHUNGU, conseiller
M. Stéphane SMEETS, expert technique
M. Paul SOUPART, attaché
Mme Marie-Claire TERLAEKEN, collaborateur technique
Mme Vinciane TRIFFAUT, attaché
Mme Anna TRUYENS, attaché
M. Alain TUTS, collaborateur administratif
M. Christiaan VAN DEN BERGHE, attaché
M. Koen VAN DEN BERGHE, assistant administratif
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De heer Johan VANDE VELDE, administratief medewerker
Mevr. Betty VANDEVIN, administratief deskundige
Mevr. Anja VANDIJCK, administratief assistent
Mevr. Christine VLEMINCKX, administratief medewerker

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/12648]
7 JUNI 2018. — Ministerieel besluit houdende benoeming van

ledenvan het Comité van beheer van het Nationaal Geografisch
Instituut

De Minister van Defensie,

Gelet op de wet van 8 juni 1976 tot oprichting van het Nationaal
Geografisch Instituut, artikel 5, § 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit
nr. 234 van 22 december 1983 en de wet van 15 december 2011 tot
omzetting van de Richtlijn 2007/2/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 14 maart 2007 tot oprichting van een infrastructuur voor
ruimtelijke informatie in de Gemeenschap (INSPIRE);

Gelet op het ministerieel besluit nr. 94125 van 18 januari 2016 hou-
dende benoeming van de leden van het Comité van beheer van het
Nationaal Geografisch Instituut,

Besluit :

Artikel 1. Worden uit hun mandaat als lid van het Comité van
beheer van het Nationaal Geografisch Instituut ontheven:

- Majoor Nicolas Stassin, vertegenwoordiger van de Minister van
Defensie;

- de heer Pascal Poupart, vaste afgevaardigde van de Algemene
Centrale van de Openbare Diensten – Ministeries en Overheidsdien-
sten.

Art. 2. Worden als lid van het Comité van beheer van het Nationaal
Geografisch Instituut benoemd:

- Majoor Christophe Dumont, als vertegenwoordiger van de Minister
van Defensie, die het mandaat van Majoor Nicolas Stassin zal
voltooien;

- De heer Emmanuel Carlier, afgevaardigde van de Algemene
Centrale van de Openbare Diensten – Ministeries en Overheidsdien-
sten, die het mandaat van de heer Pascal Poupart zal voltooien.

Art. 3. Dit besluit zal aan de betrokkenen worden medegedeeld en
een afschrift ervan zal tot kennisgeving aan het Rekenhof worden
toegezonden.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2018.

Brussel, 7 juni 2018.

S. VANDEPUT

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/31270]
18 MEI 2018. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk

uitvoeringsplan ‘Steenbakkerij Floren en Cie nv’

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 18 mei 2018 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Steenbakkerij Floren en Cie nv’
wordt definitief vastgesteld.

M. Johan VANDE VELDE, collaborateur administratif
Mme Betty VANDEVIN, expert administratif
Mme Anja VANDIJCK, assistant administratif
Mme Christine VLEMINCKX, collaborateur administratif

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/12648]
7 JUIN 2018. — Arrêté ministériel portant nomination de membres

du Comité de gestion de l’Institut géographique national

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 8 juin 1976 portant création de l’Institut géographique
national, l’article 5, § 1er, modifié par l’arrêté royal n° 234 du
22 décembre 1983 et la loi du 15 décembre 2011 transposant la
Directive 2007/2/CE du Parlement européen et du Conseil du
14 mars 2007 établissant une infrastructure d’information géographique
dans la Communauté européenne (INSPIRE);

Vu l’arrêté ministériel n° 94125 du 18 janvier 2016 portant nomination
des membres du Comité de gestion de l’Institut géographique national,

Arrête :

Article 1er. Sont déchargés de leur mandat de membre du Comité de
gestion de l’Institut géographique national:

- Major Nicolas Stassin, en tant que représentant du Ministre de la
Défense;

- M. Pascal Poupart, délégué permanent de la Centrale générale des
Services publics – Ministères et Services publics.

Art. 2. Sont nommés membres du Comité de gestion de l’Institut
géographique national:

- Major Christophe Dumont, en tant que représentant du Ministre de
la Défense, qui achèvera le mandat du Major Nicolas Stassin;

- M. Emmanuel Carlier, délégué de la Centrale générale des Services
publics – Ministères et Services publics, qui achèvera le mandat de
M. Pascal Poupart.

Art. 3. Le présent arrêté sera notifié aux intéressés et une copie en
sera adressée à la Cour des Comptes, pour information.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2018.

Bruxelles, le 7 juin 2018.

S. VANDEPUT
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De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn bij dit besluit gevoegd als bijlage :

1. bijlage I, het grafisch plan;

2. bijlage II, de stedenbouwkundige voorschriften.

De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlage :

1. bijlage IIIa, de toelichtingsnota - tekst;

2. bijlage IIIb, de toelichtingsnota - kaarten;

3. bijlage IV, het register met de percelen waarop een bestemmingswijziging wordt doorgevoerd die aanleiding
kan geven tot een planschadevergoeding, een planbatenheffing, een kapitaalschadevergoeding of een gebruikerscom-
pensatie;

4. bijlage V, het planologisch attest van 6 oktober 2016;

5. bijlage VI, het onderzoek tot milieueffectrapportage.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[2018/203208]

Kanselarij en Bestuur
25 MEI 2018. — Erkenningen

Bij besluit van 25 mei 2018 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de samenvoeging van de parochie Sint-Pius x te Destelbergen met de te behouden
parochie O.L.Vrouw ter Sneeuw te Destelbergen, erkend.

Bij besluit van 25 mei 2018 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de samenvoeging van de parochie Sint-Cornelius te Horebeke met de te behouden
parochie Onze-Lieve-Vrouw Hemelvaart te Horebeke, erkend.

Bij besluit van 25 mei 2018 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de samenvoeging van de parochie Heilig-Hart te Sint-Niklaas met de te behouden
parochie Sint-Niklaas te Sint-Niklaas, erkend.

*

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2018/203207]

8 JUNI 2018. — IGEAN. — Onteigening. — Machtiging

Bij besluit van 08-06-2018 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt IGEAN gemachtigd om over te gaan tot de gerechtelijke onteigening van de onroerende
goederen gelegen te Niel, kadastraal bekend zoals vermeld op het onteigeningsplan ’Antwerpsestraat 47’, met het oog
op de realisatie van het GRUP ’Niel Centrum’.

Het besluit tot machtiging van de onteigening wordt door de onteigenende instantie ter inzage gelegd.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden
ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij elektronisch via
een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met een ter post aangetekende brief die
wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel). Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een
termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/31291]
12 JUNI 2018. — Besluit van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij (OVAM)

tot het vaststellen van gronden gelegen in Lier als site ’Woonzone stortplaats 13bis’

DE OVAM,

Gelet op het Decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de bodembescherming (verder
genoemd ‘Bodemdecreet’), artikel 140 tot en met 145;

Overwegende dat de OVAM een beleid heeft uitgewerkt waarin een site die bestaat uit meerdere (potentieel)
verontreinigde gronden, deze gronden overeenkomstig artikel 140 van het Bodemdecreet kunnen worden vastgesteld
als site om een integrale aanpak van de bodemverontreiniging te kunnen realiseren;

Gelet op het besluit van 16 mei 2008 van de OVAM tot het vaststellen van de ’Voormalige stortplaatsen te Lier,
deelproject 1’ als site overeenkomstig artikel 47ter van het decreet van 22 februari 1995 betreffende de bodemsanering;

Gelet op het ministerieel besluit van 31 mei 2008 betreffende toepassing van de artikelen 48 en 48ter van het decreet
van 22 februari 1995 betreffende de bodemsanering - Site ’Voormalige stortplaatsen te Lier, deelproject 1’;

Overwegende dat bovenvermelde vaststelling tot site en ministerieel besluit beiden gepubliceerd werden in het
Belgisch staatsblad van 28 augustus 2008;

Overwegende dat de OVAM een beleid heeft uitgewerkt waarin een site die bestaat uit meerdere (potentieel)
verontreinigde gronden, deze gronden overeenkomstig artikel 140 van het Bodemdecreet kunnen worden vastgesteld
als site om een integrale aanpak van de bodemverontreiniging te kunnen realiseren;

Overwegende dat bij de uitvoering van het site-onderzoek ’Voormalige stortplaatsen te Lier, deelproject 1’ en in het
bijzonder voor stortplaats 13 ’Molbroek’, uitgevoerd door de erkende bodemsaneringsdeskundige Ecorem NV op
9 augustus 2013 vastgesteld werd dat er op 4 aanpalende percelen een verontreinigde ophooglaag aanwezig was; dat
uit de inventarisatiestudie ’Inventarisatiestudie; OVAM, Waversesteenweg te Lier, OVAM-dossier 63303’ en uitgevoerd
door de erkende bodemsaneringsdeskundige ABO groep NV op 4 mei 2018 blijkt dat de ophooglaag ook deels uit
stortmateriaal bestaat; dat deze ophooglaag op 41 bijkomende percelen wordt vastgesteld en eigenlijk als een
stortplaats kan worden beschouwd; dat de lijst van de gronden opgenomen is als bijlage;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging voor de bovenvermelde gronden
laangewezen is omwille van milieutechnische redenen, meer bepaald dat met het oog op een efficiënte aanpak en een
goede risico-evaluatie het aangewezen is om alle potentieel verontreinigde gronden op te nemen in één overkoepelend
bodemonderzoek;

Overwegende dat een integrale aanpak van de bodemverontreiniging via sitevaststelling ook noodzakelijk is
omwille van administratieve en communicatie-informatieve redenen, meer bepaald dat de gebruikers en eigenaars van
de percelen gezamenlijk en gelijktijdig geïnformeerd worden over de verschillende fasen van het onderzoek en over de
ernst van de verontreiniging;

Overwegende dat conform artikel 142 van het Bodemdecreet een siteonderzoek uitgevoerd wordt op een site om
de bodemverontreiniging of potentiële bodemverontreiniging afkomstig van de bodemverontreinigende activiteiten
waarvoor de site is vastgesteld in kaart te brengen en om de ernst ervan vast te stellen. Het siteonderzoek voldoet aan
de doelstellingen van een oriënterend en beschrijvend bodemonderzoek voor de bodemverontreinigende activiteiten
waarvoor de site is vastgesteld. Een siteonderzoek wordt uitgevoerd onder leiding van een bodemsaneringsdeskundige
conform de standaardprocedure, vermeld in artikel 44, tweede lid, voor de bodemverontreinigende activiteit waarvoor
de site is vastgesteld. Bij gebrek aan een dergelijke standaardprocedure wordt het siteonderzoek uitgevoerd volgens
een code van goede praktijk;

Overwegende dat het siteonderzoek meer duidelijkheid zal geven over de omvang van de bodemverontreiniging
in het vaste deel van de aarde en in het grondwater; over de oorsprong van de bodemverontreiniging; over de
mogelijkheid tot verspreiding van de bodemverontreiniging; over de ernst van de bodemverontreiniging; over het
gevaar op blootstelling van de bodemverontreiniging voor mensen, planten en dieren en grond- en oppervlaktewateren
over de prognose van de spontane evolutie van de bodemverontreiniging in de toekomst;

Overwegende dat de geselecteerde gronden gelegen in Lier vastgesteld worden als site ’’Woonzone stortplaats
13bis in Lier’ en opgelijst zijn in de bijlage 1;

Overwegende dat conform artikel 141 de vaststelling als site van rechtswege tot gevolg heeft dat de OVAM een
siteonderzoek uitvoert; dat het siteonderzoek wordt uitgevoerd binnen de termijn die in het besluit is bepaald;

Overwegende dat het siteonderzoek zich enkel toespitst op de (potentiële) historische verontreiniging afkomstig
van de voormalige stortplaats zoals opgenomen in dit sitebesluit; dat de bepalingen van dit besluit dus geen betrekking
hebben op eventuele andere risico-inrichtingen zoals bedoeld in artikel 6 van het Bodemdecreet of andere activiteiten
of inrichtingen die de bodem kunnen verontreinigen; dat hiervoor, bij overdracht van gronden, de bepalingen van
artikel 29 tot en met 30 en 101 tot en met 117 van het Bodemdecreet onverkort gelden;

Overwegende dat de ophoging met stortmateriaal dateert van vóór 1995; dat alle locaties hoofdzakelijk in
eigendom zijn van particulieren; dat redelijkerwijs kan verondersteld worden dat de huidige eigenaars niet betrokken
waren bij de toenmalige activiteiten en zij de potentiële historische bodemverontreiniging dus niet zelf hebben
veroorzaakt;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 158 van het Bodemdecreet de OVAM kan beslissen om ambtshalve een
bodemsanering op siteniveau uit te voeren; dat de OVAM zich met toepassing van artikel 159 van het Bodemdecreet
kan laten bijstaan door andere overheidsinstellingen, ondernemingen of deskundigen; dat de OVAM in toepassing van
artikel 141 en 158 van het Bodemdecreet ambtshalve het site-onderzoek en – indien nodig – de bodemsanering op site
niveau zal uitvoeren en financieren;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 145 van het Bodemdecreet de OVAM voor de overdracht van de
risicogronden die deel uitmaken van de site vrijstelling kan verlenen van de onderzoeksplicht vermeld in artikel 29, 30
en 102, §1; dat artikel 102, §1 van het Bodemdecreet bepaalt dat risicogronden slechts kunnen worden overgedragen als
er vooraf een oriënterend bodemonderzoek wordt uitgevoerd; dat dat oriënterend bodemonderzoek overeenkomstig
artikel 29, 30 en 102, §2 van het Bodemdecreet uitgevoerd moet worden op initiatief en op kosten van de overdrager
of de gemandateerde voor de overdracht van de risicogrond; dat het siteonderzoek zal voldoen aan de voorwaarden
van een oriënterend en beschrijvend bodemonderzoek; dat het onredelijk zou zijn de eigenaars van de gronden gelegen
binnen deze site die hun grond wensen over te dragen gedurende de uitvoering van het siteonderzoek, zelf een
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oriënterend bodemonderzoek te laten uitvoeren; dat de OVAM overeenkomstig artikel 145, tweede lid, vrijstelling
verleent van de onderzoeksplicht, vermeld in artikel 29, 30 en 102 van het Bodemdecreet en dat in afwachting van de
beslissingen over de aard en de aanwezigheid van een bodemverontreiniging, gronden mogen overgedragen worden
zonder voorafgaand oriënterend bodemonderzoek voor de historische bodemverontreiniging die verband houdt met
de historische activiteiten;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 23 van het Bodemdecreet de OVAM op basis van het dossier van de
grond kan oordelen of de eigenaar, exploitant of gebruiker van de grond cumulatief voldoet aan de voorwaarden
opgenomen in artikel 23 van het Bodemdecreet en bijgevolg niet verplicht is om het beschrijvend bodemonderzoek of
de bodemsanering uit te voeren; dat de OVAM op basis van de huidige gegevens van de verschillende gronden
behorende tot de site van oordeel is dat op basis van artikel 23 van het Bodemdecreet vrijstelling kan worden verleend
aan de eigenaars en gebruikers van de gronden die behoren tot de site ’Woonzone stortplaats 13bis in Lier; dat als de
OVAM naar aanleiding van de uitvoering van het siteonderzoek zou vaststellen dat één of meerdere eigenaars of
gebruikers toch niet voldoen aan de voorwaarden van artikel 23, de OVAM deze eigenaars of gebruikers
overeenkomstig artikel 22 van het Bodemdecreet op hun saneringsplicht zal wijzen;

Overwegende dat de OVAM in toepassing van artikel 160 van het Bodemdecreet de kosten verhaalt op de persoon
die aansprakelijk is conform artikel 16 of 25, als de OVAM van rechtswege of ambtshalve optreedt,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Vaststelling site

Artikel 1. Er wordt een site ’Woonzone stortplaats 13bis in Lier’ vastgesteld voor de gronden opgenomen in de
lijst van bijlage 1.

HOOFDSTUK II. — Uitvoering van het siteonderzoek door de OVAM

Art. 2. De OVAM voert overeenkomstig artikel 141 van het Bodemdecreet het siteonderzoek uit voor de gronden
opgenomen in de site ’Woonzone stortplaats 13bis in Lier’ voor de (potentiële) historische bodemverontreiniging
afkomstig van de voormalige historische activiteiten, opgelijst in bijlage 1. Het siteonderzoek zal uitgevoerd worden
binnen de 36 maanden na de bekendmaking van de vaststelling van de site in het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK III. — Vrijstelling saneringsplicht

Art. 3. Op basis van de beschikbare gegevens van de gronden opgenomen in dit sitebesluit is de OVAM van
oordeel dat, voor wat betreft de site ’Woonzone stortplaats 13bis in Lier’, de eigenaars, exploitanten en gebruikers van
deze gronden voldoen aan de voorwaarden opgenomen in artikel 23 van het Bodemdecreet.

Bijgevolg worden de eigenaars, exploitanten en gebruikers vrijgesteld van de verplichting om tot bodemsanering
over te gaan voor de mogelijke historische bodemverontreiniging die tot stand kwam door de historische activiteiten
op de gronden opgenomen in dit sitebesluit. In toepassing van artikel 158 van het Bodemdecreet zal de OVAM – indien
nodig – de bodemsanering ambtshalve op site niveau uitvoeren.

Art. 4. Als de OVAM naar aanleiding van de uitvoering van het siteonderzoek op basis van een nieuw element
vaststelt dat één of meerdere eigenaars of gebruikers niet voldoen aan de voorwaarden van artikel 23, kan de OVAM
deze eigenaars of gebruikers alsnog verplichten om te voldoen aan de bepalingen van de artikels 19 tot en met 23 en 102
tot en met 118.

HOOFDSTUK IV. — Vrijstelling onderzoeksplicht en overdracht van grond

Art. 5. De OVAM verleent overeenkomstig artikel 145, tweede lid, van het Bodemdecreet in geval van overdracht
van een tot de site behorende grond en in afwachting van het siteonderzoek, de vrijstelling van de onderzoeksplicht
vermeld in artikel 102, § 1 van het Bodemdecreet, voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen of
voorkwamen dan de voormalige historische activiteiten.

Gelet op artikel 3 van dit besluit, kunnen de gronden opgenomen in deze site overgedragen worden zonder
voorafgaande bodemsanering uit te voeren voor de (potentieel) historische bodemverontreiniging die verband houdt
met de voormalige historische activiteiten, voor zover er geen andere risico-inrichtingen voorkomen of voorkwamen.

Art. 6. De OVAM zal in toepassing van artikel 160 van het Bodemdecreet de kosten verhalen op de persoon die
aansprakelijk is conform artikel 16 of 25.

HOOFDSTUK V. — Inwerkingtredingsbepaling

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op de datum van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 12 juni 2018.

Administrateur-generaal van de OVAM,
Henny DE BAETS

Bijlage 1 : Lijst met de gronden met hun kadastrale gegevens (kadastrale toestand 01.01.2017) die deel uitmaken
van de site ’Woonzone stortplaats 13bis in Lier’
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203176]
6 JUIN 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres du Comité technique institué par l’article 4

de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 novembre 2016 relatif à la lutte intégrée contre les ennemis des
cultures

Le Ministre de l’Agriculture,

Vu le décret du 27 mars 2014 visant à promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes
consultatifs;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 novembre 2016 relatif à la lutte intégrée contre les ennemis des cultures,
l’article 5;

Vu les propositions des structures, associations et organismes concernés,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés comme membres du Comité technique institué par l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 10 novembre 2016 relatif à la lutte intégrée contre les ennemis des cultures, conformément
à l’article 5 du même arrêté :

Organisation Membres effectifs Membres suppléants

1o deux représentants du
service, qui en assurent la
présidence et le secrétariat;

M. Damien Winandy
Mme Hélène Klinkenberg

Mme Christine Anceau
Mme Caroline Schollaert

2o un représentant de la
Direction Recherche et
Développement de
l’Administration;

M. Philippe Nihoul Mme Marie Manguette

3o un représentant du
Département de
l’Environnement et de l’Eau de
l’Administration;

M. Denis Godeaux M. Christian Mulders

4o un représentant des
opérateurs publics du cycle de
l’eau;

M. Nicolas Triolet Mme Céline Dor

5o un représentant des
associations de protection de
l’environnement;

M. Lionel Delvaux Mme Gaëlle Warnant

6o deux représentants des
associations agricoles
wallonnes;

Mme Aurélie Noiret
Mme Florine Marot

Mme Claude Vanhemelen
Mme Maïté Defourny

7o un représentant du collège
des producteurs pour le secteur
concerné;

Pour les cultures autres que
les ornementales :
M. Etienne Ernoux
Pour les cultures
ornementales :
M. Frédéric Droeven

Pour les cultures autres que les
ornementales :
M. Fabrice Flamend
Pour les cultures ornementales :
M. Yves Pirothon

8o un représentant de chacun
des centres pilotes agréés pour
le développement et la
vulgarisation;

M. Xavier Bertel Mme Christine Cartrysse

Mme Anne Legrève M. Pierre Lebrun

M. Guy Foucart M. Fabien Renard

Mme Françoise Faux Mme Fanny Malfroy

Mme Hélène Bullen M. Jérôme Zini

Mme Barbara Manderyck M. André Wauters

M. Philippe Thiry M. Olivier Warnier

M. Alain Delvigne M. Nicolas Flament

Mme Laurence Limbort M. Benoit Heens

M. Didier Ernould M. Jonathan Rigaux

M. David Knoden M. Guillaume Meniger

9o deux représentants des
organismes de contrôle agréés

Mme Annette Königs
M. Tom Geldhof

Mme Maggy Estievenart
M. François Serneels

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 6 juin 2018.

R. COLLIN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/203176]

6. JUNI 2018 — Ministerialerlass zur Ernennung der Mitglieder des durch Artikel 4 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 10. November 2016 über den integrierten Pflanzenschutz eingesetzten techni-
schen Ausschusses

Der Minister für Landwirtschaft,

Aufgrund des Dekrets vom 27. März 2014 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau in
den Beratungsorganen;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. November 2016 über den integrierten Pflanzenschutz,
Artikel 5;

Aufgrund der Vorschläge der Strukturen, Vereinigungen und Einrichtungen,

Beschließt:

Artikel 1 - Die folgenden Personen werden gemäß Artikel 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
10. November 2016 über den integrierten Pflanzenschutz zu Mitgliedern des durch Artikel 4 desselben Erlasses
eingesetzten technischen Ausschusses ernannt:

Organisation Effektive Mitglieder Stellvertretende Mitglieder

1o zwei Vertretern der
Dienststelle, die den Vorsitz
und die Sekretariatsführung
gewährleisten;

Herr Damien Winandy
Frau Hélène Klinkenberg

Frau Christine Anceau
Frau Caroline Schollaert

2o ein Vertreter der Direktion
Forschung und Entwicklung
der Verwaltung;

Herr Philippe Nihoul Frau Marie Manguette

3o ein Vertreter der Abteilung
Umwelt und Wasser der
Verwaltung;

Herr Denis Godeaux Herr Christian Mulders

4o ein Vertreter der
öffentlichen Akteure des
Wasserkreislaufs;

Herr Nicolas Triolet Frau Céline Dor

5o ein Vertreter der
Umweltschutzvereinigungen;

Herr Lionel Delvaux Frau Gaëlle Warnant

6o zwei Vertreter der
wallonischen
landwirtschaftlichen
Vereinigungen;

Frau Aurélie Noiret
Frau Florine Marot

Frau Claude Vanhemelen
Frau Maïté Defourny

7o ein Vertreter des
Erzeugerkollegiums für den
betreffenden Sektor;

Für die Kulturen mit
Ausnahme der
Zierpflanzenkulturen:
Herr Etienne Ernoux
Für die
Zierpflanzenkulturen:
Herr Frédéric Droeven

Für die Kulturen mit Ausnahme
der Zierpflanzenkulturen:
Herr Fabrice Flamend
Für die Zierpflanzenkulturen:
Herr Yves Pirothon

8o ein Vertreter jedes der
zugelassenen Pilotzentren für
die Entwicklung und
Verbreitung der
wissenschaftlichen Kenntnisse;

Herr Xavier Bertel Frau Christine Cartrysse

Frau Anne Legrève Herr Pierre Lebrun

Herr Guy Foucart Herr Fabien Renard

Frau Françoise Faux Frau Fanny Malfroy

Frau Hélène Bullen Herr Jérôme Zini

Frau Barbara Manderyck Herr André Wauters

Herr Philippe Thiry Herr Olivier Warnier

Herr Alain Delvigne Herr Nicolas Flament

Frau Laurence Limbort Herr Benoit Heens

Herr Didier Ernould Herr Jonathan Rigaux

Herr David Knoden Herr Guillaume Meniger

9o zwei Vertreter der
zugelassenen Prüfstellen

Frau Annette Königs
Herr Tom Geldhof

Frau Maggy Estievenart
Herr François Serneels

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 6. Juni 2018

R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/203176]

6 JUNI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van het Technisch comité ingesteld bij artikel 4
van het besluit van de Waalse Regering van 10 november 2016 betreffende de geïntegreerde
gewasbescherming

De Minister van Landbouw,

Gelet op het decreet van 27 maart 2014 tot bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en
vrouwen binnen de adviesorganen;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 10 november 2016 betreffende de geïntegreerde gewas-
bescherming, artikel 5;

Gelet op de voorstellen van de betrokken structuren, verenigingen of instellingen,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden aangewezen als lid van het Technisch comité ingesteld bij artikel 4 van
het besluit van de Waalse Regering van 10 november 2016 betreffende de geïntegreerde gewasbescherming,
overeenkomstig artikel 5 van hetzefde besluit:

Organisatie Gewone leden Plaatsvervangende leden

1o twee vertegenwoordigers
van de Dienst, die het
voorzitterschap en het
secretariaat verzorgen;

de heer Damien Winandy
mevr. Hélène Klinkenberg

mevr. Christine Anceau
mevr. Caroline Schollaert

2o één vertegenwoordiger van
de Directie Onderzoek en
Ontwikkeling van de
Administratie;

de heer Philippe Nihoul mevr. Marie Manguette

3o een vertegenwoordiger van
het Departement Leefmilieu en
Water van de Administratie;

de heer Denis Godeaux de heer Christian Mulders

4o een vertegenwoordiger van
de openbare operatoren van de
watercyclus;

de heer Nicolas Triolet mevr. Céline Dor

5o een vertegenwoordiger van
de verenigingen voor
milieubescherming;

de heer Lionel Delvaux mevr. Gaëlle Warnant

6o twee vertegenwoordigers
van de Waalse
landbouwverenigingen;

mevr. Aurélie Noiret
Mevr. Florine Marot

mevr. Claude Vanhemelen
Mevr. Maïté Defourny

7o een vertegenwoordiger van
het producentencollege voor de
betrokken sector;

Voor andere gewassen dan
siergewassen:
de heer Etienne Ernoux
Voor de siergewassen:
de heer Frédéric Droeven

Voor andere gewassen dan
siergewassen:
de heer Fabrice Flamend
Voor de siergewassen:
de heer Yves Pirothon

8o een vertegenwoordiger van
elk van de pilootcentra erkend
voor de ontwikkeling en de
vulgarisatie;

de heer Xavier Bertel mevr. Christine Cartrysse

mevr. Anne Legrève de heer Pierre Lebrun

de heer Guy Foucart de heer Fabien Renard

mevr Françoise Faux mevr. Fanny Malfroy

mevr. Hélène Bullen de heer Jérôme Zini

mevr. Barbara Manderyck de heer André Wauters

de heer Philippe Thiry de heer Olivier Warnier

de heer Alain Delvigne de heer Nicolas Flament

mevr. Laurence Limbort de heer Benoit Heens

de heer Didier Ernould de heer Jonathan Rigaux

de heer David Knoden de heer Guillaume Meniger

9o twee vertegenwoordigers
van de erkende
controleorganen

mevr. Annette Königs
de heer Tom Geldhof

mevr. Maggy Estievenart
de heer François Serneels

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 6 juni 2018.

R. COLLIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203193]
Pouvoirs locaux

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve les modifications
budgétaires no 1 pour l’exercice 2018 de la province du Brabant wallon, votées en séance du conseil provincial en date
du 29 mars 2018.

PROVINCE DE LIEGE. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve la première série de modifications
budgétaires pour l’exercice 2018 de la province de Liège, votée en séance du conseil provincial en date du 28 mars 2018.

ANTHISNES. — Un arrêté ministériel du 24 avril 2018 approuve la délibération du 26 mars 2018 par laquelle le
conseil communal d’Anthisnes établit, dès l’entrée en vigueur et jusqu’au 31 décembre 2019, une redevance pour
l’enlèvement et le traitement des encombrants ménagers.

BASTOGNE. — Un arrêté ministériel du 26 avril 2018 approuve la délibération du conseil communal de Bastogne
du 20 mars 2018 relative à l’adhésion de la commune à l’ASBL Groupement d’informations géographiques (GIG) et à
l’adoption de ses statuts.

BLEGNY. — Un arrêté ministériel du 24 avril 2018 approuve la délibération du 29 mars 2018 par laquelle le conseil
communal de Blégny établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance communale pour l’indication
d’implantation des constructions nouvelles sur le territoire de la commune.

BURDINNE. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve la délibération du conseil communal de Burdinne
du 14 mars 2018 relative à l’adhésion à l’intercommunale IMIO.

CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT. — Un arrêté ministériel du 29 mars 2018 approuve les modifications
budgétaires no 1 pour l’exercice 2018 de la commune de Chapelle-lez-Herlaimont, votées en séance du conseil
communal en date du 26 février 2018.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 22 mars 2018 approuve la délibération du 29 janvier 2018 par laquelle
le conseil communal de Charleroi décide d’adopter le règlement relatif à la réduction du temps de travail en fin de
carrière pour les métiers pénibles.

DOUR. — Un arrêté ministériel du 12 avril 2018 approuve la délibération du 22 février 2018 par laquelle le conseil
communal de Dour décide de modifier le règlement de travail du personnel communal non enseignant.

DOUR. — Un arrêté ministériel du 12 avril 2018 approuve la délibération du 22 février 2018 par laquelle le conseil
communal de Dour décide de modifier le statut administratif du personnel communal non enseignant.

ENGIS. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve la délibération du conseil communal d’Engis portant
sur la modification des statuts de la Régie communale autonome « Engis Développement ».

ESNEUX. — Un arrêté ministériel du 22 mai 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2017 de la
commune d’Esneux, arrêtés en séance du conseil communal en date du 23 mars 2018.

ESTAIMPUIS. — Un arrêté ministériel du 23 avril 2018 approuve la délibération du 18 décembre 2017 par laquelle
le conseil communal d’Estaimpuis décide de modifier le statut administratif du personnel communal.

ETALLE. — Un arrêté ministériel du 19 avril 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la commune d’Etalle, votées en séance du conseil communal en date du 15 mars 2018.
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FLEMALLE. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve la délibération du 22 mars 2018 par laquelle le
conseil communal de Flémalle décide d’adopter le règlement de travail et d’abroger toute résolution antérieure
contraire.

HENSIES. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve définitivement le compte 2017 du Comité chargé de
la gestion du temporel de la communauté islamique locale reconnue « Hz. Omer », sise à Hensies, tel qu’approuvé par
le Président de l’Exécutif des Musulmans de Belgique le 21 mars 2018, moyennant deux corrections.

HOUFFALIZE. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve la délibération du 3 avril 2018 par laquelle le
conseil communal d’Houffalize décide de fixer les conditions de promotion d’un(e) employé(e) au grade de chef de
bureau administratif A1.

HOUFFALIZE. — Un arrêté ministériel du 2 mai 2018 approuve la délibération du conseil communal d’Houffalize
du 3 avril 2018 relative à l’adhésion à l’ASBL PoWalCo.

LA LOUVIERE. — Un arrêté ministériel du 19 mars 2018 approuve la délibération du 22 juin 2017 par laquelle le
conseil communal de La Louvière décide de modifier le statut administratif du personnel communal non enseignant.

LA LOUVIERE. — Un arrêté ministériel du 16 avril 2018 approuve la délibération du 27 novembre 2017 par
laquelle le conseil communal de La Louvière décide de modifier le statut administratif du personnel communal non
enseignant.

LESSINES. — Un arrêté ministériel du 24 avril 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la ville de Lessines, votées en séance du conseil communal en date du 22 mars 2018.

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve la délibération du conseil communal de Liège du
26 mars 2018 relative à la prise de participation dans l’intercommunale AIDE pour un montant de 164.839 S.

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve la délibération du conseil communal de Liège du
26 mars 2018 relative à la prise de participation dans l’intercommunale AIDE pour un montant de 74.120 S.

MANAGE. — Un arrêté ministériel du 23 avril 2018 approuve la délibération du 27 mars 2018 par laquelle le
conseil communal de Manage établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance pour l’occupation privative
occasionnelle du domaine public à des fins de commerce ambulant.

METTET. — Un arrêté ministériel du 16 avril 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la commune de Mettet, votées en séance du conseil communal en date du 15 mars 2018.

MONS. — Un arrêté ministériel du 19 mars 2018 approuve la délibération du 15 janvier 2018 par laquelle le conseil
communal de Mons décide d’arrêter le cadre de la cellule incivilités.

RAMILLIES. — Un arrêté ministériel du 23 avril 2018 approuve la délibération du 26 mars 2018 par laquelle le
conseil communal de Ramillies établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance fixant le tarif d’octroi des
concessions de sépultures dans les cimetières communaux.

RUMES. — Un arrêté ministériel du 12 avril 2018 approuve la délibération du 29 mars 2018 par laquelle le conseil
communal de Rumes décide de modifier le statut administratif des grades légaux.
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SPA. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve la délibération du 29 mars 2018 par laquelle le conseil
communal de Spa établit, dès l’entrée en vigueur de la concession de service public pour la gestion du stationnement
à durée limitée et ce, pour un terme expirant le 31 décembre 2019, une redevance pour le stationnement de véhicules
à moteur, leurs remorques ou éléments sur la voie publique ou sur les lieux assimilés à la voie publique.

THUIN. — Un arrêté ministériel du 24 avril 2018 approuve la délibération du 19 décembre 2017 par laquelle le
conseil communal de Thuin abroge, pour les exercices 2017 à 2019, le règlement du 29 novembre 2016 relatif à l’impôt
sur les pylônes, mâts ou antennes affectés à un système global de communications mobiles (GSM).

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 30 avril 2018 approuve définitivement le compte 2016 du Comité chargé
de la gestion du temporel de la communauté islamique locale reconnue « Assahaba », sise à Verviers, tel qu’approuvé
tacitement par le Président de l’Exécutif des Musulmans de Belgique le 26 mars 2018.

VIRTON. — Un arrêté ministériel du 16 avril 2018 approuve la délibération du 8 mars 2018 par laquelle le conseil
communal de Virton décide de constituer une réserve de recrutement au poste d’auxiliaire professionnel (H/F), à
l’échelle E2.

WANZE. — Un arrêté ministériel du 26 avril 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2017 de la Régie
ADL de Wanze, arrêtés en séance du conseil communal en date du 12 mars 2018.

WASSEIGES. — Un arrêté ministériel du 26 avril 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2018 de la commune de Wasseiges, votées en séance du conseil communal en date du 27 mars 2018.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203181]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Dejotrans,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Dejotrans, le 22 février 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Dejotrans, sise Blokellestraat 113A, à 8550 Zwevegem (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0405826719), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-03-06-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
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- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 6 mars 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203182]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SPRL JMLOCA, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL JMLOCA, le 22 février 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL JMLOCA, sise rue du Calvaire 11A, à 7903 Chapelle-A-Wattines (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0660902966), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-03-06-11.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 6 mars 2018.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203183]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la NV Aannemingsbedrijf Princen, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la NV Aannemingsbedrijf Princen, le 27 février 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La NV Aannemingsbedrijf Princen, sise Sint-Pieterstraat 12, à 3890 Gingelom (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0867474067), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-03-06-12.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
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§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 6 mars 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203184]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Rudi Vermast,
en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Rudi Vermast, le 21 février 2018;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Rudi Vermast, Onderheide 55, à 2930 Brasschaat (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou
de T.V.A. : BE0507450748), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-03-06-13.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions requises
ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.
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La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les
informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 6 mars 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203185]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Quentin
Verstuyft, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Quentin Verstuyft, le 22 février 2018;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Quentin Verstuyft, Riessonsart 88, à 4877 Olne (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de
T.V.A. : BE0689889239), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-03-06-14.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;
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- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions requises
ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les
informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.
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En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 6 mars 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203186]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Francis Haxhe,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Francis Haxhe, le 20 février 2018;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Francis Haxhe, rue de Sendrogne 78, à 4141 Louveigne (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0751222933), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-03-06-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions requises
ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;
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f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les
informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 6 mars 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203187]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Armand
Fardeau, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Armand Fardeau, le 22 février 2018;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Armand Fardeau, rue Hubert Désamoré 15, à 4020 Liège (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0655710102), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-03-06-16.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les
informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 6 mars 2018

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/203188]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SPRL Dessy-Freres, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Dessy-Freres, le 26 février 2018;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Dessy-Freres, sise chaussée de Charleroi 111, à 5070 Vitrival (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0825849189), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-03-06-17.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.
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Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 6 mars 2018.

B. QUEVY

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

GRONDWETTELIJK HOF

[2018/203165]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest nr. 203.428 van 3 mei 2018 in zake A. E.A. tegen de Belgische Staat, waarvan de expeditie ter griffie van
het Hof is ingekomen op 8 mei 2018, heeft de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen de volgende prejudiciële vraag
gesteld :

« Is het verenigbaar met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet dat een vreemdeling, ten aanzien van wie omwille
van redenen van openbare orde een ministerieel besluit tot terugwijzing werd getroffen en betekend, dat sedert de
inwerkingtreding van de wet van 24 februari 2017 nog steeds van kracht is, ten gevolge van de vervanging van het
oude artikel 46bis van de Vreemdelingenwet - dat de schorsing en intrekking/opheffing van voormelde ministeriële
besluiten regelde - niet langer over een bij wet voorziene mogelijkheid tot opschorting of intrekking/opheffing van dit
ministerieel besluit tot terugwijzing beschikt teneinde zijn rechten als familielid van een burger van de Unie te doen
laten gelden, terwijl een vreemdeling, die omwille van redenen van openbare orde sedert de inwerkingtreding van
voormelde wet een inreisverbod betekend krijgt, luidens het nieuwe artikel 44decies van de Vreemdelingenwet wel
beschikt over een bij wet voorziene mogelijkheid tot opschorting of intrekking/opheffing van dergelijk inreisverbod
teneinde zijn rechten als familielid van een burger van de Unie te doen gelden ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6923 van de rol van het Hof.

De griffier,
F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/203165]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt no 203.428 du 3 mai 2018 en cause de A. E.A. contre l’Etat belge, dont l’expédition est parvenue au greffe
de la Cour le 8 mai 2018, le Conseil du Contentieux des étrangers a posé la question préjudicielle suivante :

« Est-il compatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution qu’un étranger à l’égard duquel a été pris et notifié,
pour des raisons d’ordre public, un arrêté ministériel de renvoi qui est toujours en vigueur depuis l’entrée en vigueur
de la loi du 24 février 2017, par suite du remplacement de l’ancien article 46bis de la loi sur les étrangers - qui réglait
la suspension et la levée des arrêtés ministériels précités - ne dispose plus d’une possibilité légale de suspension ou de
levée de cet arrêté ministériel de renvoi pour faire valoir ses droits en tant que membre de la famille d’un citoyen de
l’Union, alors qu’un étranger qui, pour des raisons d’ordre public, depuis l’entrée en vigueur de la loi précitée,
se voit notifier une interdiction d’entrée dispose quant à lui, aux termes du nouvel article 44decies de la loi sur les
étrangers, d’une possibilité légale de suspension ou de levée d’une telle interdiction d’entrée afin de faire valoir ses
droits en tant que membre de la famille d’un citoyen de l’Union ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6923 du rôle de la Cour.

Le greffier,
F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/203165]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid Nr. 203.428 vom 3. Mai 2018 in Sachen A. E.A. gegen den belgischen Staat, dessen
Ausfertigung am 8. Mai 2018 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat Rat für
Ausländerstreitsachen folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

« Ist es vereinbar mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung, dass ein Ausländer, gegen den aus Gründen der
öffentlichen Ordnung ein ministerieller Zurückweisungserlass ergangen ist und notifiziert wurde, der seit dem
Inkrafttreten des Gesetzes vom 24. Februar 2017 noch immer in Kraft ist, infolge der Ersetzung des alten Artikels 46bis
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des Ausländergesetzes - der die Aussetzung und Aufhebung der vorerwähnten ministeriellen Erlasse regelte - nicht
länger über eine gesetzlich vorgesehene Möglichkeit zur Aussetzung und Aufhebung dieses ministeriellen
Zurückweisungserlasses verfügt, um seine Rechte als Familienmitglied eines Unionsbürgers geltend zu machen,
während ein Ausländer, dem aus Gründen der öffentlichen Ordnung seit dem Inkrafttreten des vorerwähnten Gesetzes
ein Einreiseverbot notifiziert wurde, laut dem neuen Artikel 44decies des Ausländergesetzes wohl über eine gesetzlich
vorgesehene Möglichkeit zur Aussetzung und Aufhebung eines solchen Einreiseverbots verfügt, um seine Rechte als
Familienmitglied eines Unionsbürgers geltend zu machen? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6923 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,
F. Meersschaut

*

GRONDWETTELIJK HOF

[2018/203163]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 16 april 2018 in zake de nv « Middlegate Europe » tegen de Belgische Staat, waarvan de expeditie ter
griffie van het Hof is ingekomen op 11 mei 2018, heeft het Hof van Cassatie de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schenden de artikelen 1 en 2 van de wet van 8 juni 1972 betreffende de havenarbeid de artikelen 10 en 11 van
de Grondwet, al dan niet in samenhang met artikel 23, tweede lid, van de Grondwet en de vrijheid van handel
en nijverheid, in zoverre zij de verplichting voor de personen, instellingen of ondernemingen die in een havengebied
activiteiten ontplooien, om hiervoor een beroep te doen op erkende havenarbeiders, niet beperken tot het laden
en lossen van schepen, maar die verplichting ook opleggen voor handelingen die ook buiten de havengebieden
kunnen worden verricht ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6924 van de rol van het Hof.

De griffier,
F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2018/203163]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 16 avril 2018 en cause de la SA « Middlegate Europe » contre l’Etat belge, dont l’expédition
est parvenue au greffe de la Cour le 11 mai 2018, la Cour de cassation a posé la question préjudicielle suivante :

« Les articles 1er et 2 de la loi du 8 juin 1972 organisant le travail portuaire violent-ils les articles 10 et 11 de la
Constitution, combinés ou non avec l’article 23, alinéa 2, de la Constitution et avec la liberté de commerce et d’industrie,
en ce qu’ils ne limitent pas au chargement et déchargement de navires l’obligation imposée aux personnes,
organismes ou entreprises qui déploient des activités dans une zone portuaire de faire appel à cette fin à des ouvriers
portuaires reconnus, mais imposent également cette obligation pour des opérations qui peuvent être effectuées
également en dehors des zones portuaires ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6924 du rôle de la Cour.

Le greffier,
F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2018/203163]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid vom 16. April 2018 in Sachen der « Middlegate Europe » AG gegen den belgischen Staat,
dessen Ausfertigung am 11. Mai 2018 in der Kanzlei des Gerichthofes eingegangen ist, hat der Kassationshof folgende
Vorabentscheidungsfrage gestellt:

« Verstoßen die Artikel 1 und 2 des Gesetzes vom 8. Juni 1972 über die Hafenarbeit gegen die Artikel 10 und 11
der Verfassung, an sich oder in Verbindung mit Artikel 23 Absatz 2 der Verfassung und dem Grundsatz der
Handels- und Gewerbefreiheit, insofern sie die Verpflichtung für die Personen, Einrichtungen oder Unternehmen,
die in einem Hafengebiet Tätigkeiten entfalten, zu diesem Zweck zugelassene Hafenarbeiter in Anspruch zu nehmen,
nicht auf das Laden und Entladen von Schiffen beschränken, sondern diese Verpflichtung ebenfalls für Handlungen
auferlegen, die auch außerhalb des Hafengebietes verrichtet werden können? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6924 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichthofes eingetragen.

Der Kanzler,
F. Meersschaut
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RAAD VAN STATE

[C − 2018/12802]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Jean-Paul VAN GYSEL en de bvba DRYTOREN - MEISE, die beiden
woonplaats kiezen bij Mr. Thomas EYSKENS, advocaat, met kantoor te
1000 Brussel, Bischoffsheimlaan 33, hebben op 22 mei 2018 de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse Regering
van 23 februari 2018 houdende definitieve vaststelling van het gewes-
telijk ruimtelijk uitvoeringsplan ’Brabantnet - sneltram A12’.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 maart 2018.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 225.254/X-
17.242.

Namens de Hoofdgriffier,
Isabelle DEMORTIER,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2018/12802]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Jean-Paul VAN GYSEL und die DRYTOREN – MEISE PgmbH, die beide bei Herrn Thomas EYSKENS,
Rechtsanwalt in 1000 Brüssel, Bischoffsheimlaan 33, Domizil erwählt haben, haben am 22. Mai 2018 die Nichtigerklä-
rung des Erlasses der Flämischen Regierung vom 23. Februar 2018 zur endgültigen Festlegung des regionalen
räumlichen Ausführungsplans „Brabantnet - sneltram A12“ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. März 2018 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.225.254/X-17.242 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Isabelle DEMORTIER,

Hauptsekretär.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2018/12803]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De bvba STAR TRADING COMPANY, Abderahman AOURIAGHEL,
Naji SHIFSHA en Kahled RAMADAN, die allen woonplaats kiezen bij
Mr. Joris DE PAUW, advocaat, met kantoor te 2800 Mechelen,
Schaliënhoevedreef 20 T, hebben op 18 mei 2018 de nietigverklaring
gevorderd van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 2018
houdende definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoe-
ringsplan ’Brabantnet - sneltram A12’.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
22 maart 2018.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 225.247/X-
17.241.

Namens de Hoofdgriffier,
Isabelle DEMORTIER,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2018/12803]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

De STAR TRADING COMPANY PgmbH, Abderahman AOURIAGHEL, Naji SHIFSHA und Kahled RAMADAN,
die alle bei Herrn Joris DE PAUW, Rechtsanwalt in 2800 Mecheln, Schaliënhoevedreef 20 T, Domizil erwählt haben,
haben am 18. Mai 2018 die Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom 23. Februar 2018 zur
endgültigen Festlegung des regionalen räumlichen Ausführungsplans „Brabantnet - sneltram A12“ beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 22. März 2018 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.225.247/X-17.241 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,

Isabelle DEMORTIER,

Hauptsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2018/12802]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

Jean-Paul VAN GYSEL et la SPRL DRYTOREN - MEISE, ayant tous
deux élu domicile chez Me Thomas EYSKENS, avocat, ayant son
cabinet à 1000 Bruxelles, boulevard Bischoffsheim 33, ont demandé le
22 mai 2018 l’annulation de l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 février 2018 portant fixation définitive du plan régional d’exécution
spatiale « Brabantnet - sneltram A12 ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 mars 2018.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.225.254/X-
17.242.

Au nom du Greffier en Chef,
Isabelle DEMORTIER,

Secrétaire en Chef.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2018/12803]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

La SPRL STAR TRADING COMPANY, Abderahman AOURIAGHEL,
Naji SHIFSHA et Kahled RAMADAN, ayant tous élu domicile chez
Me Joris DE PAUW, avocat, ayant son cabinet à 2800 Malines,
Schaliënhoevedreef 20 T, ont demandé le 18 mai 2018 l’annulation de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février 2018 portant fixation
définitive du plan régional d’exécution spatiale « Brabantnet - sneltram
A12 ».

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 22 mars 2018.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.225.247/X-
17.241.

Au nom du Greffier en Chef,
Isabelle DEMORTIER,

Secrétaire en Chef.
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RAAD VAN STATE

[C − 2018/40143]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De vzw ALGEMEEN ZIEKENHUIS OUDENAARDE die woonplaats
kiest bij Mrs. Ann DIERICKX en Filip VAN DER MAUTEN, advocaten,
met kantoor te 3000 Leuven, Mechelsestraat 10-109, heeft op 4 juni 2018 de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de Vlaamse Regering
van 9 maart 2018 tot bepaling van aanvullende programmatienormen
voor bijkomende diensten waarin een magnetische resonantie tomo-
graaf wordt opgesteld.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 6 april 2018.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 225.386/VII-

40.297
Namens de Hoofdgriffier,

Isabelle DEMORTIER,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2018/40143]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die ALGEMEEN ZIEKENHUIS OUDENAARDE VoG, die bei Frau Ann DIERICKX und Herrn Filip VAN DER
MAUTEN, Rechtsanwälte in 3000 Löwen, Mechelsestraat 10-109, Domizil erwählt hat, hat am 4. Juni 2018 die
Nichtigerklärung des Erlasses der Flämischen Regierung vom 9. März 2018 zur Festlegung von ergänzenden
Programmierungsnormen für zusätzliche mit einem Magnet-Resonanz-Tomographen ausgestattete Dienste beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 6. April 2018 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.225.386/VII-40.297 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Isabelle DEMORTIER,

Hauptsekretär.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203260]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Bouwkundige Teke-

naars (m/v/x) (niveau B), voor Regie der Gebouwen. — Selectie-
nummer : ANG18112

Solliciteren kan tot 13/07/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203274]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige technische deskundigen
luchtvaart (m/v/x) (niveau B), voor de FOD Mobiliteit en
Vervoer. — Selectienummer : ANG18139

Solliciteren kan tot 6/07/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2018/40143]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État

L’A.S.B.L. ALGEMEEN ZIEKENHUIS OUDENAARDE, ayant élu
domicile chez Mes Ann DIERICKX et Filip VAN DER MAUTEN,
avocats, ayant leur cabinet à 3000 Louvain, Mechelsestraat 10-109, a
demandé le 4 juin 2018 l’annulation de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 9 mars 2018 fixant les normes de programmation complé-
mentaires pour les services supplémentaires dans lesquels un tomogra-
phe à résonance magnétique est installé.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 6 avril 2018.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.225.386/VII-

40.297
Au nom du Greffier en Chef,

Isabelle DEMORTIER,
Secrétaire en Chef.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203260]
Sélection comparative de Dessinateurs construction (m/f/x) (niveau B),

néerlandophones, pour la Régie des Bâtiments. — Numéro de
sélection : ANG18112

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 13/07/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203274]

Sélection comparative d’experts techniques aéronautique (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Mobilité et Trans-
ports. — Numéro de sélection : ANG18139

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 6/07/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.
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Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203269]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Arts inspecteurs (m/v/x)

(niveau A2), voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg. — Selectienummer : ANG18143

Solliciteren kan tot 16/07/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met geslaagden aangelegd, die 1 jaar
geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203263]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Verpleegkundigen (m/v/x)

(niveau B), voor de FOD Binnenlandse Zaken. — Selectienum-
mer : ANG18144

Solliciteren kan tot 9/07/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 30 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203268]

Vergelijkende selectie van Franstalige Arts inspecteurs (m/v/x)
(niveau A2), voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg. — Selectienummer : AFG18113

Solliciteren kan tot 16/07/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst geslaagden aangelegd, die 1 jaar geldig
blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203269]
Sélection comparative de Médecins inspecteurs (m/f/x) (niveau A2),

néerlandophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation
sociale. — Numéro de sélection : ANG18143

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 16/07/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de lauréats, valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203263]
Sélection comparative d’Infirmièr(e)s (m/f/x) (niveau B), néerlando-
phones, pour le SPF Intérieur. — Numéro de sélection : ANG18144

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 9/07/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 30 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203268]

Sélection comparative de Médecins inspecteurs (m/f/x) (niveau A2),
francophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation sociale. —
Numéro de sélection : AFG18113

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 16/07/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de lauréats, valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

51371BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2018 — MONITEUR BELGE



SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203267]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Business Analysts (met

ervaring) (m/v/x) (niveau A2), voor de FOD Financiën. — Selectienum-
mer: ANG18134

Solliciteren kan tot 9/07/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 25 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203279]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige pensioenconsulenten

(m/v/x) (niveau B), voor de Federale Pensioendient. — Selectienum-
mer : ANG18145

Solliciteren kan tot 9/07/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 25 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203289]
Selectie van de Adjunct-Administrateur-Generaal (m/v/x) voor

de Hulpkas voor werkloosheidsuitkeringen. — Selectie-
nummer: ANG18715

Solliciteren kan tot en met 06/07/2018 via www.selor.be

De functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden,
selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203259]

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering
naar niveau A (reeks 3), voor het Rijksinstituut voor de
Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen : Sociaal inspecteurs
(Antwerpen) (m/v/x) (BNG18108)

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 6 augustus 2018.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203267]
Sélection comparative de Business Analysts (avec expérience) (m/f/x)

(niveau A2), francophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : AFG18109

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 9/07/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 25 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203279]
Sélection comparative de consultants pensions (m/f/x) (niveau B),

francophones, pour le Service fédéral des Pensions. — Numéro de
sélection : AFG18114

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 9/07/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 25 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203289]
Sélection de l’Administrateur général adjoint (m/f/x) pour la Caisse

auxiliaire de paiement des allocations de chômage. — Numéro de
sélection : AFG18715

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 06/07/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203259]

Sélection comparative néerlandophone d’accession au niveau A
(3ème série), pour l’INASTI : Inspecteurs sociaux (Anvers) (m/f/x)
(BNG18108)

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 6 août 2018.
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Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich
richten tot hun personeelsdienst.

De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de
selectie.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/203277]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Teamverant-

woordelijken van het atelier (m/v/x) (niveau C) voor de Haven van
Brussel. — Selectienummer : AFB18015

Deze selectie werd afgesloten op 06/06/2018.
Er zijn 0 laureaten.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/12788]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, is machtiging verleend aan de
genaamde Tomaselli, Siegriede Francesca, geboren te Charleroi op
2 mei 2008, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar naam in die van « Roulet » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, is machtiging verleend aan de
genaamde Ojeda Ojeda, Violeta Charlotte, geboren te Brussel op
13 juli 2017, wonende te Ukkel, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, haar naam in die van « Ojeda Yunga » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, is machtiging verleend aan de
genaamde Blacio Reinoso, Thiago Johan, geboren te Ukkel op
27 maart 2017, wonende te Hal, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, zijn naam in die van « Blacio Castillo » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, is machtiging verleend aan de
heer Benkatbach, Simon Isabelle Ahmed, geboren te Brussel op
18 april 1996, wonende te Waterloo, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn naam in die van « De Tollenaere » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, is machtiging verleend aan de
genaamde Croes, Eloan Pierre Muriel Ghislain, geboren te Libramont-
Chevigny op 12 november 2016, wonende te Ciney, om, behoudens
tijdig verzet waarover zal beslist worden, zijn naam in die van
« Dodergnies » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent
s’adresser à leur service du personnel.

La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/203277]
Résultat de la sélection comparative de Chefs d’équipe Atelier (m/f/x)

(niveau C), francophones, pour le Port de Bruxelles. — Numéro de
sélection : AFB18015

Ladite sélection a été clôturée le 06/06/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 0.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/12788]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 6 juin 2018, la nommée Tomaselli, Sie-
griede Francesca, née à Charleroi le 2 mai 2008, y demeurant, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de « Roulet », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 juin 2018, la nommée Ojeda Ojeda, Vio-
leta Charlotte, née à Bruxelles le 13 juillet 2017, demeurant à Uccle, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de « Ojeda Yunga », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 juin 2018, le nommé Blacio Reinoso, Thiago Johan,
né à Uccle le 27 mars 2017, demeurant à Halle, est autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de « Blacio Castillo », après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 juin 2018, Monsieur Benkatbach, Simon
Isabelle Ahmed, né à Bruxelles le 18 avril 1996, demeurant à Waterloo,
est autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de « De Tollenaere », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 juin 2018, le nommé Croes, Eloan Pierre Muriel
Ghislain, né à Libramont-Chevigny le 12 novembre 2016, demeurant à
Ciney, est autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom celui de « Dodergnies », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 6 juni 2018, is machtiging verleend aan de
heer Thomas, Jérémy, geboren te Charleroi op 2 september 1988,
wonende te Braives, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn naam in die van « Caron » te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/203217]
Rechterlijke Macht

Arbeidshof te Gent

Het hof, verenigd in algemene vergadering op 15 mei 2018, heeft de
heer Hul H., raadsheer in het arbeidshof te Gent, aangewezen tot
kamervoorzitter in dit hof, voor een termijn van drie jaar met ingang
van 5 juni 2018.

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen

De rechtbank, verenigd in algemene vergadering op 30 mei 2018,
heeft mevr. Rooms D., rechter in de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, aangewezen tot ondervoorzitter in deze rechtbank,
voor een termijn van drie jaar met ingang van 8 juni 2018.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/203225]

Notariaat. — Vacante betrekkingen

Notaris ter standplaats te :

- Stabroek : 1

(in associatie)

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatblad van
17 november 2017.

- Turnhout : 1

(in associatie)

- Anderlecht (grondgebied van het eerste kanton) : 1

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatblad van
20 april 2018.

- Brussel (grondgebied van het tweede kanton) : 1

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatblad van
20 april 2018.

- Luik (grondgebied van het vierde kanton) : 1

De kandidaturen voor een benoeming tot notaris moeten, op straffe
van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden gericht aan

″FOD JUSTITIE, DIRECTORAAT-GENERAAL - RECHTERLIJKE
ORGANISATIE - DIENST HR MAGISTRATUUR - NOTARISSEN -
GERECHTSDEURWAARDERS - ROJ 011, WATERLOOLAAN 115,
1000 BRUSSEL″, binnen een termijn van een maand na de bekend-
making van de vacature in het Belgisch Staatsblad.

Par arrêté royal du 6 juin 2018, Monsieur Thomas, Jérémy, né à
Charleroi le 2 septembre 1988, demeurant à Braives, est autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de « Caron », après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/203217]
Pouvoir judiciaire

Cour du travail de Gand

La cour, réunie en assemblée générale le 15 mai 2018, a désigné
M. Hul H., conseiller à la cour du travail de Gand, comme président de
chambre à cette cour, pour une période de trois ans prenant cours le
5 juin 2018.

Tribunal de première instance de Flandre orientale

Le tribunal, réuni en assemblée générale le 30 mai 2018, a désigné
Mme Rooms D., juge au tribunal de première instance de Flandre
orientale, comme vice-président à ce tribunal, pour une période de trois
ans prenant cours le 8 juin 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/203225]

Notariat. — Places vacantes

Notaire à la résidence :

- de Stabroek : 1

(en association)

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 17 novem-
bre 2017.

- de Turnhout : 1

(en association)

- d’Anderlecht (territoire du premier canton) : 1

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 20 avril 2018.

- de Bruxelles (territoire du deuxième canton) : 1

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 20 avril 2018.

- de Liège (territoire du quatrième canton) : 1

Les candidatures à une nomination de notaire doivent, à peine de
déchéance, être adressées par lettre recommandée à la poste

″SPF JUSTICE, DIRECTION GENERALE DE L’ORGANISATION
JUDICIAIRE - HR MAGISTRATURE - NOTAIRES - HUISSIERS DE
JUSTICE - ROJ 011, BOULEVARD DE WATERLOO 115, 1000 BRUXEL-
LES″, dans un délai d’un mois à partir de la publication de la vacance
au Moniteur belge.
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De kandidaten worden tevens verzocht een kopie van de kandida-
tuur te richten aan de dienst HR Magistratuur - notarissen - gerechts-
deurwaarders, langs elektronische weg (e-mail :
vacatures.not@just.fgov.be).

Voor elke kandidatuur dient een afzonderlijk aangetekend schrijven,
in tweevoud, te worden gericht.

Bij dit schrijven moeten de door het koninklijk besluit van 30 decem-
ber 1999 (B.S. 8 januari 2000) gewijzigd door het koninklijk besluit van
12 maart 2009 (B.S. 22 april 2009), bepaalde bijlagen, eveneens in
tweevoud, worden gevoegd. Een exemplaar moet in origineel worden
afgeleverd, het tweede mag een fotokopie zijn.

1o een getuigschrift van goed gedrag en zeden daterend van na de
bekendmaking van de vacante standplaats;

2o een verklaring op erewoord van de kandidaat waaruit de
periode(s) en de plaats(en) van tewerkstelling in het notariaat blijken;

3o een gedetailleerd curriculum vitae houdende voor de uitoefening
van het notarisambt relevante informatie (middels het model-
formulier, beschikbaar in het Belgisch Staatsblad van 30 juli 2004 of via
www.e-notariaat.be);

4o in de gevallen bedoeld door artikel 43, §§ 11, 12 en 13, van de wet
van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken, een
eensluidend verklaard afschrift van het getuigschrift van de vereiste
taalkennis.

Overeenkomstig artikel 2 van het ministerieel besluit van 30 juli 2001
betreffende de mededeling van de vergoeding voor de overname van
een notariskantoor, organiseert de Nationale Kamer van Notarissen een
informatievergadering op 28 juni 2018 vanaf 17 uur in de lokalen van
het Notarishuis te Brussel, Bergstraat 30-32.

De kandidaat-notarissen die aan de voorwaarden voldoen om op de
vacante plaatsen van notaris te worden benoemd, kunnen de vergade-
ring bijwonen op vertoon van hun identiteitskaart.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/12798]
Advies in toepassing van artikel 13 van de wet van 22 juli 1985

betreffende de wettelijke aansprakelijkheid op het gebied van
kernenergie. — Lijst van de erkende exploitanten bedoeld in de
artikelen 8 en 10 van de wet van 22 juli 1985 betreffende de
wettelijke aansprakelijkheid op het gebied van kernenergie

Exploitant Ondernemingsnummer
Numéro d’entreprise

BELGONUCLEAIRE SA/NV 0403.126.258

BELGOPROCESS SA/NV 0426.542.157

ELECTRABEL SA/NV (DOEL) 0403.170.701

ELECTRABEL SA/NV (TIHANGE) 0403.170.701

COMMISSION DE L’UNION EUROPEENNE /
COMMISSIE VAN DE EUROPESE UNIE
- Joint Research Centre Geel (JRC Geel)

0949.383.342

FBFC INTERNATIONAL SA/NV 0428.933.010

INSTITUT NATIONAL DES RADIO-ELEMENTS /
NATIONAAL INSTITUUT VOOR RADIO-ELEMENTEN

0408.449.677

CENTRE D’ETUDE DE L’ENERGIE NUCLAIRE /
STUDIECENTRUM VOOR KERNENERGIE

0406.568.867

SOCIETE DE TRANSPORTS SPECIAUX INDUSTRIELS SA 0847.254.517

TRANSNUBEL SA/NV 0406.950.632

TRANSRAD SA/NV 0433.122.222

Les candidats sont également priés de faire parvenir une copie de la
candidature au service RH Magistrature - notaires - huissiers de justice,
par la voie électronique (e-mail : vacatures.not@just.fgov.be).

Une candidature séparée doit être adressée, en double exemplaire et
par recommandé, pour chaque place postulée.

La candidature comprend, également en double exemplaire, les
annexes déterminées par l’arrêté royal du 30 décembre 1999
(M.B. 8 janvier 2000) modifié par l’arrêté royal du 12 mars 2009 (M.B. du
22 avril 2009). Un exemplaire doit être délivré en original, le second
peut être une photocopie.

1o un certificat de bonne vie et mœurs établi postérieurement à la
publication de la résidence vacante;

2o une déclaration sur l’honneur du candidat mentionnant les
période(s) et lieu(x) d’occupation dans le notariat;

3o un curriculum vitae détaillé contenant des informations utiles
pour l’exercice de la fonction notariale (via le formulaire type
disponible au Moniteur belge du 30 juillet 2004 ou www.e-notariat.be);

4o dans les cas visés à l’article 43, §§ 11, 12 et 13, de la loi du
15 juin 1935 sur l’emploi des langues en matière judiciaire, une copie
certifiée conforme du certificat de connaissance linguistique requise.

Conformément à l’article 2 de l’arrêté ministériel du 30 juillet 2001
relatif à la communication de l’indemnité de reprise d’une étude
notariale, la Chambre Nationale des Notaires organise une séance
d’information le 26 juin 2018 à partir de 17 heures dans les locaux de la
Maison des notaires à Bruxelles, rue de la Montagne 30-32.

Les candidats-notaires remplissant les conditions pour être nommés
aux places vacantes de notaire pourront y assister sur présentation de
leur carte d’identité.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/12798]
Avis en application de l’article 13 de la loi du 22 juillet 1985 sur la

responsabilité civile dans le domaine de l’énergie nucléaire. —
Liste des exploitants reconnus visés aux articles 8 et 10 de la loi du
22 juillet 1985 sur la responsabilité civile dans le domaine de
l’énergie nucléaire
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/12765]

Oproep tot het indienen van kandidaturen voor leden
van de selectiecommissies voor mandaathouders. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 5 juni 2018, bladzijde 47492, oproep
nr. 2018/12284, in de Nederlandse tekst, dient de tekst te worden
vervangen:

Deze oproep tot het indienen van kandidaturen is in overeenstem-
ming met artikel 446 en verder van het Besluit van 21 maart 2018 van
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering houdende het administratief
statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren van de gewes-
telijke overheidsdiensten van Brussel en met artikel 439 en verder van
het Besluit van 21 maart 2018 van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende het administratief statuut en de bezoldigingsrege-
ling van de ambtenaren van de instellingen van openbaar nut van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Voor de selectie van mandatarissen bij de Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel en bij de Instellingen van Openbaar Nut van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest lanceert de Regering een oproep tot kandidaten
om te zetelen in de selectiecommissies.

De secretarissen van de selectiecommissies, aangeduid door het
Ministerieel besluit van 18 april 2018 tot aanwijzing van de secretaris-
sen van de selectiecommissies van de Gewestelijke Overheidsdienst
Brussel en van de instellingen van openbaar nut van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, verzamelen de kandidaturen van de potentiële
commissieleden en stellen, voor elke selectieprocedure, commissiele-
den voor aan de Regering.

De kandidaten worden er op gewezen dat de selectiecommissie
minimaal 3 keer samen komt per selectieprocedure. Afhankelijk van het
aantal kandidaten voor het vacante mandaat kunnen er meer vergade-
ringen nodig zijn. Alleszins is de aanstelling als lid van de selectiecom-
missie beperkt tot de selectieprocedure waarvoor zij werden aange-
duid.

De commissieleden worden vergoed met zitpenningen. Deze hebben
een waarde van 250 euro per zitting voor een commissielid en 375 euro
voor de voorzitter. Voornoemde bedragen zijn gekoppeld aan de
spilindex 138,01.

Om u kandidaat te stellen, dient u :

- ofwel over een expertise te beschikken inzake management in de
publieke sector;

- ofwel als expert of consultant over een bijzondere expertise
beschikken inzake materies dewelke tot de bevoegdheden van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest behoren.

De leden van de commissies mogen geen kabinetsmedewerker zijn of
een politiek mandaat uitoefenen. Om deze voorwaarde te controleren
moet de kandidaat een verklaring op erewoord toevoegen aan zijn cv.

Kandidaturen dienen gericht te zijn naar het secretariaat mandaten
ten laatste op 30/6/2018 via secretariaatmandaten@gob.brussels en
bevatten een actueel cv waarin de gevraagde expertise wordt bewezen
en waarin een verklaring op erewoord is opgenomen dat u noch een
politiek mandaat noch een functie als kabinetsmedewerker uitoefent.

Meer inlichtingen kunnen verkregen worden bij het secretariaat
mandaten van Brussel Openbaar Ambt:

bdecroock@gob.brussels / dvanmerris@sprb.brussels

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/12765]

Appel à candidatures pour les membres des commissions
de sélection des mandataires. — Erratum

Au Moniteur belge du 5 juin 2018, page 47492, appel n° 2018/12284,
dans le texte francophone, il y a lieu de remplacer le texte suivant :

Cet appel à candidatures est en accord avec les articles 446 et suivants
de l’Arrêté du 21 mars 2018 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant le statut administratif et pécuniaire des
agents des services publics régionaux de Bruxelles et les articles 439 et
suivants de l’Arrêté du 21 mars 2018 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant le statut administratif et pécuniaire des
agents des organismes d’intérêt public de la Région Bruxelles-Capitale.

Dans le cadre de la sélection des mandataires pour les Services
Publics Régionaux de Bruxelles ainsi que pour les Organismes d’Intérêt
Public de la Région de Bruxelles-Capitale, le Gouvernement lance un
appel à candidatures pour la désignation de membres des commissions
de sélection.

A cette fin, les secrétaires des commissions de sélection des manda-
taires, tels que désignés par l’Arrêté ministériel du 18 avril 2018 portant
désignation des secrétaires des commissions de sélection du Service
public régional de Bruxelles et des organismes d’intérêt public de la
région de Bruxelles-Capitale, regroupent les candidatures de membres
potentiels des commissions de sélection et proposent, pour chaque
sélection, des membres au Gouvernement.

Il est porté à l’attention des candidats que la commission doit se
réunir au minimum à trois reprises pour chaque sélection. En fonction
du nombre de candidatures reçues pour la sélection de mandataires, ce
nombre peut être plus important. Par ailleurs, la désignation des
membres des commissions de sélection est limitée à la procédure de
sélection pour laquelle ils ont été désignés.

Les membres de la commission sont rémunérés par des jetons de
présence. Ceux-ci ont une valeur de 250S pour un membre de
commission et de 375S pour le président, à l’indice pivot 138,01.

Pour être candidat, vous devez:

- soit disposer d’une expertise en rapport avec le management dans
le secteur publique ;

- soit disposer, comme expert, d’une expertise spécifique en rapport
avec les matières relevant du domaine de compétences de la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les membres des commissions ne peuvent pas être membre d’un
cabinet ministériel ou avoir un mandat politique. A cet effet, une
attestation sur l’honneur doit être fournie par le candidat et jointe à
son CV.

Les candidatures doivent parvenir au secrétariat des mandats au plus
tard le 30/6/2018 par voie é lectronique à l ’adresse
secretariatmandats@sprb.brussels et doivent comporter un CV actua-
lisé attestant explicitement de l’expertise exigée et une déclaration sur
l’honneur attestant que le candidat déclare ne pas avoir de mandat
politique ni être membre d’un cabinet ministériel.

Plus de renseignements peuvent être obtenus auprès du secrétariat
des mandats de Bruxelles Fonction Publique aux adresses suivantes :

bdecroock@gob.brussels / dvanmerris@sprb.brussels.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Lede

Het college van burgemeester en schepen van Lede maakt bekend
dat het RUP Hoogstraat ter inzage ligt op het gemeentehuis, Markt 1,
9340 Lede, van 25 juni 2018 t.e.m. 25 augustus 2018.

Tijdens deze periode kunnen bezwaren ingediend worden bij de
gecoro op hetzelfde adres.

(7126)

Stad Leuven

De gemeenteraad van de stad Leuven heeft, in zitting van
28 mei 2018, het ontwerp tot rooilijn- en onteigeningsplan Vuntpad en
nieuwe verbinding Vuntpad- Lijnloperspad in 3012 Wilsele bekendge-
maakt.

Het openbaar onderzoek loopt van 1 juli 2018 tot en met
1 augustus 2018.

De bezwaren of opmerkingen tegen deze verlegging en ontwerp
rooilijnplan moeten uiterlijk de laatste dag van het openbaar onderzoek
aangetekend verstuurd worden naar het college van burgemeester en
schepenen, Professor Van Overstraetenplein 1, 3000 Leuven.

(7140)

Gemeente Merchtem

Op datum van 18 juni 2018, heeft de gemeenteraad van Merchtem de
gemeentelijke bouwverordening met betrekking tot beplantingen van
26 november 1996, opgeheven.

(7150)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Bone Therapeutics, société anonyme,
ayant fait publiquement appel à l’épargne

rue Auguste Piccard 37, 6041 Gosselies

Numéro d’entreprise : 0882.015.654
(la « Société »)

Convocation à l’assemblée générale extraordinaire

Le conseil d’administration de la Société a l’honneur de convoquer
les actionnaires et les détenteurs de warrants de Bone Therapeutics à
l’assemblée générale extraordinaire qui se tiendra le 9 juillet 2018 à
partir de 16 heures, rue Auguste Piccard 37, 6041 Gosselies, et dont
l’ordre du jour figure ci-dessous. Cette seconde assemblée générale

extraordinaire prendra une décision à propos de tous les points à
l’ordre du jour ci-dessous étant donné qu’ils sont fortement liés et que
le quorum n’a pas été atteint pour la première assemblée générale
extraordinaire qui devait se tenir le 13 juin 2018, tel que constaté dans
un acte notarié du même jour.

Ordre du jour

1. Réduction des primes d’émission et du capital libéré en apurement
des pertes subies et modification de l’article 5 des statuts.

Proposition de résolution :

L’assemblée décide de réduire les primes d’émission fiscalement
assimilées à du capital libéré de la Société ainsi que le capital libéré de
la Société, sans annulation des titres, à concurrence d’un total de
9.621.923,24 S par apurement à due concurrence des pertes reportées
de la Société telles qu’elles figurent au bilan intermédiaire établi au
31 mars 2018.

L’assemblée constate et requiert le notaire de constater authentique-
ment la réalisation effective de la réduction des primes d’émission et
du capital libéré de la Société à concurrence d’un total de 9.621.923,24 S,
à imputer prioritairement sur les primes d’émissions et ensuite sur le
capital libéré de la Société.

En conséquence, l’assemblée décide de modifier l’article 5 des statuts
afin de refléter la diminution du montant du capital social.

2. Prise de connaissance du rapport spécial établi par le conseil
d’administration conformément à l’article 604 du Code des sociétés et
indiquant notamment les circonstances spécifiques dans lesquelles le
capital autorisé pourra être utilisé ainsi que les objectifs poursuivis.

3. Renouvellement conformément aux articles 604 juncto 607, al. 2, 2°
du Code des sociétés, de l’autorisation pour le conseil d’administration
de faire usage du capital autorisé selon les mêmes termes que ceux
actuellement prévus par l’article 7 des statuts et ce pour une durée de
cinq ans et pour un montant global maximal égal à 11.043.220,58 S, en
ce compris en cas de réception par la Société d’une communication faite
par l’Autorité des services et marchés financiers (FSMA) selon laquelle
la FSMA a été saisie d’une offre publique d’acquisition visant la Société,
et modification corrélative de l’article 7 des statuts.

Proposition de résolution :

L’assemblée décide, conformément aux articles 604 juncto 607, al. 2,
2° du Code des sociétés, de renouveler pour une durée de cinq ans
l’autorisation donnée au conseil d’administration d’augmenter le
capital social de la Société à concurrence d’un montant global
maximum égal à 11.043.220,58 S selon les mêmes termes que ceux
actuellement prévus par l’article 7 des statuts, et en ce compris en cas
de réception par la Société d’une communication faite par l’Autorité
des services et marchés financiers (FSMA) selon laquelle la FSMA a été
saisie d’une offre publique d’acquisition visant la Société.

L’assemblée décide de modifier l’article 7 des statuts afin de refléter
le renouvellement de ladite autorisation.

4. Prise de connaissance du rapport spécial du conseil d’administra-
tion relatif à l’émission de 350.000 droits de souscription avec
suppression du droit de souscription préférentielle, établi conformé-
ment aux articles 583, 596 et 598 du Code des sociétés.

5. Prise de connaissance du rapport spécial du commissaire rédigé
suite au rapport spécial du conseil d’administration précité, établi
conformément aux articles 596 et 598 du Code des sociétés, relatif à la
suppression du droit de souscription préférentielle à l’occasion de
l’émission des droits de souscription.

6. Prise de connaissance et approbation d’un nouveau plan de
warrants (le « Plan de Warrants 2018 ») et émission de 350.000 droits de
souscription permettant à chaque attributaire d’un droit de souscrip-
tion dans le cadre de ce nouveau plan de souscrire une action de la
Société, conformément aux conditions et modalités prévues par le Plan
de Warrants 2018, avec suppression du droit de souscription préféren-
tielle des actionnaires existants en faveur de certains membres du
personnel de la Société, de certains prestataires de services et
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administrateurs désignés par la Société, conformément aux articles 596
et 598 du Code des sociétés, et augmentation de capital sous condition
suspensive de l’octroi, de l’acceptation et de l’exercice des droits de
souscription.

Proposition de résolution :
Après avoir pris connaissance des rapports mentionnés aux points

précédents de l’ordre du jour, l’assemblée décide d’approuver le Plan
de Warrants 2018, pour l’octroi de 220.000 droits de souscription dans
le cadre d’une émission réservée majoritairement à des membres du
personnel de la Société, et à titre accessoire à certains consultants et
administrateurs de la Société, avec une période de validité de sept ans
à compter de la date de l’offre au bénéficiaire et de dix ans à compter
de l’émission des droits de souscription, et dont le prix d’exercice sera
le moins élevé entre (i) le cours moyen de clôture de l’action pendant
les 30 jours qui précèdent la date d’offre et (ii) le dernier cours de
clôture qui précède la date d’offre, étant entendu que le prix d’exercice
des droits de souscription attribués à des personnes déterminées qui
ne sont pas des membres du personnel ne peut être inférieur au cours
moyen de l’action pendant les 30 jours qui précèdent le jour de
l’émission et que le prix d’exercice ne peut en toute hypothèse être
inférieur au pair comptable des actions existantes au moment de
l’émission des droits de souscription, et plus spécifiquement l’assem-
blée décide d’approuver conformément à l’article 556 du Code des
sociétés la clause d’exercice anticipatif en cas d’offre publique sur les
actions de la Société telle que prévue dans le Plan de Warrants 2018.

L’assemblée décide d’émettre 220.000 droits de souscription et de
supprimer le droit de souscription préférentielle des actionnaires
existants en faveur majoritairement de certains membres du personnel
de la Société ou de ses filiales (120.000 droits de souscription étant
réservés à ceux-ci) et également en faveur des personnes suivantes :

- le président du conseil d’administration, pour 20.000 droits de
souscription ;

- les administrateurs exerçant une fonction au sein de comités
institués par le conseil d’administration ou chargés par celui-ci d’une
mission particulière, pour 20.000 droits de souscription ; et

- certains prestataires de services indépendants de la Société, à
concurrence de 60.000 droits de souscription, dont seuls Finsys
Management SPRL, B. Champluvier Management and Consulting
Services (BCMS) SPRL et Thomas Lienard SPRL sont identifiés à ce
stade, ceux-ci se voyant toutefois, le cas échéant, allouer en priorité des
droits de souscription émis dans le cadre de plans de warrants
antérieurs (Plan de Warrants A).

Les droits de souscription seront offerts de manière graduelle dans le
temps à leurs bénéficiaires, conformément aux dispositions du Plan de
Warrants 2018.

L’assemblée décide, sous la condition suspensive de l’octroi,
l’acceptation et l’exercice des droits de souscription, (i) d’augmenter le
capital à concurrence d’une somme maximale équivalente à la
multiplication du nombre de droits de souscription exercés par le pair
comptable des actions de la Société applicable au moment de l’émission
des actions suite à l’exercice des droits de souscription, et ce par la
création de maximum 220.000 nouvelles actions et (ii) le cas échéant,
d’affecter le solde éventuel du prix d’exercice des droits de souscription
par rapport au pair comptable des actions suite à l’exercice des droits
de souscription au compte indisponible « Primes d’émission », qui
servira de garantie à l’égard des tiers de la même manière que le capital
social de la Société et peut uniquement être diminué ou supprimé en
vertu d’une décision de l’assemblée générale statuant comme pour une
modification des statuts.

Après l’émission et la souscription des actions nouvelles, la Société
fera le plus rapidement possible le nécessaire pour que ces actions
nouvelles soient admises à la négociation sur un marché réglementé.

Dans l’attente de la réalisation de la condition suspensive ci-dessus
et de l’acceptation des droits de souscription par leurs bénéficiaires, les
droits de souscription seront affectés à un « pool » et ce uniquement en
vue de leur allocation ultérieure par le conseil d’administration ou le
comité de nomination et de rémunération à leurs bénéficiaires, étant
entendu que la Société elle-même ne peut en aucun cas exercer les
droits de souscription.

7. Approbation de l’octroi d’une rémunération variable sous la forme
de droits de souscription aux administrateurs non-exécutifs de la
Société.

Proposition de résolution :
L’assemblée décide, conformément notamment à l’article 554,

alinéa 7 du Code des sociétés, d’approuver la proposition du comité de
nomination et de rémunération de la Société d’octroyer un maximum
de 40.000 droits de souscription aux administrateurs non-exécutifs de

la Société, dont 20.000 droits de souscription en faveur du président du
conseil d’administration. L’allocation des droits de souscription entre
les autres administrateurs non-exécutifs reste à déterminer étant donné
que celle-ci dépend des fonctions éventuellement exercées par ces
administrateurs au sein des différents comités institués par le conseil
d’administration.

8. Pouvoirs pour l’attribution des droits de souscription aux
bénéficiaires.

Proposition de résolution :
L’assemblée décide de conférer tous pouvoirs au comité de

nomination et de rémunération, avec faculté de substitution, pour
déterminer le nombre de droits de souscription à attribuer à chaque
bénéficiaire du Plan de Warrants 2018 et pour faire tout ce qui est
nécessaire ou utile pour l’attribution des droits de souscription et la
réalisation de leur émission, en ce compris mais sans y être limité, offrir
les droits de souscription aux bénéficiaires par voie d’une lettre d’offre
conformément à la décision concernant le nombre de droits de
souscription qui seront offerts à chaque bénéficiaire et recueillir
l’acceptation écrite de l’offre des droits de souscription.

9. Pouvoirs pour la constatation de l’exercice des droits de
souscription et de l’augmentation de capital corrélative.

Proposition de résolution :
L’assemblée décide de conférer tous pouvoirs à tout administrateur

agissant seul afin de faire constater authentiquement l’exercice des
droits de souscription, la réalisation de l’augmentation de capital suite
à l’exercice des droits de souscription, le nombre de nouvelles actions
émises suite à l’exercice, l’éventuelle prime d’émission, et les modifi-
cations statutaires y relatives, ainsi que procéder à la coordination des
statuts.

10. Pouvoirs pour les formalités de publication des présentes
résolutions.

Proposition de résolution :
L’assemblée confère au notaire soussigné, tous pouvoirs aux fins de

poser, exécuter et signer tous les documents, instruments, démarches et
formalités et afin de donner toutes les instructions nécessaires ou utiles
afin d’exécuter les décisions précitées ainsi que la réalisation des
formalités de publication nécessaires. De surcroît, l’assemblée confère
également au notaire soussigné tous pouvoirs aux fins de coordonner
les statuts de la Société suite aux décisions prises.

A. Quorum
Il n’y aura pas de quorum de présence applicable à cette seconde

assemblée générale extraordinaire, conformément à l’article 558,
alinéa 3 du Code des sociétés.

B. Vote et majorité
Sous réserve des dispositions légales applicables, chaque action

donnera droit à un vote. En vertu de l’article 537 du Code des sociétés,
les détenteurs de warrants ont le droit d’assister à l’assemblée générale,
mais seulement avec une voix consultative.

Conformément au droit applicable, les propositions de résolutions
auxquelles il est fait référence aux points 1, 3 et 6 de l’ordre du jour
susmentionné seront adoptées si elles sont approuvées par une majorité
de 75 % des voix valablement émises par les actionnaires. Les
propositions de résolution auxquelles il est fait référence aux autres
points de l’ordre du jour seront adoptées à la majorité simple des voix.

PARTICIPATION À L’ASSEMBLÉE

Conditions d’admission
Les détenteurs de titres émis par la Société qui souhaitent participer

à l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires de la Société
doivent prendre en compte les formalités et procédures décrites
ci-dessous.

Le conseil d’administration de la Société souhaite souligner que
seules les personnes ayant rempli les deux conditions mentionnées
ci-dessous aux points 1 et 2 auront le droit de participer et de voter à
l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires.

1. Enregistrement des actions
Le droit de participer à l’assemblée générale extraordinaire des

actionnaires et d’y exercer le droit de vote est subordonné à
l’enregistrement comptable des actions au nom de l’actionnaire, le
25 juin 2018, à minuit (heure belge) (la date d’enregistrement). Cet
enregistrement est établi :

pour les actions nominatives : par inscription sur le registre des
actions nominatives de la Société à la date d’enregistrement;
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pour les actions dématérialisées : par une inscription en compte,
auprès d’un organisme de liquidation ou d’un teneur de compte agréé.
Le teneur de compte agréé ou l’organisme de liquidation délivre à
l’actionnaire une attestation certifiant le nombre d’actions dématériali-
sées inscrites au nom de l’actionnaire dans ses comptes à la date
d’enregistrement.

2. Notification
L’actionnaire doit notifier à la Société son intention de participer à

l’assemblée générale ordinaire et à l’assemblée générale extraordinaire
des actionnaires ainsi que le nombre d’actions pour lesquelles il entend
exercer son droit de vote pour le 3 juillet 2018 au plus tard. L’attestation
décernée le cas échéant par l’organisme de liquidation ou le teneur de
compte agréé doit être jointe à cette notification. La notification doit être
effectuée par e-mail à valerie.roels@bonetherapeutics.com, par fax au
+ 32-71 12 10 01 ou par lettre à l’attention de Bone Therapeutics,
Madame Valérie Roels, rue Auguste Piccard 37, 6041 Gosselies.

Les détenteurs de warrants sont autorisés à assister à l’assemblée
générale extraordinaire des actionnaires, sous réserve du respect des
critères d’admission des actionnaires.

Les participants sont invités à se présenter le 9 juillet 2018 à partir de
15 h 45 m en vue de permettre un déroulement efficace des formalités
d’enregistrement.

Droit de poser des questions
Les actionnaires ont le droit de poser des questions par écrit aux

administrateurs et/ou au commissaire préalablement à l’assemblée
générale ordinaire et à l’assemblée générale extraordinaire des
actionnaires. Ces questions peuvent être posées préalablement à
l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires par e-mail à
valerie.roels@bonetherapeutics.com, par fax au + 32-71 12 10 01 ou par
lettre à l’attention de Bone Therapeutics, Madame Valérie Roels, rue
Auguste Piccard 37, 6041 Gosselies. Elles doivent parvenir à la Société
au plus tard le 3 juillet 2018, à 17 heures (heure belge).

De plus amples informations relatives au droit susmentionné et ses
modalités d’exercice sont disponibles sur le site internet de la Société
(www.bonetherapeutics.com).

Procurations
Tout actionnaire peut se faire représenter à l’assemblée générale

extraordinaire des actionnaires par un mandataire.
Les actionnaires qui souhaitent se faire représenter doivent désigner

le mandataire en utilisant le formulaire de procuration établi par le
conseil d’administration. Le formulaire de procuration peut aussi être
obtenu sur le site internet de la Société (www.bonetherapeutics.com),
au siège social de la Société ou par e-mail à
valerie.roels@bonetherapeutics.com

L’original de ce formulaire signé sur support papier doit parvenir à
la Société au plus tard le 3 juillet 2018, à 17 heures (heure belge). Ce
formulaire peut être communiqué à la Société par e-mail à
valerie.roels@bonetherapeutics.com, par fax au + 32-71 12 10 01 ou par
lettre à l’attention de Bone Therapeutics, Madame Valérie Roels, rue
Auguste Piccard 37, 6041 Gosselies.

Les actionnaires qui souhaitent se faire représenter, doivent se
conformer à la procédure d’enregistrement et de confirmation décrite
ci-dessus. Les actionnaires sont invités à suivre les instructions reprises
sur le formulaire de procuration afin d’être valablement représentés
aux assemblées.

Le conseil d’administration.
(7081)

Retail Estates, naamloze vennootschap,
openbare gereglementeerde vastgoedvennootschap naar Belgisch recht,

met zetel te Industrielaan 6, 1740 Ternat (België),

Ondernemingsnummer : 0434.797.847
‘In Retail We Trust’

OPROEPING TOT DE JAARLIJKSE ALGEMENE VERGADERING
VAN 23 JULI 2018, OM 10 UUR

De raad van bestuur van Retail Estates naamloze vennootschap–
Openbare gereglementeerde vastgoedvennootschap naar Belgisch
Recht (hierna “Retail Estates” of de “Vennootschap”) nodigt de
aandeelhouders, de obligatiehouders, bestuurders en de commissaris
uit om de jaarlijkse algemene vergadering bij te wonen die zal worden
gehouden op maandag 23 juli 2018, om 10 uur, op de zetel van de
Vennootschap (hierna de “Algemene Vergadering”) te 1740 Ternat,
Industrielaan 6.

De agenda (met inbegrip van de voorstellen tot besluit) voor de
Algemene Vergadering werd als volgt samengesteld :

AGENDA VAN DE GEWONE ALGEMENE VERGADERING

1. Kennisname van het jaarverslag betreffende het statutair en het
geconsolideerd boekjaar afgesloten op 31 maart 2018.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de algemene vergadering. Bijgevolg is er geen
voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrekking tot
dit agendapunt.

2. Kennisname van het verslag van de commissaris betreffende de
statutaire jaarrekening afgesloten op 31 maart 2018 en het verslag van
de commissaris betreffende de geconsolideerde jaarrekening afgesloten
op 31 maart 2018.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de algemene vergadering. Bijgevolg is er geen
voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrekking tot
dit agendapunt.

3. Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening afgesloten op
31 maart 2018.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de algemene vergadering. Bijgevolg is er geen
voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrekking tot
dit agendapunt.

4. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening afgesloten op
31 maart 2018 en de resultaatsverwerking.

Voorstel tot goedkeuring van de statutaire jaarrekening afgesloten op
31 maart 2018, met inbegrip van de resultaatsverwerking.

Voorstel tot toekenning van een bruto dividend van 3,6 EUR per
aandeel (voor in totaal 11.387.593 aandelen). De betalingsdatum van de
dividenden wordt bepaald op 31 juli 2018.

5. Goedkeuring van het remuneratieverslag voor het boekjaar
afgesloten op 31 maart 2018, dat een specifiek onderdeel uitmaakt van
de verklaring inzake deugdelijk bestuur.

Voorstel tot goedkeuring van het remuneratieverslag voor het
boekjaar afgesloten op 31 maart 2018.

6. Kwijting aan de bestuurders van de Vennootschap.
Voorstel om kwijting te verlenen aan de bestuurders van de

Vennootschap voor de uitoefening van hun mandaat gedurende het
statutair boekjaar afgesloten op 31 maart 2018.

7. Kwijting aan de commissaris van de Vennootschap.
Voorstel om kwijting te verlenen aan de commissaris van de

Vennootschap voor de uitoefening van zijn mandaat gedurende het
statutaire boekjaar afgesloten op 31 maart 2018.

8. Herbenoeming van PriceWaterhouseCoopers Bedrijfsrevisoren BV
o.v.v. CVBA als commissaris van de Vennootschap en bepalen van het
honorarium.

Voorstel om PriceWaterhouseCoopers Bedrijfsrevisoren BV o.v.v.
CVBA, vast vertegenwoordigd door de heer D. Walgrave, met onmid-
dellijke ingang te herbenoemen als commissaris van de Vennootschap.
Dit mandaat zou worden toegekend voor een termijn van 3 jaar om te
vervallen op de algemene vergadering van 2021.

Voorstel om het honorarium van de commissaris vast te leggen op
82.000 EUR, jaarlijks te indexeren.

9. Goedkeuring van de jaarrekening van de vennootschap “Hainaut
Retail Invest NV”, opgeslorpt door Retail Estates op 31 januari 2018,
voor het afgebroken boekjaar afgesloten op 31 januari 2018.

Voorstel om de jaarrekening van de vennootschap “Hainaut Retail
Invest NV”, voor het afgebroken boekjaar afgesloten op 31 januari 2018
goed te keuren.

10. Kwijting aan de bestuurders van de vennootschap “Hainaut
Retail Invest NV”.

Voorstel om kwijting te verlenen aan de bestuurders van de
vennootschap “Hainaut Retail Invest NV” voor de uitoefening van hun
mandaat gedurende het afgebroken boekjaar afgesloten op
31 januari 2018.

11. Kwijting aan de commissaris van de naamloze vennootschap
“Hainaut Retail Invest NV”.

Voorstel om kwijting te verlenen aan de commissaris van de
vennootschap “Hainaut Retail Invest NV” voor de uitoefening van zijn
mandaat gedurende het afgebroken boekjaar afgesloten op
31 januari 2018.
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12. Goedkeuring van de jaarrekening van de vennootschap “RWI
Invest NV”, opgeslorpt door Retail Estates op 31 december 2017, voor
het verlengde boekjaar afgesloten op 31 december 2017.

Voorstel om de jaarrekening van de vennootschap “RWI Invest NV”,
voor het verlengde boekjaar afgesloten op 31 december 2017, goed te
keuren.

13. Kwijting aan de bestuurders van de vennootschap “RWI Invest
NV”.

Voorstel om kwijting te verlenen aan de bestuurders van de
vennootschap “RWI Invest NV” voor de uitoefening van hun mandaat
gedurende het verlengde boekjaar afgesloten op 31 december 2017.

14. Kwijting aan de commissaris van de vennootschap “RWI Invest
NV”.

Voorstel om kwijting te verlenen aan de commissaris van de
vennootschap “RWI Invest NV” voor de uitoefening van zijn mandaat
gedurende het verlengde boekjaar afgesloten op 31 december 2017.

15. Goedkeuring bepaalde clausules in de algemene voorwaarden die
van toepassing zijn op verscheidene financieringsovereenkomsten met
ING Belgium NV.

Voorstel tot besluit : Beslissing tot goedkeuring, overeenkomstig
artikel 556 van het Wetboek van Vennootschappen, van bepaalde
clausules in de algemene voorwaarden die van toepassing zijn op
verscheidene financieringsovereenkomsten die de Vennootschap is
aangegaan met ING Belgium NV :

De “revolving credit agreement” met ING Bank, d.d. 18 april 2018 :
Artikel 7.1 b) van deze overeenkomsten bepaalt dat “The Borrower
must promptIy notify the Bank if it becomes aware of any Change of
Control or intended Change of Control. After a Change of Control, the
Bank may by not less than 5 days’ notice to the Borrower cancel the
Commitment and/or declare all outstanding Loans, together with
accrued interest and all other amounts accrued under the Finance
Documents, to be immediately due and payable.”

Waarbij “Control” wordt gedefinieerd als “means (i) the direct or
indirect ownership of more than 50 % of the shares, voting capital or
similar rights of ownership of a Person, (ii) the power to directly or
indirectly, on the basis of an agreement, through the exercise of voting
rights or otherwise, appoint or dismiss the majority of the members of
the board of directors or supervisory board or give directions regarding
the policies of the Person with which such members are obliged to
comply”

De “term loan facilities agreement” met ING Bank d.d.18 april 2018 :
Artikel 7.1 b) van deze overeenkomsten bepaalt dat “The Borrower
must promptIy notify the Bank if it becomes aware of any Change of
Control or intended Change of Control. After a Change of Control, the
Bank may by not less than 5 Business Days’ notice to the Borrower
cancel the Commitment and/or declare all outstanding Loans, together
with accrued interest and all other amounts accrued under the Finance
Documents, to be immediately due and payable.”

Waarbij “Control” wordt gedefinieerd als “means (i) the direct or
indirect ownership of more than 50 % of the shares, voting capital or
similar rights of ownership of a Person, (ii) the power to directly or
indirectly, on the basis of an agreement, through the exercise of voting
rights or otherwise, appoint or dismiss the majority of the members of
the board of directors or supervisory board or give instructions
regarding the policy of the Person with which such members are
obliged to comply”

16. Varia.
De Raad van Bestuur nodigt u uit om alle voorstellen van besluit van

deze agenda goed te keuren.

INFORMATIE VOOR DE EFFECTENHOUDERS

Gelieve te noteren dat alle hierna opgenomen data en aangeduide
uren finale deadlines zijn, en dat deze niet zullen worden verlengd
ingevolge een weekend, een wettelijke feestdag of enige andere reden.

1. Goedkeuring van de wijzigingen aan de statuten
De voorstellen op de agenda kunnen bij gewone meerderheid van de

op de vergadering uitgebrachte stemmen worden aangenomen,
ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde effecten.

2. Amendering van de agenda
Aandeelhouders die alleen of gezamenlijk 3 % van het maatschap-

pelijk kapitaal van de Vennootschap bezitten, hebben het recht om
punten op de agenda van de Algemene Vergadering te plaatsen en
voorstellen van besluit (met betrekking tot op de agenda opgenomen
of daarin op te nemen te behandelen onderwerpen) in te dienen. De
verzoeken daartoe dienen uiterlijk op zondag 1 juli 2018 bij de
Vennootschap toe te komen per gewone brief (t.a.v. Retail Estates –

Investor Relations, Industrielaan 6, 1740 Ternat), fax (+ 32-
(0)2 581 09 42) of e-mail (investorrelations@retailestates.com) (arti-
kel 533ter W.Venn.). Meer gedetailleerde informatie over de rechten uit
hoofde van artikel 533ter W.Venn. wordt de aandeelhouders ter
beschikking gesteld op de website van de Vennootschap (www.retai-
lestates.com).

Indien de Vennootschap verzoeken tot aanvulling van de agenda
en/of voorstellen tot besluit zou ontvangen, zal ze (i) deze voorstellen
tot besluit zo spoedig mogelijk na hun ontvangst op de website
toevoegen, en (ii) een aangepaste agenda en aangepaste volmachtfor-
mulieren publiceren op haar website, ten laatste op vrijdag 6 juli 2018.
Volmachten die de Vennootschap ontvangen heeft vóór de bekendma-
king van de gewijzigde agenda, blijven geldig voor de reeds in de
agenda opgenomen onderwerpen.

3. Toelatingsvoorwaarden en uitoefening van het stemrecht

Om tot de Algemene Vergadering te worden toegelaten of zich
daarop te laten vertegenwoordigen, moeten de aandeelhouders de
bepalingen van artikelen 23 en 24 van de statuten van de Vennootschap
naleven. Om tot de Algemene Vergadering te worden toegelaten
moeten de aandeelhouders bewijzen dat zij werkelijk eigenaar zijn van
de betrokken aandelen, overeenkomstig het volgende.

Houders van obligaties uitgegeven door de Vennootschap mogen
deelnemen aan de Algemene Vergadering met raadgevende stem. Zij
moeten mutatis mutandis dezelfde deelnemingsformaliteiten vervullen
als de aandeelhouders.

A. Registratie

De Vennootschap moet het bewijs ontvangen van de aandeelhouders
dat zij op maandag 9 juli 2018, om 24 uur Belgische tijd (zijnde de
“Registratiedatum”) houder waren van het aantal aandelen waarmee
zij voornemens zijn deel te nemen de Algemene Vergadering.

De registratieprocedure verloopt als volgt :

Voor de houders van aandelen op naam volstaat de inschrijving van
het aantal aandelen waarvoor zij voornemens zijn aan de Algemene
Vergadering de te nemen in het aandelenregister van de Vennootschap
op de Registratiedatum. Indien de houders van aandelen op naam
wensen deel te nemen aan de Algemene Vergadering met minder
aandelen dan ingeschreven in het aandelenregister van de Vennoot-
schap, dan kunnen zij dit meedelen in de bevestiging bedoeld in
punt 3, B hierna.

De houders van gedematerialiseerde aandelen moeten een attest
voorleggen van hun financiële bemiddelaar of erkende financiële
instelling waaruit blijkt dat zij op de Registratiedatum eigenaar waren
van het aantal aandelen waarmee zij wensen deel te nemen aan de
Algemene Vergadering.

Enkel diegenen die aandeelhouder zijn op de Registratiedatum
hebben het recht om deel te nemen aan en te stemmen op de Algemene
Vergadering, ongeacht het aantal aandelen in het bezit van de
aandeelhouder op de dag van de Algemene Vergadering.

B. Bevestiging van deelname

Bovendien moet de Vennootschap uiterlijk op dinsdag 17 juli 2018 de
bevestiging krijgen van de aandeelhouders dat zij wensen deel te
nemen aan de Algemene Vergadering.

Deze bevestigingen dienen als volgt aan de Vennootschap te worden
bezorgd :

De houders van aandelen op naam : per gewone brief verstuurd naar
de zetel van de Vennootschap (t.a.v. Retail Estates – Investor Relations,
Industrielaan 6, 1740 Ternat), per fax (+ 32-(0)2 582 09 42) of per e-mail
(investorrelations@retailestates.com).

De houders van gedematerialiseerde aandelen : door
neerlegging van het bovengenoemde registratieattest op de zetel van
de Vennootschap, Industrielaan 6, 1740 Ternat, e-mail
(investorrelations@retailestates.com), of via de loketten van KBC Bank,
1080 Brussel, Havenlaan 2.

4. Volmacht

De aandeelhouders kunnen zich ook laten vertegenwoordigen door
een volmachtdrager, al dan niet aandeelhouder, middels het door de
Vennootschap opgestelde volmachtformulier, dat ter beschikking ligt
op de zetel van de Vennootschap of kan worden gedownload via de
website van de Vennootschap (www.retailestates.com). Deze ingevulde
en ondertekende volmacht dient uiterlijk op dinsdag 17 juli 2018 op de
zetel van de Vennootschap toe te komen via gewone brief (t.a.v. Retail
Estates - Investor Relations, Industrielaan 6, 1740 Ternat), fax (+ 32-
(0)2 581 09 42) of e-mail (investorrelations@retailestates.com). Elke
aandeelhouder kan slechts één persoon aanwijzen als volmachtdrager
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behoudens de afwijkingen voorzien door het Wetboek van vennoot-
schappen. Bij het aanwijzen van een volmachtdrager zal elke aandeel-
houder rekening houden met de regels inzake belangenconflicten en
het bijhouden van een register.

De aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen,
dienen de voormelde procedure voor registratie en bevestiging van
deelname te volgen. Bij het aanwijzen van een volmachtdrager zal elke
aandeelhouder rekening houden met de regels inzake belangencon-
flicten en het bijhouden van een register. Bovendien zullen de
aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen de
hierboven vernoemde registratie- en bevestigingsprocedure moeten
naleven.

Om aan de Algemene Vergadering deel te nemen moeten de
aandeelhouders of volmachtdragers ten laatste onmiddellijk vóór de
aanvang van de Algemene Vergadering hun identiteit bewijzen en
moeten de vertegenwoordigers van rechtspersonen documenten over-
handigen waaruit hun identiteit en hun vertegenwoordigingsbevoegd-
heid blijkt.

5. Schriftelijke vragen

Effectenhouders kunnen (overeenkomstig artikel 540 W.Venn.)
hun vraagrecht uitoefenen. Schriftelijke vragen dienen uiterlijk
op dinsdag 17 juli 2018 op de zetel van de Vennootschap toe te komen
via gewone brief (t.a.v. Retail Estates – Investor Relations, Industrie-
laan 6, 1740 Ternat), fax (+ 32-(0)2 581 09 42) of e-mail
(investorrelations@retailestates.com).

Meer gedetailleerde informatie over de rechten uit hoofde van
artikel 540 W.Venn. wordt de effectenhouders ter beschikking gesteld
op de website van de Vennootschap (www.retailestates.com).

6. Ter beschikking stellen van stukken

Iedere effectenhouder kan, tegen overlegging van zijn attest (in geval
van gedematerialiseerde effecten), zodra de oproeping tot de Algemene
Vergadering is gepubliceerd, ter zetel van de Vennootschap kosteloos
een afschrift verkrijgen van volgende stukken :

de stukken die zullen worden voorgelegd aan de Algemene
Vergadering;

de agenda van de Algemene Vergadering, die tevens een voorstel van
besluit of een commentaar van de raad van bestuur van de Vennoot-
schap bevat; en

het formulier dat kan worden gebruikt voor het stemmen bij
volmacht.

Deze documenten, evenals de gegevens die overeenkomstig
artikel 533bis, § 2 W.Venn. moeten worden ter beschikking gesteld,
kunnen worden geraadpleegd op de website van de Vennootschap
(www.retailestates.com).

Voor de Raad van Bestuur : Jan De Nys, gedelegeerd bestuurder,
tel. 02-568 10 20

(7121)

« INDOOR AND OUTDOOR COMMUNICATION HOLDING », en
abrégé : « I&O COMMUNICATION », société anonyme, avenue
Louise 149/24, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0820.169.840

AVIS AUX ACTIONNAIRES
Conformément à l’article 593 Code des sociétés

L’assemblée générale extraordinaire du 18 juin 2018, a décidé
d’augmenter le capital à concurrence d’un million d’euros
(S 1.000.000,00), pour le porter de cinq millions neuf cent nonante-neuf
mille sept cent trente-quatre euros (S 5.999.734,00) à six millions neuf
cent nonante-neuf mille sept cent trente-quatre euros (S 6.999.734,00)
par la création d’un million six cent soixante-six mille six cent soixante-
sept (1.666.667) actions nouvelles, sans mention de valeur nominale, du
même type et jouissant des mêmes droits et avantages que les actions
existantes.

Ces actions nouvelles partiperont aux résultats de la société à partir
de leur création.

Les actions nouvelles seront souscrites en espèces, en-dessous du pair
comptable des actions anciennes, selon les dispositions du Code
des sociétés et entièrement libérées à la souscription par virement au
compte spécial numéro BE78 0689 1013 7586 au nom de la société

auprès de la Banque BELFIUS. L’actionnaire qui souscrit à l’augmen-
tation de capital est demandé, au moment qu’il verse sa participation
et exerce son droit de préference, d’envoyer une confirmation de cela
au conseil d’administration par e-mail à :

actionnaires@ioc-communication.com

Le prix d’émission des nouvelles actions est déterminé à zéro euro
soixante cents (S 0,60) chacun, à libérer à concurrence de cent pour-cent
lors de leur souscription et qui participeront aux résultats de la société
à partir de leur création.

Elle seront offertes par préférence aux actionnaires de la société, dans
la proportion d’une (1) action nouvelle pour trois virgule six (3,6)
actions anciennes, sans admission de fractions, durant le délai ci-après
fixé.

Le délai d’exercice du droit de préférence à titre irréductible est fixé
à quinze jours, à partir du 2 juillet 2018, pour se clôturer
le 16 juillet 2018, inclus, à minuit et à titre réductible du 2 juillet 2018,
au 16 juillet 2018 inclus, à minuit. Les versements qui ne sont pas
confirmés par la Banque susmentionnée au plus tard mardi
le 17 juillet 2018, à 12 heures, pourront être refusés.

Au cas où l’augmentation de capital ne serait pas souscrite
totalement ou partiellement par les actionnaires, à l’issue des délais de
souscription préférentielle, à titre irréductible et à titre réductible, les
tiers pourront participer à ladite opération aux mêmes conditions
suivant les modalités définies par le conseil d’administration.

Si l’augmentation de capital n’est pas entièrement souscrite, le capital
sera augmenté à concurrence des souscriptions.

Tous renseignements utiles sont tenus à la disposition des action-
naires au siège social et sur le site Web de la société
www.ioc-communication.com/actionnaires

(7138)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix Canton de Limbourg

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018 (Rép. 2018/778), le Juge de Paix
Canton de Limbourg a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Aziz GHAZOUANI, né à Eupen, le 28 mai 1997, domicilié
et résidant à 4841 Welkenraedt, rue de Verviers, 33,

Madame Fatima LAKRIM, domiciliée à 4841 Welkenraedt, rue de
Verviers, 33, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDENBUSSCHE Sylvie

2018/127933
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Justice de paix d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 8 juin 2018 (18B777 - 18W102), le Juge de Paix
d’Uccle a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Claude Jules Charles WINAND, né à Jette
le 24 novembre 1930, domicilié à 1180 Uccle, Rue Copernic 56, résidant
à la M.R.S. NAZARETH à 1180 Uccle, Chaussée de Waterloo 961.

Madame Corinne LEMPEREUR, domiciliée à 1030 Schaerbeek,
Avenue Milcamps 26, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Eric WINAND, domicilié à 1050 Bruxelles, rue Juliette
Wytsman 44, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe de céans en date du 11 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal

2018/127888

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018, le Juge de Paix du canton d’Andenne
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jessica Francis Mady Noël DUBREUCQ, née à Namur
le 30 mars 1990, domiciliée et résidant actuellement à 5300 Andenne,
rue Roger Dieudonné, 8/20.

Madame Caroline DELORGE, avocate, dont les bureaux sont établis
à 5101 Erpent, chaussée de Marche, 496/11, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/127868

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018, le Juge de Paix du canton d’Andenne
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Joseph VAN BELLE, né à le 27 novembre 1950, domicilié à
5300 Sclayn, rue Notre-Dame Chaminiats, 77, résidant actuellement à
l’HAIM, Chemin de Foresse à 5300 Sclayn

Monsieur Jean-Pierre FILEE, domicilié à 7850 Enghien, rue des
Lilas, 15, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/127892

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 14 juin 2018, le Juge de Paix du canton d’Andenne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Gaëlle CAMPAGNOLO, née à Namur
le 14 octobre 1992, domiciliée et résidant actuellement à 5300 Vezin, rue
du Haut-Baty, 616.

Madame Christelle BIZZOTTO, domiciliée à 5300 Vezin, rue du
Haut-Baty, 616, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/127893

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 14 juin 2018, le Juge de Paix du canton d’Andenne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Amina BOUBNAN, née à Ottignies-Louvain-la-Neuve
le 1er juin 1995, domiciliée à 1390 Grez-Doiceau, rue du Waux-Hall, 17,
résidant actuellement rue Léon Simon, 10 à 5300 Andenne

Monsieur Tahar BOUBNAN, domicilié à 1390 Grez-Doiceau, rue du
Waux-Hall, 17, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Madame Goria MESSAOUDI, domiciliée à 1390 Grez-Doiceau, rue
du Waux-Hall, 17, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/127894

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018, le Juge de Paix du canton d’Andenne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Eugénie Laure BAUGNIET, née à Lutry (Suisse)
le 3 janvier 1924, domiciliée à 5300 Andenne, rue Auguste Seressia 283,
résidant actuellement au Centre de Soins ″ Sainte-Barbe ″, rue Emile
Godfrind, 101 à 5300 Seilles

Madame Francine MATAGNE, domiciliée à 5300 Landenne, rue de
l’Amicale, 357, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/127896
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Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 14 juin 2018, le Juge de Paix du canton d’Andenne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Otmane SENHAJI, né à Saint-Josse-ten-Noode
le 2 novembre 1985, domicilié à 5300 Sclayn, rue Notre-Dame
Chaminiats, 77, résidant actuellement à l’HAIM, chemin de Foresse
à 5300 Sclayn

Madame Rahima SENHAJI, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue Victor
Rauter, 216, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Maître Jean MINNE, avocat, dont les bureaux sont établis
à 5300 Andenne, rue Janson, 11, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/127899

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 8 juin 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Paul Joseph Octave DOYEN, né à Enines le 23 février 1928,
domicilié à 1170 Watermael-Boitsfort, Dries 110. et résidant ″Résidence
pour Seniors″ Centre Publique d’Action Sociale de Watermael-Boitsfort,
Rue du Loutrier 69 à 1170 Watermael-Boitsfort

Maître Marie GODEFRIDI, avocat à 1070 Anderlecht, Rue Docteur
Huet 91, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SERGOORIS
Karina

2018/127891

Justice de paix du canton d’Auderghem

Désignation

Par ordonnance du 8 juin 2018, le Juge de Paix du canton
d’Auderghem a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Yvan Camille Georges THILL, né à Virton
le 27 janvier 1936, domicilié à 1160 Auderghem, Baron Robert Hankar
Square 1. et résidant Résidence ″Reine Fabiola″, Rue Jean-Baptiste
Vannypen 12 à 1160 Auderghem

Maître David WALSH, avocat à 1190 Forest, Avenue du Roi 206, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SERGOORIS
Karina

2018/127917

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens, siège de Lens

Remplacement

Par ordonnance du 5 juin 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton d’Enghien-Lens, siège de Lens a mis fin à la mission de
en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Annie Marie, Firmine, Georgette VOYAGEANT, née à
Baudour le 8 juin 1948, ″Les Aulnois″ 7333 Saint-Ghislain, rue
Royale 50.

Monsieur Alain VOYAGEANT, domicilié à 7050 Jurbise, rue
d’Erbisoeul 237, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Madame Lucy-Marie BERTRAND, domiciliée à 7050 Jurbise, rue
d’Erbisoeul 237, a été désignée comme nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Beugnies Anne

2018/127856

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du 15 juin 2018 du juge de paix du canton d’Uccle,
(18B881 - 17W170), suite au décès de la personne protégée survenu
le 20 mai 2018, les mesures de protection prononcées conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Martine LEYTENS, née à Berchem-Sainte-Agathe
le 29 septembre 1957, domiciliée de son vivant à 5002 Namur, Rue De
Bricgniot 205, et résidant à la Résidence Palace du Lycée Français,
à 1180 Uccle, Avenue du Lycée Français 6,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Par conséquent il a été mis fin au mandat d’administrateur de biens
de Maître GILLET Séverine, avocate, ayant son cabinet à 5101 Erpent,
Chaussée de Marche 496/11.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2018/127887

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 16 mars 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Laurent LAMBERT, né à Mons le 7 juillet 1968, domicilié à
7140 Morlanwelz, ″Mariemont Village″ Rue Général de Gaulle, 68.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline

2018/127962

51383BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2018 — MONITEUR BELGE



Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 3 avril 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Louise Blanche Léa DEBAISE, née à Binche
le 7 novembre 1926, domiciliée à 7130 Binche, Rue du Four à Chaux, 17.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline
2018/127967

Justice de paix du canton de Binche

maintien

Par ordonnance du 19 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Binche
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de Maître Sandrine LAMBERT, avocate
à 6000 Charleroi, Boulevard Mayence, 21, en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Monsieur Michel René DONNEN, né à Gosselies le 3 février 1970,
domicilié à 7134 Binche, ″Résidence L’Autre Rive″, Rue Albert 1er, 193.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C. afin de
soumettre cette administration provisoire aux dispositions relatives à
l’administration des biens visée au livre I, titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2018/127850

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 4 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Boussu
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Steven DUCHESNE, né à Hornu le 15 décembre 1998,
registre national n° 98121529143, domicilié à 7300 Boussu, Quartier de
Robertmont 434,

Maître Philippe MAHIEU, Avocat à 7333 Tertre, Rue Defuisseaux 127,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2018/127924

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Dinant
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Michel CHERON, né à Hal le 2 mars 1957, domicilié à
5530 Yvoir, Rue Grande, Godinne 17.

Maître Christel DELVAUX, avocate, dont les bureaux sont établis
à 5500 Dinant, rue Alexandre Daoust 63, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole
2018/127846

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Dinant
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Michel Camille Maurice DEBACKER, né à Bruxelles
le 1 juillet 1968, domicilié à 5500 Dinant, Rue Adolphe-Sax 51 A.

Maître Christel DELVAUX, avocate, dont les bureaux sont établis
à 5500 Dinant, rue Alexandre Daoust 63, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole
2018/127852

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Dinant
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Cathy PETIT, née à Mont-sur-Marchienne le 28 mars 1966,
domiciliée à 5500 Dinant, Rue Wiertz 10 2ème étage.

Maître Jean-François LEDOUX, Avocat, dont les bureaux sont établis
à 5530 Yvoir, rue Grande 4, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole
2018/127934

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Dinant
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Sébastien DOUTERLUNGNE, né à Renaix
le 27 novembre 1984, domicilié à 5500 Dinant, rue Marette 130.

Maître Manuella COMBLIN, Avocat, dont le cabinet est sis
à 6880 Bertrix, rue de la Gare 89, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole
2018/127973

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine siège de Dour

Désignation

Par ordonnance du 1 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Dour-
Colfontaine siège de Dour a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Julien DUPREZ, né à Saint-Ghislain le 10 décembre 1987,
domicilié à 7370 Dour, rue Pairois 22 bte 3.
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Maître Stéphane HAUTENAUVE, avocat à 7000 Mons, rue de la
Tannerie 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2018/127851

Justice de paix du canton de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Gembloux a adapté les mesures de protection existantes aux disposi-
tions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Harry Marie TILMANT, né à Namur le 28 avril 1966,
domicilié à 5080 La Bruyère, rue Bonwez, 39 A.

Monsieur Henri Lucien TILMANT, retraité, domicilié à 5080 La
Bruyère, rue Bonwez, 39, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2018/127869

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 6 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Andrée CICERON, née à Blaye-les-Mines/France
le 30 septembre 1922, domiciliée à 1320 Beauvechain, Rue Delherse 23.

Monsieur Jacques MICHOTTE de WELLE, domicilié à 1320 Beauve-
chain, Chaussée de Louvain 51, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Daniel MICHOTTE de WELLE, domicilié à 1320 Beauve-
chain, Rue des Prés 14/b, a été désigné en qualité d’personne de
confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Trentels Géraldine
2018/127919

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 6 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Monique MONIQUET, née à Opprebais le 5 avril 1935,
domiciliée à 1370 Jodoigne, Rue d’Incourt 12 et résidant au Home ″Le
Clair Séjour″ Chaussée de Tirlemont 58 à 1370 Jodoigne

Maître Lucie HERMANT, avocat à 1370 Jodoigne, Avenue Fernand
Charlot 5a, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Trentels Géraldine
2018/127920

Justice de paix du canton de Jodoigne

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 10/05/2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Madeleine LEMAIRE, née à Izel le 4 mai 1940, domiciliée
de son vivant à 6810 Izel, Les Qatre-Vents, 1 et résidant au Home Le
Clair Séjour à 1370 Jodoigne, Chaussée de Tirlemont 58.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Trentels Géraldine
2018/127921

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean, Albert, Marie, Ghislaine GERARD, né à Rendeux
le 28 avril 1952, domicilié à 6987 Rendeux, Pays-de-Liège, Chéoux 41,
résidant à la Résidence ″Les Arches″ rue du Home 7 à 6997 Amonines;

Monsieur Daniel ZAMARIOLA, avocat, domicilié à 6900 Marche-en-
Famenne, Al Gloriette, Lignières 20, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Madame Line COURARD, domiciliée à 6990 Hotton, rue des
Alouettes 18, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2018/127943

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Bernard SEVRIN, né à Amonines le 15 juin 1975, n° registre
national 750615 069-31 domicilié à 6997 Erezée, rue du T.T.A, Blier 2.

Monsieur Daniel ZAMARIOLA, avocat, domicilié à 6900 Marche-en-
Famenne, Al Gloriette, Lignières 20, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Madame Annie SEVRIN, domiciliée à 6990 Hotton, rue Rahet,
Monteuville 23, a été désignée en qualité d’personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2018/127968
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Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 7 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Marche-
en-Famenne - Durbuy, siège de Marche-en-Famenne a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Sandocha MONIER, née à Kumbakonam (Inde)
le 8 mai 1972, domiciliée à 6990 Hotton, rue des Ecoles 32A/3.

Maître Sylvie GUIMIN, Avocat, dont le cabinet est sis 6900 Marche-
en-Famenne, Au trou des Lutons 12, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie

2018/127963

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 11 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Nivelles
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Micheline Fernande ROUSSEAU, née à COURT-SAINT-
ETIENNE le 31 mars 1950, domiciliée à 1495 Villers-la-Ville, rue du
Tienne 14.

Maître Jérôme FLAHAUT, Avocat, à 1325 Chaumont-Gistoux, Rue
Colleau 15, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2018/127908

Justice de paix du canton de Philippeville (siège de Couvin)

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Philippeville (siège de Couvin) a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Philippe DE ROOVER, né à Charleroi le 25 juin 1995,
domicilié à 5600 Philippeville, rue Ancienne Gare 14/01,

Monsieur Serge SCHUMAN, domicilié à 5621 Florennes, rue Pont
Saint Roch 269A,

a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Massinon Magali

2018/127864

Justice de paix du canton de Philippeville (siège de Couvin)

Remplacement

Par ordonnance du 18 juin 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Philippeville (siège de Couvin) a mis fin à la mission
de Monsieur DRABBEN Jean-Jacques ( décédé) en sa qualité d’admi-
nistrateur des biens de :

Madame Josiane LEONARD, née à Fraire le 19 avril 1949, domiciliée
à 5650 Walcourt, rue de Morialmé 150. et résidant Home Saint-Joseph,
rue de la Marcelle 133 à 5660 Couvin

Madame Muriel DRABBEN, domiciliée à 6596 Momignies, rue de la
Fourchinée 57, a été désignée comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Massinon Magali
2018/127915

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 31 mai 2018, le Juge de Paix du canton de Saint-
Josse-ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jonathan CLAUS, né à Ixelles le 3 août 1988, domicilié à
1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue de l’Ascension 16/arri.

Maître Martine GAILLARD, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391 bte 7, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique
2018/127969

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018 et suite à la requête déposée au greffe
du Tribunal de céans en date du 14 mai 2018, le Juge de Paix de la
Justice de paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Giuseppina DI SALVO, née à Charleroi le 28 juin 1972,
registre national n° 72062804884, domiciliée à 4340 Awans, Clos des
Acacias 2/2,

qui est en raison de son état de santé et des circonstances propres à
sa personne :

- pour les actes en rapport avec la personne :

incapable d’accomplir l’acte juridique en rapport avec la personne
visé à l’article 492/1, §1er al. 3, 2° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, §1er al. 3,
1° et 15° du Code Civil,

- pour les actes en rapport avec les biens :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,
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et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil,

Maître Pietro FAULISI, Avocat, dont l’étude est établie à 4460 Grâce-
Hollogne, rue Joseph Heusdens, 55, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet Léa

2018/127853

Justice de paix du canton de Seraing

Remplacement

Par ordonnance du 13 juin 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Seraing a mis fin à la mission de Maître Françoise
GIROUARD, avocate, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège, rue
Gilles Demarteau 8 en sa qualité d’administrateur des biens de la
personne de Monsieur REYNAERS Mathieu, Christophe, Noël, de
nationalité belge, né à Liège le 30 août 1987, sans profession, domicilié
à 4100 SERAING, rue du Chêne, n° 13/5 et a désigné Maître Michaël
DINEUR, Avocat, dont les bureaux sont établis à 4100 Seraing, rue du
Chêne, n° 4, comme nouvel administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2018/127944

Justice de paix du canton de Sprimont

Mainlevée

Par ordonnance du 19 juin 2018 (rép. 1385/2018), le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Sprimont a mis fin aux mesures de
protection prononcées conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Bastien Yves DUQUENNE, né à Liège le 6 août 1991,
registre national n° 91080645967, domicilié à 4870 Trooz, rue
Lonhienne 22,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/127904

Justice de paix du canton de Sprimont

Mainlevée

Par ordonnance du 19 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du canton de Sprimont a mis fin aux mesures de protection prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Thierry Francis Madeleine Daniel Ghislain CARLIER, né à
Marche-en-Famenne le 5 mars 1961, registre national n° 61030514339,
domicilié à 4651 Herve, Horward 161,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/127905

Justice de paix du canton de Sprimont

Mainlevée

Par ordonnance du 19 juin 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Sprimont a mis fin aux mesures de protection
prononcées conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Fabian Roger Marcel DESERRANNO, né à Liège
le 19 novembre 1974, registre national n° 74111920184, domicilié
à 4140 Sprimont, rue Rodolphe Bernard 58/2,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/127906

Justice de paix du canton de Thuin

Désignation

Par ordonnance du 15 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Thuin
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur CONCEZIO TROVARELLI, né à Charleroi
le 10 octobre 1957, domicilié à 6044 Charleroi, Rue Chauw-A-Roc 3,
résidant Rue de Gozée 706 à 6110 Montigny-Le-Tilleul

Maître Marie VESCERA, avocat dont le cabinet est sis à 6040 Char-
leroi, Rue Emile Vandervelde 31, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux

2018/127964

Justice de paix du canton de Virton

Remplacement

Par ordonnance du 7 juin 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Virton a mis fin à la mission de Maître Pierre
LEPAGE en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Raymond DEBOUGE, né à Kayl le 21 novembre 1939,
domicilié à 6769 Meix-Devant-Virton, Place de l’Eglise 124.

Maître Gaël THIRY, avocat, dont le cabinet est sis à 6700 Arlon, rue
des Déportés 80/1, a été désigné comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, TOUSSAINT Mireille

2018/127890
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Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 14 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Visé a
adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jacqueline Julia Henriette Renée Marie Antoinette MEYERS,
née à Ougrée le 16 septembre 1957, domiciliée à 4102 Seraing, Voisinage
Eugène Isaye 26.

Maître Jean-Pascal D’INVERNO, Avocat dont le cabinet est situé
à 4120 Neupré, rue Bellaire 19, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet

2018/127870

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 11 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Visé a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Renée Antoinette MARECHAL, née à ROSLAW le
1er juin 1945, domiciliée à 4458 Juprelle, rue du Mont 40, résidant à la
maison de repos FARNIENTANE, Rue Fossé Botton 19 à 4458 Fexhe-
Slins.

Maître Tanguy KELECOM, avocat dont le cabinet est situé
à 4020 Liège, Rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Madame Josiane Félicienne JORSSEN, domiciliée à 4458 Juprelle, Rue
du Premier de Ligne 14, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet

2018/127871

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Visé a
adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Céline Sophie Anne MALAX, née à Ixelles le 7 janvier 1972,
domiciliée à 4000 Liège, Chaussée de Tongres 349.

Maître Jean-Pascal D’INVERNO, Avocat dont le cabinet est situé
à 4120 Neupré, rue Bellaire 19, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet.

2018/127872

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Visé a
adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie Ange Véronique MASSART, née à Liège
le 30 avril 1968, domiciliée à 4452 Juprelle, Clos Fredman 29/6.

Maître Marc JACQUEMOTTE, avocat dont le cabinet est situé
à 4620 Fléron, rue de Magnée 14, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet.

2018/127874

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018, le Juge de Paix du canton de Visé a
adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Vanessa Monique Louise KOCH, née à Liège
le 10 novembre 1993, domiciliée à 4020 Liège, Rue des Champs 93.

Maître Jean-Luc LEMPEREUR, avocat dont le cabinet est situé
à 4020 Liège, Quai Godefroid Kurth 12, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Sarlet.

2018/127923

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 24 mai 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Agnes Josiane Marguerite HUYSMAN, née à Pully
le 19 février 1962, domiciliée à 6042 Charleroi, Rue de l’Etang 150,
résidant Résidence l’EDEN Tomberg 77-79 à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert

Madame Anne DAUVRIN, avocat, dont le cabinet est établi
à 1040 Etterbeek, Rue Jonniaux 14, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Monsieur Jaap-Jan HUYSMAN, domicilié à 1950 Kraainem, Bos-
straat 55, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica

2018/127925
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Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 7 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Andrée Hélène Madeleine DE HERDT, née à Molenbeek-
Saint-Jean le 30 juillet 1925, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
Kleinenberg 181.

Madame l’avocat Dominique SILANCE, avocat,, dont le cabinet est
établi 1060 Saint-Gilles, avenue Brugmann 12A/18, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica
2018/127926

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 7 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Alice CORNEZ, née à Wasmes le 7 septembre 1922,
domiciliée à 1160 Auderghem, Avenue Léopold Florent Lambin 1 b008,
résidant Résidence NEERVELD avenue du Mistral 91 à 1200 Woluwe-
Saint-Lambert

Madame l’avocat Sandrine HANON de LOUVET, avocat dont les
bureaux sont sis à 1030 Schaerbeek, Boulevard Lambermont 360, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Monsieur Michel BRION, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, Val
des Seigneurs 138, a été désigné en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica
2018/127927

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 7 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Elhadj BAH, né à le 1 janvier 1938, domicilié à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, Rue de la Charrette 27, résidant CLINI-
QUES SAINT-LUC Avenue Hippocrate 10 à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert

Monsieur Xavier ROLIN, avocat, ayant son cabinet sis
à 1000 Bruxelles, rue du Congrès 49, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica
2018/127928

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 7 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Djemile AVDI, née à Mitrovica le 5 mars 1937, domiciliée à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, Mont St-Lambert 11 b3.

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat dont les bureaux sont sis
à 1180 Uccle, rue Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur David RAGIP, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
Mont Saint-Lambert 11 bte 3, a été désigné en qualité d’personne de
confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica

2018/127929

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 7 juin 2018, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jeannine BERKHOF, née à Kapellen le 8 mai 1943,
domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue de la Char-
mille 6 b041.

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat dont les bureaux sont sis
à 1180 Uccle, rue Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica

2018/127966

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 11 juin 2018, le Juge de Paix du deuxième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Julia Joséphine DEVREESE, née à Marcinelle
le 18 janvier 1934, domiciliée à 6001 Marcinelle, Rue du Pénitent, 16.

Madame Ocxana HATALA, domiciliée à 4970 Stavelot, O l’Havé, 4, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck Fabienne

2018/127935
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 13 juin 2018, le président des juges de paix et des
juges au tribunal de police de l’arrondissement judiciaire de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Gillette Marie Julienne Alfredine HENDRICK, née à
Lambermont le 26 novembre 1941, domiciliée à 4802 Verviers (Heusy),
Avenue du Chêne 121/1ét., résidant Place Emile Dupont 14 bte 12
à 4000 Liège.

Maître Valérie GILLET, avocate, ayant ses bureaux à 4141 Sprimont,
Hameau de Hotchamps 14-16, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage Jean-Claude

2018/127902

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 22 mai 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Nelly Alphonsine VANDERMEULEN, née à Gilly
le 31 juillet 1937, domiciliée à 4500 Huy, Avenue de la Croix Rouge 1.

Madame Martine LASSINE, domicilié à 4500 Huy, rue Cherave 105,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/127876

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Sabine Maria Henriette DAWANCE, née à Huy
le 27 novembre 1965, domiciliée à 4540 Amay, Rue Al Bâche (AMP) 55.

Madame Claudette Yvonne Georgette MOUTON, domiciliée
à 4540 Amay, Rue Al Bâche (AMP) 55, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/127877

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2018, le Juge de Paix du premier canton de
Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre Marcel Roger TOUSSAINT, né à Wanze
le 9 juin 1931, domicilié à 4520 Wanze, Rue Hubert Parent 1 0004.

Maître Géraldine DANLOY, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
rue des Bons-Enfants 17, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/127878

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 05 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Lise
VANDENBEYLAARDT, dont l’étude est établie 4600 Visé, rue de
Berneau 3 en sa qualité d’administrateur provisoire de Madame
Patricia Georgette Lucienne NOEL, née à Huy le 4 juin 1958, registre
national n° 58060415020, domiciliée à 4000 Liège, Rue Professeur-
Mahaim 2, ″Petit Bourgogne″

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné Maître Lise
VANDENBEYLAARDT, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des
biens de Madame Patricia NOEL pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/127938

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 05 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Pierre
MACHIELS, dont l’étude est établie 4500 Huy, rue des Croisiers 15, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Tyffanie Dominique
Wiame PUITS, née à Namur le 21 mars 1987, registre national
n° 87032123810, domiciliée à 4500 Huy, Rue René Dubois 63 0RCH,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Pierre MACHIELS, pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de Madame Tyffanie PUITS pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/127939
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Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 05 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Marie
MONTLUC, dont l’étude est établie 4500 Huy, avenue Louis Chai-
naye 10, en sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Luc
Maurice Edgard LEONARD, né à Namur le 17 juin 1955, registre
national n° 55061703174, domicilié à 4500 Huy, rue Poyoux Sarts 29,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Marie MONTLUC, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des
biens de Monsieur Luc LEONARD pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/127940

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 05 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Géraldine
DANLOY, dont l’étude est établie 4500 Huy, rue des Bons-Enfants 17 en
sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Michel Albert Emile
Ghislain LIBON, né à Antheit le 21 octobre 1946, registre national
n° 46102123376, Home ″Notre-Dame de Lourdes″ 4500 Huy, Avenue de
la Croix-Rouge 1,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné Me Géral-
dine DANLOY pré-qualifiée en qualité d’administrateur des biens de
Monsieur Michel LIBON pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/127941

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 05 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Xavier
MERCIER, dont l’étude est établie 4500 Huy, chaussée de Liège 33, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Danielle Marie
Hélène José SCHEURER, née à Clermont-sous-Huy le 5 avril 1949,
registre national n° 49040523293, Résidence ″Les
Crépalles″ 4520 Wanze, chaussée de Tirlemont 231,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Xavier MERCIER, pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de Madame Danielle SCHEURER pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/127942

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 12 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Marie
MONTLUC, dont l’étude est établie 4500 Huy, avenue Louis Chai-
naye 10, en sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Komlan
MESSAN, né à Gati en 1964 le, registre national

n° 64000342949, domicilié à 4500 Huy, rue de l’Hôpital 2/0rch,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné Me Marie
MONTLUC, pré-qualifié en qualité d’administrateur des biens de
Monsieur Komlan MESSAN pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/127947

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 05 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Sophie THIRY,
domicilié à 4000 Liège, rue Paul Devaux 2, en sa qualité d’administra-
teur provisoire de Madame Isabelle Ghislaine Georgette PICQUEUR,
née à Huy le 6 mai 1977, registre national n° 77050626246, domiciliée
à 4500 Huy, Rue Ste-Catherine 13,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Sophie THIRY pré-qualifiée en qualité d’administrateur des
biens de Madame Isabelle PICQUEUR pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/127948
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Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 12 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Régine
DESTEXHE, dont l’étude est établie 4500 Huy, place Saint-Denis 1, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Roger Gaston
Gustin QUOIDBACH, né à Namur le 6 février 1985, registre national
n° 85020622338, domicilié à 4500 Huy, Avenue des Fossés 32 0021,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Régine DESTEXHE, pré-qualifiée en qualité d’administrateur
des biens de Monsieur Roger QUOIDBACH pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/127949

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 05 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Murielle
PAQUOT, dont le cabinet est établi 4280 Hannut, rue de Tirlemont 4, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Simone Joséphine
Marie Célinie GODFRIN, née à Trognée le 12 mars 1935, registre
national n° 35031213666, ″Seniorie du Parc″ 4540 Amay, rue du Parc 11a,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Murielle PAQUOT, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des
biens de Madame GODRIN Simone pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/127950

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 05 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Xavier
MERCIER, dont l’étude est établie 4500 Huy, chaussée de Liège 33, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Brigitte Jacqueline
Franz Ghislaine GUSTIN, née à Huy le 28 août 1963, registre national
n° 63082819454, domiciliée à 4540 Amay, rue Saint-Joseph 12/1,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Xavier MERCIER pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de Madame Brigitte GUSTIN pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/127951

Justice de paix du premier canton de Liège

Remplacement

Par ordonnance du 15 juin 2018 (rép. 8633/2018), le Juge de Paix de
la Justice de paix du premier canton de Liège a mis fin à la mission de
Monsieur Christian Louis Joseph Etienne DIERCKX, né à Liège
le 13 juillet 1953, de nationalité belge, domicilié à 1180 Uccle, avenue
des Archères 15, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur André Hermenegildo Christian Mickaël DIERCKX, né à
Liège le 16 janvier 1990, registre national n° 90011641730, belge, sans
profession, célibataire, domicilié à 4020 Liège, rue Jean d’Outre-
meuse 14,

toujours incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens
visés à l’article 492/1, §2 1er, al.3, 13° et 15° du code civil.

Cette personne est en outre toujours incapable d’accomplir tous les
autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2,al.3, 1°
à 12° 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil, sauf représentation par son
administrateur et incapable de poser tous autres actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Maître Tanguy KELECOM, dont les bureaux sont établis à 4020 Liège,
rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée en remplacement de Monsieur Christian
DIERCKX.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LEFEBVRE Véronique
2018/127884

Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 15 juin 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Marc Marie Bernard Gérard VIENNE, né à Jemappes
le 19 avril 1951, domicilié à 7000 Mons, Rue de la Coupe 47 / D1-1.

Maître Olivier LESUISSE, Avocat à 7000 Mons, Croix-Place 7, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2018/127857

Justice de paix du premier canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 7 juin 2018, le Juge de Paix du premier canton de
Verviers a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Elias FLORIS, né à Charleroi, le 3 août 1960, domicilié à
4821 Andrimont/Dison, Cité de l’Espoir, Domaine des Croisiers, 2.
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Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/127909

Justice de paix du premier canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 6 juin 2018, le Juge de Paix du premier canton de
Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Huguette GORDINNE, née à Liege le 24 décembre 1924,
domiciliée à 1310 La Hulpe, L’ Aurore - chaussée dela Hulpe 737.

Maître Jérôme FLAHAUT, domicilié à 1325 Chaumont-Gistoux, rue
Colleau, 15, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 février 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pirson Florence
2018/127886

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 7 juin 2018, le Juge de Paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Maryse GRAVY, né à le 12 août 1966 à Charleroi, domicilié
à 6040 Charleroi, Rue Louis Lambert 55.

Monsieur Alain GRAVY, domicilié à 59570 La Flamengrie (France),
Chemin des Rocs 1, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 mai 2001.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ernest Laurent
2018/127912

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 6 juin 2018, le Juge de Paix du quatrième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Thierry VALCKE, né à Nivelles le 11 janvier 1969, domicilié
à 7134 Binche, rue Albert Ier 94, réside à la résidence ″Les Claires
Fontaines″, rue de l’Industrie 13 à 6040 Jumet.

Madame Marthe VERLINDEN, domiciliée à 7134 Binche, rue
Albert Ier 94, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ernest Laurent
2018/127914

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 11 juin 2018 (rép. 2400/2018), sur requête déposée
au greffe devant la Justice de Paix du 1er canton de Namur en date
du 20 Avril 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie-Chantal Thérèse ROBERT, née à Tournai
le 13 novembre 1964, domiciliée à 6830 Poupehan, rue des fauchés, 88,
résidant rue Alfred Becquet, 25-6 à 5000 Namur

Maître Nathalie LEFEVRE, dont le cabinet est situé à 5100 Namur,
Chaussée de Liège, 15, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2018/127882

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 13 juin 2018 (rép. 2437/2018), sur requête déposée
au greffe du Tribunal de céans en date du 7 mai 2018, le Juge de Paix de
la Justice de paix du second canton de Namur a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Marc Joseph Auguste Ghislain BIGNERON, né à Namur
le 18 novembre 1952, domicilié à 5100 Jambes, chaussée de Liège, 33,

Maître Gregory VAN DER STEEN, dont les bureaux sont établis
à 5100 Jambes, Avenue Prince de Liège, 91/9, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2018/127883

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 6 juin 2018, le Juge de Paix du troisième canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Simone VENS, née à Bruxelles le 2 janvier 1932, domiciliée
à 1020 Laeken, Rue du Cloître 9/4, résidant Heysel Rue du Heysel 3
à 1020 Laeken

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue
Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 mai 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy
Bavandpoer Ashkan

2018/127859
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Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 13 juin 2018, le Juge de Paix du troisième canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre Joseph Jean LONEUX, né à Luik le 26 mars 1959,
domicilié à 1090 Jette, avenue Carton de Wiart 64/01, résidant
Résidence Romana chaussée Romaine 743 à 1020 Bruxelles

Maître Gilles OLIVIERS, domicilié à 1040 Etterbeek, rue Père Eudore
Devroye 47, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy
Bavandpoer Ashkan

2018/127861

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Remplacement

Par ordonnance du 11 avril 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du troisième canton de Bruxelles a mis fin à la mission de
Maître Mohamed OUKILI en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Tijani AMZILE, né à Casablanca le 1 janvier 1948, domicilié
à 1000 Bruxelles, rue Haute 298, résidant CHU-Brugmann U. 81 Place
Van Gehuchten 4 à 1020 Laeken

Monsieur Abdelkhalek AMZILE, sans profession, domicilié
à 1000 Bruxelles, Avenue de l’Héliport 33/bte L/05, a été désigné
comme nouvel administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy
Bavandpoer Ashkan

2018/127858

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 14 juni 2018, heeft de Vrederechter van het
2de kanton Antwerpen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mr. Jan VAN LEUVEN in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Mijnheer Etienne Philomena Joannes COOREMAN, geboren te
Willebroek op 6 januari 1952, wonende in De Sterlingen
te 2140 Antwerpen, Montensstraat 6 / 01.

Mevrouw Natalie LUYTEN, advocaat, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Arthur Goemaerelei 39 bus 8, werd aangesteld als
nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Rita Elza Edmond HELLEMANS, wonende
te 2140 Antwerpen, Plantin en Moretuslei 335 11, werd aangesteld als
vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stijn Sels

2018/127960

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Vanessa VERSNICK, met rijksregisternum-
mer 82022305224, geboren te Brugge op 23 februari 1982, wonende
te 8380 Brugge, Krekenstraat 45.

Meester Michel DEMOLDER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koolkerkse Steenweg 12, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/127865

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Patrik VERGOTE, met rijksregisternummer 45060500952,
geboren te Moorslede op 5 juni 1945, wonende te 8340 Damme, wzc De
Stek, Brouwerijstraat 2.

Meester Michel DEMOLDER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koolkerkse Steenweg 12, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/127866

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Anneke VAN THORRE, met rijksregisternum-
mer 73010524875, geboren te Kortrijk op 5 januari 1973, wonende
te 8301 Knokke-Heist, O.-L.-Vrouwstraat 1/0042.

Mevrouw de advocaat Christiane DECOSTER, advocaat, met kantoor
te 8300 Knokke-Heist, Piers de Raveschootlaan 3, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/127867

51394 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2018 — MONITEUR BELGE



Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Claudine Bernadette Irma WAEGENEIRE, met rijksregis-
ternummer 45100526617, geboren te Gent op 5 oktober 1945, wonende
te 8300 Knokke-Heist, Jozef Nellenslaan 172 0011.

Mevrouw de advocaat Christiane DECOSTER, advocaat met kantoor
te 8300 Knokke-Heist, Piers de Raveschootlaan 3, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/127895

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Glenn VERCNOCKE, met rijksregisternum-
mer 79092105765, geboren te Oostende op 21 september 1979, wonende
te 8000 Brugge, ’t Zweerd 26.

Mijnheer de advocaat Lieven VERDRU, advocaat, met kantoor
te 8200 Brugge, Zeepziederijstraat 8, blijft aangewezen als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/127898

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Marie Louise Camilla VERMOTE, met rijksregister-
nummer 37100521002, geboren te Slijpe op 5 oktober 1937, wonende
te 8430 Middelkerke, Oostendelaan 139, verblijvende in het rusthuis De
Ril, Sluisvaartstraat 17 te 8430 Middelkerke

Mijnheer de advocaat Luc NYSSEN, met kantoor te 8000 Brugge,
Minderbroedersstraat 12 bus 1, blijft aangewezen als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/127957

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Marie VERMEULEN, met rijksregisternum-
mer 58112132648, geboren te Temse op 21 november 1958, wonende
te 9140 Temse, Gentstraat 134 A.

Meester Michel DEMOLDER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koolkerkse Steenweg 12, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal

2018/127959

Vredegerecht van het derde kanton Brussel

Aanstelling

Bij beschikking van 6 juni 2018 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brussel beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Laura Josephina TROGH, geboren te Aalst
op 26 november 1931, wonende te 1853 Grimbergen, Sint-Amands-
straat 88/b002, verblijvend UVC Brugmann, U81,, A. Van Gehuchten-
plein 4 te 1020 Laken

Meester Chantal VAN DER SYPT, wonende te 1020 Laken, Emile
Bockstaellaan 137, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Willy WITTENBOL, wonende te 1853 Grimbergen, Sint-
Amandsstraat 88/b002, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Ashkan
Ghasemy Bavandpoer

2018/127860

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Annie VEREECKEN, geboren te Gent op 27 maart 1927, wonende
te 9000 Gent, WZC Zilversterre, Kortrijksesteenweg 775.

Reinhard VAN HECKE, advocaat met kantoor te 9041 Oostakker
(Gent), Hollenaarstraat 62, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens

2018/127945
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Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Wim DE COSTER, geboren te Gent op 14 februari 1958, wonende
te 9000 Gent, WZC Sint-Coleta, Sint-Coletastraat 4.

Kathleen DE COSTER, wonende te 9050 Gentbrugge (Gent), Jozef
Vercouilliestraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens

2018/127946

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de Vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas dd. 13 juni 2018, werd het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat DE PAUW Pauline, geboren te Temse
op 22 juli 1930, wonende te 9140 Temse, Clement D’hooghelaan 8,
ONBEKWAAM is, rekening houdend met haar persoonlijke omstan-
digheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechtshande-
lingen in verband met haar goederen en persoon.

De vrederechter stelt AMELINCKX Frédéric, advocaat, kantoorhou-
dende te 9140 Temse, Piet Nutenlaan 7A, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen en persoon van De Pauw Pauline,
voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Soumaya Rharmoul

2018/127875

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas dd. 14 juni 2018, werd het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat de heer DALOUH Samir,
geboren te Douar Ibounharen (Marokko) op 28 november 1976,
wonende te 9100 Sint-Niklaas, Broedersstraat 74, thans zelf bekwaam
is tot het stellen van alle rechtshandelingen in verband met zijn
goederen.

De vrederechter maakt een einde aan de aanstelling van GERLO
Wim, advocaat, kantoorhoudende te 1830 Machelen, Dorpsplein 3,
hiertoe aangesteld bij beslissing van de vrederechter van het kanton
Grimbergens, dd. 26 mei 2016 in de zaak met rolnummer 16B239, als
bewindvoerder over de goederen van de heer Dalouh Samir.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Soumaya Rharmoul

2018/127937

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 11 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Rudi Despeghel, geboren te Roeselare op 20 april 1958,
wonende te 8650 Houthulst, Dorpsstraat 27/0104.

Meester Joris Lagrou, met kantoor te 8600 Diksmuide, IJzer-
laan 40-42, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2018/127931

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Bij beschikking van 14 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Halle beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw, Jeannine DUYCK, geboren te Lembeek
op 18 november 1937,wonende te 1502 Halle, Puesstraat (Arthur) 52.

Meester Jan HOUTHUYS, met kantoor te 1500 Halle, Suikerkaai 7,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Marleen
Volckaert

2018/127848

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Christoph Van Sand, geboren te Herentals
op 12 januari 1984, wonende te 2200 Herentals, Schutters-
straat (HRT) 21.

Mevrouw Cindy Van Sand, wonende te 2270 Herenthout, Boudewijn-
laan 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ann Vervoort

2018/127936
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Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 4 juni 2018, heeft de Vrederechter van het kanton
Izegem de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermingsmaat-
regel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Marnix Valeer WASTYN, geboren te Lendelede
op 30 mei 1958, wonende te 8870 Izegem, Ghistelstraat 29, verblijvend
in De Lovie, Krombeekseweg 82 te 8970 Poperinge

Ter aanvulling van de basisbeschikking van 23 februari 2018 werd
Marnix WASTYN eveneens onbekwaam verklaard inzake de uitoefe-
ning van politieke rechten.

Deze publicatie betreft een rechtzetting van de publicatie
van 12 juni 2018. De publicatie van 12 juni 2018 dient als NIETIG te
worden beschouwd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Deklerk

2018/127903

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 15 juni 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Kris Rafaël DUMORTIER, geboren te Izegem
op 9 januari 1967, wonende te 8870 Izegem, Vijfwegenstraat 19,
verblijvend in OC Cirkant,, Aartrijksestraat 77 te 8211 Aartrijke

Ter aanvulling van de basisbeschikking van 16 februari 2018 werd
Kris Dumortier eveneens onbekwaam verklaard inzake de uitoefening
van politieke rechten.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Deklerk

2018/127954

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 15 juni 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Nicolas MAERTENS, geboren te Izegem op 21 mei 1996,
wonende te 8880 Ledegem, Lendeleedsestraat 27.

Ter aanvulling van de basisbeschikking van 1 maart 2018 werd
Nicolas Maertens eveneens onbekwaam verklaard inzake de uitoefe-
ning van politieke rechten.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Deklerk

2018/127955

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 15 juni 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Sien VERSCHEURE, geboren te Kortrijk op 5 juni 1989,
wonende te 8770 Ingelmunster, Gentstraat 34.

Ter aanvulling van de basisbeschikking van 16 maart 2018 werd Sien
Verscheure eveneens onbekwaam verklaard inzake de uitoefening van
politieke rechten.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Deklerk

2018/127956

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 15 juni 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Sylvia Saskia DEBOUVERE, geboren te Izegem
op 15 augustus 1977, wonende te 8760 Meulebeke, Gezellelaan 9,
verblijvend in Ter Vrije Aard, Vrije Aardstraat 10 te 8501 Bissegem

Ter aanvulling van de basisbeschikking van 22 maart 2018 werd
Sylvia Debouvere eveneens onbekwaam verklaard inzake de uitoefe-
ning van politieke rechten.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Deklerk

2018/127958

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 15 juni 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Nzinga Elisabeth Masala DESCHODT, geboren te
Kinshasa/Zaïre (Congo) op 18 oktober 1988, wonende te 8860 Lende-
lede, Rodemont 25.

Ter aanvulling van de basisbeschikking van 22 maart 2018 werd
Nzinga Deschodt eveneens onbekwaam verklaard inzake de uitoefe-
ning van politieke rechten.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Deklerk

2018/127897
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Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 15 juni 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Stephen Ivan LAPEIRE, geboren te Izegem
op 4 oktober 1989, wonende te 8870 Izegem, Hazelaarstraat 61 0001,
verblijvend Kerckstede, Syperstraat 1 te 8840 Oostnieuwkerke

Ter aanvulling van de basisbeschikking van 24 januari 2018 werd
Stephen Lapeire eveneens onbekwaam verklaard inzake de uitoefening
van politieke rechten.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Deklerk
2018/127900

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 12 juni 2008 heeft de Vrederechter van het kanton
Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Ernest CHARON, geboren te Froidchapelle op 29 mei 1934, wonende
te 1700 Dilbeek, Gh. De Villierslaan 20.

Catherine CHARON, wonende te 1731 Asse, Nachtegaallaan 16/3,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kathleen De Backer
2018/127879

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 5 juni 2018 heeft de vrederechter van het kanton
Lennik de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Lieven DE BRAKELEER, geboren te Ninove op 1 april 1962,
gedomicilieerd en verblijvende te 1770 Liedekerke, Vijfhoekstraat 58.

Christiane DE BRAKELEER, wonende te 1760 Roosdaal, Gasthuis-
straat 165, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kathleen De Backer
2018/127971

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jeannine VAN HOYWEGHEN, geboren te Sint-Niklaas
op 25 januari 1950, wonende te 9111 Belsele (Sint-Niklaas), Gouden
Leeuwstraat 8, verblijvend, WZC Het Lindenhof, Kerkstraat 11
te 9111 Belsele en

Maurice DE WACHTER, wonende te 9111 Belsele (Sint-Niklaas),
Gouden Leeuwstraat 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anke Van Nieuwenhove

2018/127953

Vredegerecht van het kanton Meise

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 13 juni 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jozef Marcel VAN CAUWENBERGH, geboren te Londer-
zeel op 8 juli 1933, wonende te 1860 Meise, Aquamarijn, Fazantenlaan 7
van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx

2018/127932

Vredegerecht van het kanton Tienen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Tienen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Theresia DEWOLFS, geboren te Sint-Truiden
op 2 augustus 1965, Huis in de Stad 3300 Tienen, Hamelendreef 60.

Mevrouw Maria Bertha DEWOLFS, wonende te 3800 Sint-Truiden,
Zepperenweg 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Jozef Eduard DEWOLFS, wonende te 3400 Landen, Wange-
straat 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Peeters

2018/127889

Vredegerecht van het kanton Tienen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Tienen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Elza TUTELEERS, geboren te Bunsbeek op 30 juli 1933,
wonende te 5000 Namur, Rue Georges Emmanuel 11, verblijvend WZC
Den Boomgaard, Stationstraat 2A te 3380 Glabbeek-Zuurbemde
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Meester Anja CELIS, met kantoor te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Alain TUTELEERS, wonende te 5020 Namen, Rue Georges
Emmanuel 22, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Peeters

2018/127901

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Tongeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Joshua JEURIS, geboren te Cebu (Philipijnen) op 30 april 2000,
wonende te 3570 Alken, Molenstraat 139.

Mr. Marc FRESON, met kantoor te 3840 Borgloon, Speelhof 17 bus 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Monique Dupont

2018/127922

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (18B583 - Rep.R.2251/2018 )van 7 juni 2018 heeft de
Vrederechter van het kanton Turnhout beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Sri Kentjanawati SJAMSUAR, geboren te Djakarta (Indo-
nesië) op 26 oktober 1934, wonende te 2300 Turnhout, Kampheide-
laan 19, verblijvend WZC Onze Lieve Vrouw van de Kempen, Onze-
Lieve-Vrouwstraat 3-5 te 2380 Ravels

Meester Marijke VAN DER MOEREN, met kantoor te 2380 Ravels,
Meiboomlaan 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2018/127976

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Opheffing

Bij beschikking (17B1159 - Rep.R 2375/2018) van 13 juni 2018, heeft
de Vrederechter van het kanton Turnhout een einde gemaakt aan de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Luc Jozef Iréne WAUTERS, geboren te Turnhout
op 11 januari 1969, wonende te 2360 Oud-Turnhout, Kerkstraat 3 bus 10,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn/haar
belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs
2018/127881

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 22 mei 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Kevin STAMPER, geboren te Menen op 11 september 1996,
wonende te 8670 Koksijde, Albert I laan 54, verblijvend in het VOC De
Rozenkrans, Albert I laan 54 te 8670 Oostduinkerke

Mevrouw An MEYFROOT, advocaat, kantoorhoudende te 8500 Kort-
rijk, Groeningestraat 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Gina Huyghe
2018/127918

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

inkanteling

Bij beschikking van 22 mei 2018 heeft de vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne de bestaande beschermingsmaatre-
gelen aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ann MEDAER, geboren te Knokke op 19 juli 1957,
wonende te 8670 Koksijde, Fabiolaplein 8 app 4 bus 0202.

Mijnheer Marc DERUDDER, wonende te 8630 Veurne, Proostdijk-
straat 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Gina Huyghe
2018/127916

Vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele, zetel Wetteren

Aanstelling

Bij beschikking van 7 juni 2018 heeft de vrederechter van het kanton
Wetteren-Zele, zetel Wetteren de bestaande beschermingsmaatregelen
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Nicole BAETENS, geboren te Schellebelle op 17 september 1942,
WZC Molenkouter 9260 Wichelen, Dreefstraat 11A-13.
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Leona BAETENS, wonende te 9340 Lede, Tussenbeekstraat 14, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Ivo HAENTJENS, wonende te 9340 Lede, Billegemstraat 93, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jürgen Peirlinck
2018/127907

Vredegerecht van het kanton Wervik

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Wervik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Patrick Arthur MARICOU, geboren te Poperinge
op 22 december 1954, wonende te 8890 Moorslede, Pater Lievens-
straat 20;

De heer Johan DECADT, advocaat met kantoor te 8630 Veurne,
Duinkerkestraat 34, is aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van voornoemde beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Fabiene Verhaeghe
2018/127849

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 12 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Willebroek beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Franciscus DE BRANDT, geboren te Bornem
op 23 april 1934, wonende te 2880 Bornem, Seniorencentrum OLV,
Stationsstraat 29.

Mijnheer Roland Joannes Juliaan VAN BOOM, wonende
te 5570 Beauraing, Rue Des Aisances 2, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2018/127873

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de vrederechter van het kanton
Zomergem de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Roger ROELAND, geboren te Moortsele (Oosterzele)
op 14 juli 1966, wonende in VZW ″De Vierklaver″ te 9850 Landegem
(Nevele), Haarkenstraat 32/A000.

Mijnheer Ronny ROELAND, wonende te 2270 Herenthout, Nijlense
Steenweg 119, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2018/127930

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Christiane SCHELSTRAETE, geboren te Gent
op 14 april 1938, wonende te 9920 Lovendegem, Verkortingsweg 35.

Meester Elke VOLCKAERT, advocaat te 9052 Zwijnaarde (Gent),
Hondelee 29, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2018/127965

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Opheffing

Bij beschikking van 29 mei 2018, heeft de Vrederechter van het kanton
Zomergem, de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken door
de Vrederechter van het eerste kanton Brugge bij vonnis
van 9 februari 2009 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 4 maart 2009 ), overeenkomstig de bepalingen van art. 488bis
Burgerlijk Wetboek betreffende de bescherming van de goederen van
personen die wegens hun lichaams- of geestestoestand geheel of
gedeeltelijk onbekwaam zijn die te beheren betreffende:

Mijnheer Marc ROUVROY, geboren te Leuven op 14 maart 1966,
wonende te 9880 Aalter, Stationsstraat 35/001A en waarbij Mevrouw
Nadia AELBRECHT, wonende te 9910 Knesselare, Hoogte 9, werd
aangesteld als voorlopig bewindvoerder van de voornoemde
beschermde persoon, beëindigd op datum van 29 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2018/127972

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Vervanging

Bij beslissing van 12 juni 2018, heeft de Vrederechter van het kanton
Zomergem, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mijnheer MEIRE Adelin, wonende te 9910 Knesselare,
Veldstraat 39/2, in hoedanigheid van bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Augustin MOEYAERT, geboren te Zedelgem
op 4 september 1921, wonende in het WZC ″Onderdale″, te 9910 Ursel
(Knesselare), Onderdale 1.

Meester Marnix MOERMAN, advocaat te 9930 Zomergem, Dekenij-
straat 30, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de persoon en de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2018/127880
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Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Simonne DE DEYN, geboren te Denderhoutem op 1 juni 1927, RVT
Sint Jozef 9450 Haaltert, Bruulstraat 17.

Benjamin VERMEULEN, met kantoor te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Pieters

2018/127845

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Tom FRANSAERT, geboren te Ninove op 23 maart 1971, wonende
te 9450 Haaltert, Lebeke 54.

Benjamin VERMEULEN, met kantoor te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Pieters

2018/127847

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Marie Therese TUYPENS, geboren te Ninove op 25 maart 1947, VZC
Sint Anna 9450 Haaltert, Stationsstraat 165.

Benjamin VERMEULEN, met kantoor te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Sabine EVENEPOEL, wonende te 9340 Lede, Stationsstraat 12, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Pieters

2018/127855

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Joe COPPENS, geboren te Antwerpen op 13 oktober 1973, wonende
te 9450 Haaltert, Kapelstraat 25.

Benjamin VERMEULEN, met kantoor te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Pieters

2018/127911

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Lucienne DIERICKX, geboren te op 29 juli 1933, wonende
te 9450 Haaltert, Bruulstraat 17.

Benjamin VERMEULEN, met kantoor te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Pieters

2018/127913

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Tony PAUWELS, geboren te Aalst op 5 oktober 1976, wonende
te 9450 Haaltert, Middelkouter 7.

Benjamin VERMEULEN, met kantoor te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Pieters

2018/127952
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Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 8 juni 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Els VAN LONDERSELE, geboren te Aalst op 8 juli 1959, wonende
te 9450 Haaltert, Middelkouter 20/B000, verblijvend, Reymeers-
straat 13A te 9340 Lede

Benjamin VERMEULEN, met kantoor te 9300 Aalst, Leopoldlaan 48,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Pieters
2018/127961

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 31 mei 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Gent de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Marleen VANDENHOVE, geboren te Gent op 5 augustus 1957,
wonende te 9820 Merelbeke, VZW De Heide, Industriepark 6.

Michaël GEURS, wonende te 9800 Deinze, Stroomkesstraat 26, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elsie Depessemier
2018/127854

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Gent de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Marc TEIRLYNCK, geboren te Gent op 29 mei 1960, wonende
te 9031 Drongen (Gent), Paradijskouter 115, verblij-
vende 9032 Wondelgem, De Wal, Botestraat 131-133

Nicole TEIRLYNCK, wonende te 9031 Drongen (Gent), Paradijs-
kouter 115, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elsie Depessemier
2018/127885

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 12 juni 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Gabrielle Callens, geboren te Sint-Baafs-Vijve
op 6 oktober 1928, wonende in het WZC Wielant te 8570 Anzegem,
Schellebellestraat 8.

Mijnheer Willy D’hondt, wonende te 8791 Waregem, Ter Weerst 47,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez
2018/127970

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton
Sint-Niklaas dd. 14 juni 2018, werd het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat DINGENEN Koenraad, geboren te
Sint-Niklaas op 24 juni 1961, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Langhals-
beekstraat 84, ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoon-
lijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle
rechtshandelingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt DE BOCK Gerry, advocaat, kantoorhoudende
te 9100 Sint-Niklaas, Prins Boudewijnlaan 16, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van Dingenen Koenraad, voor-
noemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Soumaya Rharmoul
2018/127910

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de Vrederechter van het tweede kanton
Sint-Niklaas dd. 13 juni 2018, werd het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat HAMMOUTI Mohamed, geboren te
Sint-Niklaas op 7 januari 1998, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kwartel-
straat 12, ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle
rechtshandelingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt MASHOULDI Khadya, geboren te Temsamani
op 20 oktober 1968, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kwartelstraat 12, aan
als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen van
Hammouti Mohamed, voornoemd.

Mijnheer Aziz HAMMOUTI, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kwartel-
straat 12, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Soumaya Rharmoul
2018/127975

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Odette DE POURQ, met rijksregisternummer 35011701424,
geboren te Brugge op 17 januari 1935, wonende WZC Sint-
Jozef 8200 Brugge, Spoorwegstraat 250.
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Mevrouw Katrien GHYOOT, wonende te 8210 Zedelgem, Spreeu-
wenweg 60, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon met volledige
vertegenwoordiging.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 mei 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden

2018/127862

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 4 juni 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Joana CARDOSO ROSA BRUNO, met rijksregister-
nummer 70113057671, geboren te Leiria (Portugal)
op 30 november 1970, wonende te 8000 Brugge, Wevershof 2.

Meester Suzy COOLEMAN, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Langestraat 131, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon met volledige
vertegenwoordiging.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 maart 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden

2018/127863

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Hanna DOBRZINSKI, met rijksregister-
nummer 37092926494, geboren te Königsberg (Duitsland)
op 29 september 1937, wonende te 8200 Brugge, Kosterijstraat 40 0003.

Meester Jan DEKERSGIETER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Tempelhof 68, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon met volledige vertegenwoor-
diging.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 april 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden

2018/127974

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 14 juin 2018, la deuxième chambre du tribunal de
commerce du Hainaut, division Charleroi, a homologué le plan de
réorganisation judiciaire déposé le 22 mai 2018, conformément aux
articles 47 et suivants de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité
des entreprises, par la SAS PRESTATEC, dont le siège social est sis à
13270 FOS-SUR-MER, Routes d’Arles Centre Ciat Les Vallins, 2e étage,
BP 70218, numéro de Siret 79002291700039.

Pour extrait conforme : le greffier, Isabelle SERVAIS.
(7141)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, 6 kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de dato 15 mei 2018, op tegenspraak gewezen, op
beroep tegen het vonnis van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde van 26 juni 2017, werd
ALAMI, Mustapha, geboren te Casablanca (Marokko) op
6 december 1966, elektromechanieker, voorheen wonende te
9160 LOKEREN, Schoolstraat 6/W003, thans zonder gekende woon- of
verblijfplaats in het Rijk

beklaagd van

in zijn hoedanigheid van bestuurder van de gefailleerde
BVBA ONTSTOPPINGEN BADKEUKEN-WC-RIOOL, met
KBO-nr. 0833.241.183, met zetel te 9160 Lokeren, Markt 15, als zodanig
verklaard bij vonnis, d.d. 15 september 2014, van de rechtbank van
koophandel te Gent, afdeling Dendermonde, met als curator Marc
Peeters; Kerkstraat 52, te 9200 Dendermonde, waarbij de datum van
staking van betalen van de vennootschap BVBA ONTSTOPPINGEN
BAD-KEUKEN-WC-RIOOL op 26 september 2013 bepaald wordt

A. valsheid in geschriften

Te 9160 Lokeren, op 1 april 2013

B. gebruik valse stukken

Te 9160 Lokeren, meermaals, op verschillende tijdstippen in de
periode van 26 april 2013 tot 26 januari 2014

C. misbruik van vertrouwen

Te 9160 Lokeren of, bij samenhang, elders in het Rijk, op niet nader
bepaald tijdstip in de periode van 24 juli 2014 tot 18 januari 2016

D. met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen
te hebben gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te
hebben in leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke
middelen om zich geld te verschaffen

Te 9160 Lokeren, in de periode van 26 september 2013 tot
15 september 2014
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E. met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd
te hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde
termijn aangifte te doen van het faillissement te 9160 Lokeren, op
27 oktober 2013

F. verzuimd te hebben, zonder wettig verhinderd te zijn, de
verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven

Te 9160 Lokeren, in de periode van 15 september 2014 tot
22 januari 2016

verwezen wegens A B C D E F tot een hoofdgevangenisstraf van
ZES MAANDEN en een geldboete van 200 EUR x 6 = 1.200 EUR of
2 maanden; VIJFENTWINTIG EUR x 8 = 200,00 EUR (Slachtofferfonds)

Legt bij toepassing van artikel 1 d) van het K.B. nr. 22 van
24 oktober 1934 zoals laatst gewijzigd bij wet van 2 juni 1998 (Belgisch
Staatsblad 22 augustus 1998), de veroordeelde Mustapha ALAMI het
verbod op om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van
bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op
aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt
verleend om een van die vennootschappen te verbinden, de functie van
persoon belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen (thans artikel 59 W.Venn.), of
het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit
te oefenen voor een duur van vijf jaar,

Beveelt de bekendmaking van onderhavig arrest bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad op kosten van Mustapha ALAMI.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan de Procureur-generaal tot inlas-
sing in het Belgisch Staatsblad.

PRO JUSTITIA :

Tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend.

Gent, 04/06/2018.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) K. Dhondt.
(7133)

Faillissement

Faillite

Hof van beroep Antwerpen

Bij arrest van de kamer B5b van het Hof van beroep te Antwerpen,
de dato 14 juni 2018, dat op tegenspraak en in toepassing van art. 747,
§ 2 Ger.W. opzichtens de curatoren werd gewezen, inzake PONAMA-
RYOW, Sergei, wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Kempenstraat 18,
tegen Mr. GERKENS, André en Mr. BIJLOOS, Sophie, beiden advocaat,
te 3740 Bilzen, Stationlaan 45, in hun hoedanigheid van curator over
het faillissement van de heer PONAMARYOW, Sergei, werd de
heer PONAMARYOW, Sergei, verschoonbaar verklaard.

Antwerpen, 15 juni 2018.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) V. VRIENS.
(7134)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, tweede kamer, d.d. 14 juni 2018, werd de heer KNOL
RANDALL, ANTHONIE, geboren op 29 juni 1964, wonende in
Nederland te 5403 TS Uden, Raam 807, zaakvoerder van VOF C.E.S.
met ondernemingsnummer 0807.122.746, niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : Sarah DE WITTE, griffier.
(7148)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ouden-
aarde, tweede kamer, d.d. 14 juni 2018, werd mevrouw Corinne
MINCKE, geboren te Geraardsbergen op 4 oktober 1967, wonende te
9660 Brakel, Warande 8, zaakvoerster van VOF Wattez & C° met
ondernemingsnummer 0455.908.413, verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : Sarah DE WITTE, griffier.
(7149)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: KAUWENBERG BVBA KORA-
LENHOEVE 15, 2160 WOMMELGEM.

Handelsactiviteit: ontwikkeling van residentiele bouwprojecten

Ondernemingsnummer: 0430.438.785

Referentie: 20180568.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: SONJA STUER.

Curator: GUY VANHOUCKE, ANSELMOSTRAAT 2,
2018 ANTWERPEN 1- guy.vanhoucke@vanhoucke-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANHOUCKE GUY.
2018/127695

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: CONDOMINIUM VI BVBA
HESSENSTRAATJE 3, 2000 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: tussenpersoon in de handel

Ondernemingsnummer: 0453.068.390

Referentie: 20180575.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: GUY TOMBEUR.

Curator: BRUNO VAN IMPE, ANDRE HERMANSLAAN 19,
2100 DEURNE (ANTWERPEN)- brunovanimpe@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

51404 BELGISCH STAATSBLAD — 22.06.2018 — MONITEUR BELGE



Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN IMPE BRUNO.
2018/127684

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: DIVEMATICS EUROPE BVBA
DRAKENHOFLAAN 238, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: groothandel in andere consumentenartikelen

Ondernemingsnummer: 0474.460.157

Referentie: 20180569.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: SONJA STUER.

Curator: GUY VANHOUCKE, ANSELMOSTRAAT 2,
2018 ANTWERPEN 1- guy.vanhoucke@vanhoucke-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANHOUCKE GUY.
2018/127696

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: FAST TECH BVBA ALOIS DE
LAETSTRAAT 6, 2020 ANTWERPEN 2.

Handelsactiviteit: detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels
waarbij voedings- en genotsmiddelen overheersen

Ondernemingsnummer: 0641.851.473

Referentie: 20180573.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: GUY TOMBEUR.

Curator: BRUNO VAN IMPE, ANDRE HERMANSLAAN 19,
2100 DEURNE (ANTWERPEN)- brunovanimpe@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN IMPE BRUNO.
2018/127685

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: RWW COMM. V. GERANIUM-
LAAN 8, 2960 BRECHT.

Handelsactiviteit: overige gespecialiseerde bouwwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0676.367.439

Referentie: 20180567.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: WILLY ROELS.

Curator: BENJAMIN VANDE CASTEELE, ZAMENHOFLAAN 1,
2900 SCHOTEN- advocaat@vdcasteele.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDE CASTEELE
BENJAMIN.

2018/127688

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: SMET WALTER FERNAND,
GERANIUMLAAN 8, 2960 BRECHT,

geboren op 07/04/1970 in BERCHEM.

Handelsactiviteit: vennoot van RWW COMM V

Ondernemingsnummer: 0833.353.427

Referentie: 20180566.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: WILLY ROELS.

Curator: BENJAMIN VANDE CASTEELE, ZAMENHOFLAAN 1,
2900 SCHOTEN- advocaat@vdcasteele.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDE CASTEELE
BENJAMIN.

2018/127687

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: INDUSTRIAL CLEANING
SCHRODER BVBA KORALENHOEVE 15, 2160 WOMMELGEM.

Handelsactiviteit: isolatiewerkzaamheden
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Ondernemingsnummer: 0833.837.536

Referentie: 20180574.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: GUY TOMBEUR.

Curator: BRUNO VAN IMPE, ANDRE HERMANSLAAN 19,
2100 DEURNE (ANTWERPEN)- brunovanimpe@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN IMPE BRUNO.
2018/127686

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : DARRAZI TAYEB, BOULEVARD
JACQUES BERTRAND, 34, 6000 CHARLEROI,

né (e) le 13/05/1974 à BERKANE (MAROC).

Numéro d’entreprise : 0612.942.703

Référence : 20180142.

Date de la faillite : 18 juin 2018.

Juge commissaire : THIERRY HENROT.

Curateur : BERNARD GROFILS, BLD PAUL JANSON, 39,
6000 CHARLEROI- b.grofils@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/06/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 août 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : GROFILS BERNARD.
2018/127989

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : LE DIAPASON BIS SPRL GRAND
PLACE, 49, 7130 BINCHE.

Numéro d’entreprise : 0647.762.238

Référence : 20180145.

Date de la faillite : 18 juin 2018.

Juge commissaire : PHILIPPE DUCHATEAU.

Curateur : STEPHANE BRUX, RUE ROBIANO 74, 7130 BINCHE-
s.brux@brux-harvengt.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/06/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 août 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRUX STEPHANE.
2018/127990

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Faillissement van: STUDIO ZURRICH BVBA KERKSTRAAT 2A,
9111 BELSELE.

Geopend op 28 mei 2018.

Referentie: 20180243.

Datum vonnis: 18 juni 2018.

Ondernemingsnummer: 0466.490.915

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem.

2018/127755

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: ABOUT S BVBA VLAANDERENSTRAAT 8,
9000 GENT.

Geopend op 12 juni 2018.

Referentie: 20180203.

Datum vonnis: 15 juni 2018.

Ondernemingsnummer: 0837.500.176

De curator: GERT RYDANT, BRUSSELSESTEENWEG 691,
9050 GENTBRUGGE- gert.rydant@rydant-deweppe.be.

is op zijn verzoekvervangen door:

De curator: RENAAT LIEVENS, GANZENHOF 3, 9080 LOCHRISTI-
renaat.lievens@advocatenkantoorlievens.be.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LIEVENS RENAAT.
2018/127702

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: EARTH & GREEN BVBA
ROTERIJSTRAAT 8, 8710 WIELSBEKE.

Handelsactiviteit: Diensten in verband met de landbouw. Aanleg en
onderhoud van tuinen en parken

Ondernemingsnummer: 0478.749.933

Referentie: 20180133.

Datum faillissement: 15 juni 2018.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: Kathleen SEGERS, FELIX VERHAEGHESTRAAT 5,
8790 WAREGEM- vdbseg@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/06/2018
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SEGERS Kathleen.

2018/127986

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: DE FRE MARIANNE, INGEL-
MUNSTERSESTRAAT 45, 8870 IZEGEM,

geboren op 28/01/2068 in SINT-GILLIS-WAAS.

Handelsactiviteit: Markt- en straathandel in voedings- en genotmid-
delen

Ondernemingsnummer: 0536.438.407

Referentie: 20180137.

Datum faillissement: 15 juni 2018.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: VIRGINIE BAILLEUL, PRINSESSESTRAAT 103,
8870 IZEGEM- virginie.bailleul@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BAILLEUL VIRGINIE.

2018/127697

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: MOYAERT N. BVBA ZWEVE-
GEMSTRAAT 97 A, 8553 OTEGEM.

Handelsactiviteit: Algemene Bouwwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0536.873.521

Referentie: 20180134.

Datum faillissement: 15 juni 2018.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: MARIAN RAPSAET, MINISTER TACKLAAN 51,
8500 KORTRIJK- mr@tack51.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 1 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: RAPSAET MARIAN.
2018/127987

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: BSAFE BVBA WINGEPARK 4,
3110 ROTSELAAR.

Handelsactiviteit: diensten in verband met beveiligingssystemen

Ondernemingsnummer: 0474.011.383

Referentie: 20180124.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: WILLEM VAN CALSTER.

Curators: JACQUES ARNAUTS-SMEETS, SINT NIKLAASBERG 5,
3200 AARSCHOT- info@jaslaw.be; GUNTHER PEETERS, SINT
NIKLAASBERG 5, 3200 AARSCHOT- info@jaslaw.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ARNAUTS-SMEETS
JACQUES.

2018/127691

Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: BARFILCED BVBA HERE-
STRAAT 1, 3000 LEUVEN.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0661.568.110

Referentie: 20180120.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: WILLEM VAN CALSTER.

Curators: JACQUES ARNAUTS-SMEETS, SINT NIKLAASBERG 5,
3200 AARSCHOT- info@jaslaw.be; GUNTHER PEETERS, SINT
NIKLAASBERG 5, 3200 AARSCHOT- info@jaslaw.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ARNAUTS-SMEETS
JACQUES.

2018/127689
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Rechtbank van koophandel Leuven

RegSol

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement van: SIEBEN PHILIPPE, GROEN-
HOEF 100, 3270 SCHERPENHEUVEL,

geboren op 17/05/1961 in WATERMAAL-BOSVOORDE.

Handelsactiviteit: adviesbureau

Ondernemingsnummer: 0708.687.443

Referentie: 20180121.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: WILLEM VAN CALSTER.

Curators: JACQUES ARNAUTS-SMEETS, SINT NIKLAASBERG 5,
3200 AARSCHOT- info@jaslaw.be; GUNTHER PEETERS, SINT
NIKLAASBERG 5, 3200 AARSCHOT- info@jaslaw.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: ARNAUTS-SMEETS
JACQUES.

2018/127690

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : LE MARCHE SCRL ROUTE DU
CONDROZ (RR) 211, 4120 EHEIN (NEUPRE).

Activité commerciale : -

Numéro d’entreprise : 0630.690.634

Référence : 20180280.

Date de la faillite : 18 juin 2018.

Juge commissaire : ANDRE SALMON.

Curateur : JACQUES PIRON, BOULEVARD FRERE ORBAN 10,
4000 LIEGE 1- j.piron@apmlaw.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 août 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : PIRON JACQUES.
2018/127992

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : PARADOX FASHION SPRL RUE DU
BOIS PLANTE 1, 4217 HERON.

Activité commerciale : vente en gros et au détail de prêt-à-porter

Dénomination commerciale : MN.INSIDE

Siège d’exploitation : GAL. MEDIACITÉ BLD RAYMOND POINT-
CARRÉ 7, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0644.559.753

Référence : 20180278.

Date de la faillite : 14 juin 2018.

Juge commissaire : DOMINIQUE PONCIN.

Curateur : MARINA FABBRICOTTI, RUE DES SOEURS GRISES 13,
4500 HUY- fabbricotti.avocat@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : FABBRICOTTI MARINA.
2018/127692

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : COCOA TREE & CO SCRL,
RUE DU PALAIS 3, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20180086.

Date de faillite : 13 février 2018.

Activité commerciale : FABRICATION ET VENTE DE CHOCOLAT

Dénomination commerciale : LA CHOCOLATERIA

Numéro d’entreprise : 0652.779.118

Curateur : MOKEDDEM NAHEMA, PLACE FRANCOIS FANIEL 18,
4520 WANZE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 29 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/127526

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : TRAORE ZOUMANY, AVENUE DES
MUGUETS 4, 4432 ALLEUR,

né (e) le 09/09/1985 à BAGNAGARA (GUINEE).

Activité commerciale : /

Dénomination commerciale : /

Numéro d’entreprise : 0823.763.194

Référence : 20180268.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire :

Curateurs : JEAN-MARC VAN DURME, RUE DE JOIE 56,
4000 LIEGE 1- jm.vandurme@defenso.be; KOENRAAD TANGHE, RUE
DUVIVIER 22, 4000 LIEGE 1- k.tanghe@tanghe-louis.be.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 août 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : VAN DURME JEAN-MARC.
2018/127698

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : HENNART OLIVIER, RUE PELE-
MONT 2, 5300 ANDENNE,

né (e) le 06/03/1984 à HUY.

Activité commerciale : boulangerie

Dénomination commerciale : AUX SAVEURS D’HÉRON

Numéro d’entreprise : 0876.059.359

Référence : 20180272.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : FREDERIC DELEUZE.

Curateur : MURIEL BILLEN, AVENUE LOUIS CHAINAYE 10,
4500 HUY- m.billen@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BILLEN MURIEL.
2018/127699

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : H2O NETTOYAGE SPRL RUE DE
MONTEGNEE 140, 4101 JEMEPPE-SUR-MEUSE.

Activité commerciale : nettoyage industriel

Numéro d’entreprise : 0881.262.222

Référence : 20180279.

Date de la faillite : 18 juin 2018.

Juge commissaire : JEAN CLAUDE WEICKER.

Curateur : JEAN-LUC PAQUOT, AVENUE BLONDEN 33,
4000 LIEGE 1- jl.paquot@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 août 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : PAQUOT JEAN-LUC.
2018/127991

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: VAN HOUTVEN NV MISWEG 3,
2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Handelsactiviteit: GROOTHANDEL VLOER- EN WANDTEGELS

Ondernemingsnummer: 0403.629.074

Referentie: 20180105.

Datum faillissement: 18 juni 2018.

Rechter Commissaris: EDDY BROUWERS.

Curator: GERRY VERSCHUREN, BLEEKSTRAAT 11,
2800 MECHELEN- gerry.verschuren@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERSCHUREN GERRY.
2018/127994

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: YRI BVBA ZOETEWEI 21/1001,
2580 PUTTE.

Handelsactiviteit: GROOTHANDEL GROENTEN EN FRUIT

Ondernemingsnummer: 0876.689.661

Referentie: 20180104.

Datum faillissement: 18 juni 2018.

Rechter Commissaris: FREDERIK VERCAUTEREN.

Curator: MARC JORIS, KONINGIN ASTRIDLAAN 77,
2800 MECHELEN- m.joris@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 augustus 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JORIS MARC.
2018/127993

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : FPV SYSTEM SPRL RUE DES AUSTRA-
LIENS, ANT. 8, 5520 ONHAYE.

Numéro d’entreprise : 0837.664.878

Référence : 20180100.

Date de la faillite : 14 juin 2018.
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Juge commissaire : JEAN-FRANçOIS GALAND.

Curateur : JACQUELINE MEUNIER, Rue Ruisseau des Forges, 7,
5620 FLORENNES- secretariat@meunierdepauw.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : MEUNIER JACQUELINE.

2018/127693

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : LA FOURNEE GOURMANDE SPRL
CHAUSSEE DE DINANT 27, 5170 PROFONDEVILLE.

Numéro d’entreprise : 0849.394.455

Référence : 20180103.

Date de la faillite : 14 juin 2018.

Juge commissaire : NADIA AJVAZOV.

Curateur : BERNARD CASTAIGNE, AVENUE DE LA PAIRELLE 69,
5000 NAMUR- info@dinalex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CASTAIGNE BERNARD.

2018/127700

Tribunal de commerce du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : BALCAEN CONSTRUCTION ENTRE-
PRISE SA RUE CHARLES JAUMOTTE 29-31, 1300 WAVRE.

Numéro d’entreprise : 0418.913.603

Référence : 20180187.

Date de la faillite : 18 juin 2018.

Juge commissaire : ERIC GOUDER DE BEAUREGARD.

Curateur : RODOLPHE DE SAN, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE-
rds@dsv-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 août 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : DE SAN RODOLPHE.

2018/127995

Tribunal de commerce du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : SHSA SCS ALLEE DU PETIT PARIS 188,
1410 WATERLOO.

Activité commerciale : représentant commercial

Numéro d’entreprise : 0534.792.177

Référence : 20180185.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : GENEVIEVE NISOL.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127662

Tribunal de commerce du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : DE DECKER CHRISTOPHER, DOMI-
NIQUE, MAURICE, RUE DU BON VOISIN 4, 1480 TUBIZE,

né (e) le 21/11/1987 à BRUXELLES.

Numéro d’entreprise : 0638.905.742

Référence : 20180173.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : GENEVIEVE NISOL.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127660

Tribunal de commerce du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : P’WAVRE ROND SPRL RUE DES
BRASSERIES 24, 1300 WAVRE.

Activité commerciale : restaurant - bar

Numéro d’entreprise : 0650.967.691

Référence : 20180191.

Date de la faillite : 18 juin 2018.

Juge commissaire : ERWIN DE KEYZER.
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Curateur : GENEVIEVE DEDOBBELEER, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES- gd@exalaw.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 août 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE.
2018/127997

Tribunal de commerce du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : VANDERSAAR CONSTRUCTION SPRL
DREVE RICHELLE 161M, 1410 WATERLOO.

Numéro d’entreprise : 0675.744.263

Référence : 20180174.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : GENEVIEVE NISOL.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 24 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127661

Tribunal de commerce du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : ANGEL SAMUEL, RUE DES
DEPORTES 6, 1310 LA HULPE,

né (e) le 08/02/1980 à ANDERLECHT.

Activité commerciale : snack

Dénomination commerciale : FRIEND’S ANGEL

Siège d’exploitation : RUE DES COMBATTANTS 48, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0817.015.063

Référence : 20180190.

Date de la faillite : 18 juin 2018.

Juge commissaire : ERIC GOUDER DE BEAUREGARD.

Curateur : RODOLPHE DE SAN, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE-
rds@dsv-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 août 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : DE SAN RODOLPHE.
2018/127996

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement van: XENTO BVBA TORHOUTSE-
STEENWEG 5, 8400 OOSTENDE.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN HUISMEUBILAIR IN
GESPECIALISEERDE WINKELS

Handelsbenaming: XENTO

Uitbatingsadres: TORHOUTSESTEENWEG 37, 8400 OOSTENDE

Ondernemingsnummer: 0465.174.485

Referentie: 20180082.

Datum faillissement: 11 juni 2018.

Rechter Commissaris: INGRID DE BOCK.

Curators: ROLAND PINTELON, ARCHIMEDESSTRAAT 7,
8400 OOSTENDE- pintelon@bronders.be; BART BRONDERS, ARCHI-
MEDESSTRAAT 7, 8400 OOSTENDE- bronders@bronders.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PINTELON ROLAND.

2018/127663

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement van: LECLUSE ERIC, VAN ISEGHEM-
LAAN 83, 8400 OOSTENDE,

geboren op 07/12/2065 in FRANKRIJK.

Handelsactiviteit: cafeHandelsbenaming: ST TROPEZ

Ondernemingsnummer: 0638.847.938

Referentie: 20180085.

Datum faillissement: 15 juni 2018.

Rechter Commissaris: PETER SIMONS.

Curators: BART BRONDERS, ARCHIMEDESSTRAAT 7,
8400 OOSTENDE- bronders@bronders.be; ROLAND PINTELON,
ARCHIMEDESSTRAAT 7, 8400 OOSTENDE- pintelon@bronders.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 26 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BRONDERS BART.

2018/127701
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: ALAIN VANDEN HEEDE,
EINESTRAAT 5, 9700 OUDENAARDE,

geboren op 12/06/1973 in OUDENAARDE.

Handelsactiviteit: UITBATING CAF2

Handelsbenaming: CAFÉ BIZON

Uitbatingsadres: OHIOSTRAAT 188, 9700 OUDENAARDE

Ondernemingsnummer: 0830.196.769

Referentie: 20180036.

Datum faillissement: 31 mei 2018.

Rechter Commissaris: MARC VANDEMEULEBROEKE.

Curator: JAN DE POORTER, MARKT 41, 9700 OUDENAARDE-
jan.de.poorter@de3advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE POORTER JAN.

2018/127659

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: VAN DE STEENE INGRID,
KATTENBERG 1, 9620 ZOTTEGEM,

geboren op 23/09/1968 in GENT.

Handelsactiviteit: zaakvoerster van de VOF SKYE & CO

Referentie: 20180040.

Datum faillissement: 14 juni 2018.

Rechter Commissaris: KAREN DE MAN.

Curator: Eric FLAMEE, EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM-
ef@flamee-vanderstichelen.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/05/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: FLAMEE Eric.

2018/127694

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Openingvanhetfaillissementvan:GEVACOSERVICESNVPOSSONS-
DRIES 16, 2440 GEEL.

Handelsactiviteit: ZONDER GEKENDE ACTIVITEIT

Ondernemingsnummer: 0440.600.922

Referentie: 20180148.

Datum faillissement: 12 juni 2018.

Rechter Commissaris: MARC NUYENS.

Curator: PATRICK DE FERM, RINGLAAN 138, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN)- patrick.deferm@antwerpen.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE FERM PATRICK.
2018/127683

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: ONUFREI LIVIU, ANTWERPSE-
STRAAT 17/4, 2640 MORTSEL,

geboren op 13/01/1983 in MARGINEA (ROEMENIë).

Handelsactiviteit: VERVAARDIGING VAN METALEN CONSTRUC-
TIEWERKEN OF GEBINTEN VOOR DE BOUW

Ondernemingsnummer: 0501.927.488

Referentie: 20180146.

Datum faillissement: 12 juni 2018.

Rechter Commissaris: PETER VANHERCK.

Curator: PATRICK DE FERM, RINGLAAN 138, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN)- patrick.deferm@antwerpen.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/06/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE FERM PATRICK.
2018/127682

Tribunal de commerce d’Eupen

RegSol

Tribunal de commerce de EUPEN.

Ouverture de la faillite de : DAVY GOHST PGMBH KAPLAN J.C.
ROSSAINT STRASSE 1, 4710 LONTZEN.

Activité commerciale : salon de coiffure

Dénomination commerciale : DAVY GOHST
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Siège d’exploitation : RUE DE HENRI-CHAPELLE 13, 4651 BATTICE

Activité commerciale : salon de coiffure

Dénomination commerciale : DAVY GOHST

Siège d’exploitation : RUE MITOYENNE 127, 4840 WELKENRAEDT

Activité commerciale : salon de coiffure

Siège d’exploitation : RUE HUBERT HALET 5/B, 4860 PEPINSTER

Numéro d’entreprise : 0507.649.203

Référence : 20180009.

Date de la faillite : 17 mai 2018.

Juge commissaire : YVES EMONTS-GAST.

Curateur : EDGAR DUYSTER, VERVIERSER STRASSE 10,
4700 EUPEN- e.duyster@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 16 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : DUYSTER EDGAR.
2018/127977

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BE.GROUP SPRL AVENUE DOCTEUR
LEMOINE 11, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : gros de textiles

Numéro d’entreprise : 0448.633.116

Référence : 20181156.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : ALAIN GILLIS.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2018/127676

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : GADGET AUDIO DISCOUNT SA RUE
DE L’HOSPICE COMMUNAL 1, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Activité commerciale : commerce de gros d’appareils électro-
ménagers et audio-vidéo

Numéro d’entreprise : 0449.735.649

Référence : 20181193.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : LUCILLE BERMOND, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.bermond@janson.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BERMOND LUCILLE.
2018/127979

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : SEGA-PHONE SCRI RUE JOSA-
PHAT 231, 1030 Schaerbeek.

Activité commerciale : télécommunications sans fil

Numéro d’entreprise : 0460.141.472

Référence : 20181160.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : ALAIN GILLIS.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2018/127668

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : IMMO MARY SPRL AVENUE DES
CROIX DE GUERRE 141, 1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0473.291.011

Référence : 20181192.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : LUCILLE BERMOND, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.bermond@janson.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BERMOND LUCILLE.
2018/127978
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ESAIE SPRL CHAUSSéE DE ROODE-
BEEK 206, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Activité commerciale : activités paramédicales

Numéro d’entreprise : 0473.592.206

Référence : 20181157.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : ALAIN GILLIS.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2018/127665

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BATIC SPRL BOULEVARD LOUIS
METTEWIE 95/7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0476.424.606

Référence : 20181199.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127669

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : HELLO CAN SPRL RUE DOCTEUR DE
MEERSMAN 6, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0524.778.314

Référence : 20181194.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : LUCILLE BERMOND, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.bermond@janson.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BERMOND LUCILLE.
2018/127980

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ATMO-SPHERE SPRL RUE SAINT-
HENRI 61, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0537.874.797

Référence : 20181210.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : LUCILLE BERMOND, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.bermond@janson.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BERMOND LUCILLE.
2018/127985

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : MTK TRUCKS SPRL CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 842, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : commerce d’automobiles

Numéro d’entreprise : 0543.910.969

Référence : 20181202.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127672
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : TRAJECTOIRE COMMUNICATION
SPRL AVENUE LOUISE 54, 1050 IXELLES.

Activité commerciale : organisation de salons professionnels

Numéro d’entreprise : 0544.510.884

Référence : 20181155.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : ALAIN GILLIS.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2018/127664

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : STOCK PLUS COMPANY SPRL RUE DES
PIVOINES 12/D, 1020 LAEKEN.

Activité commerciale : maroquinerie

Numéro d’entreprise : 0550.651.578

Référence : 20181203.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127673

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : GROUP INDUS-TECHNOLOGIE SPRL
SQUARE DE MEEUS 38-40, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : équipements électroniques

Numéro d’entreprise : 0563.751.726

Référence : 20181200.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127670

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : HULDEN CAR WASH SPRL RUE
PLANTIN 41-43, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : car-wash

Numéro d’entreprise : 0564.996.789

Référence : 20181201.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127671

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : MEHDIA3 SPRLU BOULEVARD DU ROI
ALBERT II 28-30, 1000 BRUXELLES 1.

Activité commerciale : soins de beauté

Numéro d’entreprise : 0599.995.577

Référence : 20181196.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : LUCILLE BERMOND, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.bermond@janson.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BERMOND LUCILLE.
2018/127982
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PAL-BEL SPRL RUE FELIX DE
CUYPER 39, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0629.838.222

Référence : 20181211.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : DIDIER WOITRIN.

Curateur : CHRISTOPHE CHARDON, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES- christophe.chardon@cc-lex.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : CHARDON CHRISTOPHE.
2018/127675

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : JC RENOVATION SPRL RUE DES
AUGUSTINES 112, 1090 JETTE.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0629.912.456

Référence : 20181195.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : LUCILLE BERMOND, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.bermond@janson.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BERMOND LUCILLE.
2018/127981

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : DYLONA SPRL BOULEVARD EDMOND
MACHTENS 126, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Activité commerciale : entretien corporel

Numéro d’entreprise : 0833.037.483

Référence : 20181204.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : ALAIN GILLIS.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2018/127674

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PRESTIGE HOME DESIGN SPRL
AVENUE DU ROI ALBERT 101, 1082 BERCHEM-SAINTE-AGATHE.

Activité commerciale : travaux de menuiserie

Numéro d’entreprise : 0839.965.956

Référence : 20181158.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : ALAIN GILLIS.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2018/127666

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PUNJABI SPRL RUE BROGNIEZ 16,
1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : vêtements

Numéro d’entreprise : 0882.113.842

Référence : 20181197.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : LUCILLE BERMOND, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.bermond@janson.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BERMOND LUCILLE.
2018/127983
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ANE CONSTRUCT SPRL RUE DES
PAQUERETTES 73/01, 1030 Schaerbeek.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0887.157.248

Référence : 20181198.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : MICHELE VREBOS.

Curateur : LUCILLE BERMOND, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.bermond@janson.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BERMOND LUCILLE.
2018/127984

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : R&M CONSULTING SPRL BOULEVARD
DE LA REVISION 102, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : conseil pour les affaires + conseils de gestion

Numéro d’entreprise : 0899.226.028

Référence : 20181159.

Date de la faillite : 11 juin 2018.

Juge commissaire : ALAIN GILLIS.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2018/127667

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

RegSol

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement van: PATRIBARE NV DE BROQUE-
VILLELAAN 297, 1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE.

Handelsactiviteit: ondersteunende activiteiten ten behoeve van
voorzieningen

Ondernemingsnummer: 0465.244.167

Referentie: 20180340.

Datum faillissement: 12 juni 2018.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: WIM HEETHEM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5- wheethem@praxislaw.eu.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEETHEM WIM.
2018/127678

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

RegSol

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement van: VANNESTE ALAIN, GROENEN-
DAALSESTEENWEG 141, 1560 HOEILAART,

geboren op 20/05/1962 in ELSENE.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0542.281.270

Referentie: 20180338.

Datum faillissement: 12 juni 2018.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: WIM HEETHEM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5- wheethem@praxislaw.eu.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEETHEM WIM.
2018/127988

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

RegSol

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement van: LEVSA BVBA ANTWERPSE-
STEENWEG 342, 1000 BRUSSEL 1.

Handelsactiviteit: bandenservice

Ondernemingsnummer: 0845.899.683

Referentie: 20180343.

Datum faillissement: 12 juni 2018.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: WIM HEETHEM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5- wheethem@praxislaw.eu.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEETHEM WIM.
2018/127681
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

RegSol

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement van: SHEFAA BVBA LOZENBERG 18,
1932 ZAVENTEM.

Handelsactiviteit: brood & banket

Ondernemingsnummer: 0846.793.073

Referentie: 20180342.

Datum faillissement: 12 juni 2018.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: WIM HEETHEM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5- wheethem@praxislaw.eu.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEETHEM WIM.
2018/127680

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

RegSol

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement van: TIP-TOP BVBA OUDE VIJVERS-
STRAAT 40, 1190 VORST.

Handelsactiviteit: industrieel reinigen

Ondernemingsnummer: 0860.907.761

Referentie: 20180339.

Datum faillissement: 12 juni 2018.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: WIM HEETHEM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5- wheethem@praxislaw.eu.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEETHEM WIM.
2018/127677

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

RegSol

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement van: RILICO DESIGN BVBA ARAU-
CARIALAAN 59, 1020 BRUSSEL 2.

Handelsactiviteit: algemene bouwwerken

Ondernemingsnummer: 0895.738.976

Referentie: 20180341.

Datum faillissement: 12 juni 2018.

Rechter Commissaris: INGRID CLAES.

Curator: WIM HEETHEM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5- wheethem@praxislaw.eu.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEETHEM WIM.

2018/127679

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van de gerechtelijke reorganisatie van:

MAS BEHEER BVBA LEOPOLDSTRAAT 113, 2800 MECHELEN.

Ondernemingsnummer: 0471.833.239

Datum uitspraak: 18/06/2018

Referentie: 20180008

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelegeerd rechter: FREDERIK VERCAUTEREN - met emailadres:
vercauteren_frederik@hotmail.com.

Einddatum van de opschorting: 17/09/2018.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, M.Van Rompaye.

2018/127524

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Homologatie van het plan voor:

PUR O BVBA MECHELSESTEENWEG 113, 2860 SINT-KATELIJNE-
WAVER.

Ondernemingsnummer: 0524.947.964

Datum uitspraak: 18/06/2018

Referentie: 20180002

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, M.Van Rompaye.

2018/127525

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Homolgation du plan de :

DGSQ SPRL CHAUSSEE PAUL HOUTART 147, 7100 LA LOUVIERE.

Numéro d’entreprise : 0550.825.881

Date du jugement : 18/06/2018

Référence : 20170025

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET.

2018/127555
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Homolgation du plan de :

T.O.A.TOITURE SPRL RUE DE MONS 273, 7070 LE ROEULX.

Activité commerciale : travaux de couverture, toiture et étanchéité

Numéro d’entreprise : 0839.841.341

Date du jugement : 18/06/2018

Référence : 20170024
Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET.

2018/127556

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Verlenging van de procedure van de gerechtelijke reorganisatie van:

ERIK DHONT BVBA VARKENSMARKT 30 30, 1000 BRUSSEL.

Ondernemingsnummer: 0476.823.294

Datum uitspraak: 14/06/2018

Referentie: 20180005

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelegeerd rechter: THEO RAEDSCHELDERS - met emailadres:
theo@raedschelders.info.

Einddatum: .
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie.

2018/127109

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: ELIAERTS GROND-EN WEGENISWERKEN
BVBA IN ’T KORT ″E.G.W.″

Geopend op 2 augustus 2005

Referentie: 27025

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0414.445.564

Aanstelling van een bijkomende curator Mr BRUNEEL TOMAS,
BREDESTRAAT 4, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127545

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: RAATS COMMUNICATIONS BVBA

Geopend op 20 mei 2010

Referentie: 32657

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0449.916.286

Aanstelling van een bijkomende curator Mr HENQUIN MICHEL,
KERKSTRAAT 39B, 2940 STABROEK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127548

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: ORO DESIGN BVBA

Geopend op 9 februari 2012

Referentie: 35006

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0464.686.517

Aanstelling van een bijkomende curator Mr VAN IMPE BRUNO,
ANDRE HERMANSLAAN 19, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127553

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: SUPPORTER BVBA

Geopend op 8 juni 2006

Referentie: 27948

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0476.047.591

Aanstelling van een bijkomende curator Mr BERGMANS JAN,
EIKENSTRAAT 80, 2840 RUMST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127546

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: KYTINCO BVBA

Geopend op 28 november 2013

Referentie: 37799

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0478.862.670

Aanstelling van een bijkomende curator Mr VAN INGELGHEM
DANIËL, AMERIKALEI 160, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127554

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: MONEYTECH BVBA

Geopend op 14 juni 2007

Referentie: 29008

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0479.693.308

Aanstelling van een bijkomende curator Mr BERGMANS JAN,
EIKENSTRAAT 80, 2840 RUMST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127547
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: DE RENNEVILLE NANCY HANDELDRIJ-
VENDE ONDER DE BENAMING ″DEN TIGER″

Geopend op 30 januari 2003

Referentie: 23977

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0628.417.666

Aanstelling van een bijkomende curator Mr BRUNEEL TOMAS,
BREDESTRAAT 4, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127544

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: RCA BENELUX NV

Geopend op 8 december 2011

Referentie: 34784

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0807.360.494

Aanstelling van een bijkomende curator Mr VAN IMPE BRUNO,
ANDRE HERMANSLAAN 19, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127552

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: A & S ENTERPRISES BVBA

Geopend op 8 december 2011

Referentie: 34783

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0811.746.676

Aanstelling van een bijkomende curator Mr MOESTERMANS BORG,
GENERAAL VAN MERLENSTRAAT 3, 2600 BERCHEM (ANTWER-
PEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127551

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: SYNCOMICT BVBA

Geopend op 27 oktober 2011

Referentie: 34615

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0877.181.391

Aanstelling van een bijkomende curator Mr MOESTERMANS BORG,
GENERAAL VAN MERLENSTRAAT 3, 2600 BERCHEM (ANTWER-
PEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Naelaerts
2018/127550

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : DULIEU MARIE

déclarée le 31 octobre 2016

Référence : 20160537

Date du jugement : 12 juin 2018

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2018/127527

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Faillite de : PLACENTI OLIVIER

déclarée le 15 mai 2017

Référence : 20170223

Date du jugement : 18 juin 2018

Numéro d’entreprise : 0606.946.519

Remplacement du curateur DEVYVER VIOLAINE, à sa demande,
par LEGRAS PIERRE, RUE FORGEUR 19, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2018/127736

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Faillite de : VERDONCK ERIC

déclarée le 5 février 2018

Référence : 20180068

Date du jugement : 18 juin 2018

Numéro d’entreprise : 0723.354.437

Remplacement du curateur DEVYVER VIOLAINE, à sa demande,
par LEMPEREUR JEAN-LUC, QUAI GODEFROID KURTH 12,
4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Y. HESELMANS greffier
2018/127737

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : RINGS CONSULTING SPRL

déclarée le 5 octobre 2015

Référence : 20150539

Date du jugement : 12 juin 2018

Numéro d’entreprise : 0865.590.881

Liquidateur (s) désigné (s) : MAîTRE BODEUS ALAIN, RUE DU
LIMBOURG 50, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier
2018/127528
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: OBBERS KELLY

Geopend op 7 november 2016

Referentie: 20160167

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, M.Van Rompaye
2018/127522

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: VERLEYEN TOM

Geopend op 7 november 2016

Referentie: 20160166

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, M.Van Rompaye
2018/127521

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: KAIL. NV

Geopend op 15 maart 2004

Referentie: 4811

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0471.551.939

Aangeduide vereffenaar (s): LAMBRECHT PIETER, HERT-
STRAAT 29, 2590 BERLAAR.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, M.Van Rompaye
2018/127523

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: VAN REETH FILIP

Geopend op 2 mei 2016

Referentie: 20160062

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0630.532.761

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, M.Van Rompaye
2018/127519

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: JANSSEN MARC MARCEL MARIA
ENGINEERING

Geopend op 29 september 2014

Referentie: 7016

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0731.501.447

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, M.Van Rompaye

2018/127520

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: KNOPS JEAN CLAUDE

Geopend op 21 december 2015

Referentie: 20150239

Datum vonnis: 18 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0732.389.986

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, M.Van Rompaye

2018/127518

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Faillissement van: COMPAGNIE INDUSTRIELLE DES ABRASIFS
N.V. IN HET KORT C.I.A.

Geopend op 22 juni 1994

Referentie: 19940697

Datum vonnis: 11 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0400.720.064

Aanstelling van een bijkomende curator Mr HOUTHOOFD
ANTHONY, DE WYNANTSSTRAAT 23, 1000 BRUSSEL 1.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/127543

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LEDWIN PRODUCTIONS

Geopend op 31 maart 2015

Referentie: 20150184

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0431.918.927

Aangeduide vereffenaar (s): VAN DAMME JEAN-LUC,
WASKAARSSTRAAT 37, 1070 BRUSSEL 7.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/126760
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: IMMO DEWITTE NV

Geopend op 29 november 2016

Referentie: 20160627

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0447.453.872

Aangeduide vereffenaar (s): DEWITTE DANNY, PETTENDONK 467,
2500 LIER.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/126770

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: INTERNATIONAL FIRE SAFETY
ENGINEERING AND TECHNOLOGY (NV)

Geopend op 9 april 2013

Referentie: 20130811

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0452.969.214

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VERSCHUREN.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126767

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: TECHNO DE WILDER EBVBA

Geopend op 16 december 2014

Referentie: 20145485

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0460.138.702

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VERSCHUREN.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126769

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: JUST FOR WORK BVBA

Geopend op 16 december 2014

Referentie: 20145488

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0461.873.121

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VERSCHUREN.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126768

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: A.D. TRANSPORT BVBA

Geopend op 20 september 2011

Referentie: 20111684

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0463.026.332

Aangeduide vereffenaar (s): DELEU ALAIN, STATIONSTRAAT 284,
1700 DILBEEK.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/126762

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MULTIMEDIA MARKETING
SERVICES

Geopend op 31 oktober 2017

Referentie: 20170719

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0469.111.497

Aangeduide vereffenaar (s): MARIONE PATRICK, VANDERKINDE-
RESTRAAT 546/1, 1180 BRUSSEL 18.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/126758

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PETER WERY (ZIE GCV
PETER WERY & CO)

Geopend op 15 november 2016

Referentie: 20160581

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0471.789.687

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126759

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: BISTRO PARNASSE BVBA

Geopend op 30 mei 2017

Referentie: 20170341

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0474.180.243

Aangeduide vereffenaar (s): SOPHIE FORIERS, GEMEENTE-
PLEIN 20, 1730 ASSE; SOPHIE FORIERS, GEMEENTEPLEIN 20,
1730 ASSE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/126764
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: OZ MEVLANA BVBA

Geopend op 8 november 2016

Referentie: 20160569

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0480.685.973

Aangeduide vereffenaar (s): ILIA GANCHEV.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126756

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: FIKRET BVBA

Geopend op 25 oktober 2016

Referentie: 20160561

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0810.013.643

Aangeduide vereffenaar (s): RENCBER AHMET, AVENUE DU
BELVEDERE 4, F93310 LE PRE SAINT GERVAIS.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126755

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: EASY WORKS GCV

Geopend op 26 januari 2016

Referentie: 20160045

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0823.963.728

Aangeduide vereffenaar (s): VAN EVERCOOREN SANDRA,
MELKWEG 4, 1755 GOOIK.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126763

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: KLEINKARTUIZERIJ GCV

Geopend op 16 september 2014

Referentie: 20145256

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0824.263.735

Aangeduide vereffenaar (s): MTER DE CHAFFOY JM.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126771

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SENSEMAKING

Geopend op 31 oktober 2017

Referentie: 20170720

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0829.713.254

Aangeduide vereffenaar (s): VAN KERCKHOVEN JEAN-LUC
(OVERLEDEN).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/126757

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: FLONITRANS BVBA

Geopend op 22 augustus 2017

Referentie: 20170495

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0873.566.954

Aangeduide vereffenaar (s): DEBLANDER NADINE.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126754

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: DECO CONCEPT BVBA

Geopend op 5 augustus 2014

Referentie: 20145197

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0873.818.956

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VERSCHUREN.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126766

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: INTERNATIONAL RESTAU-
RANT MANAGEMENT BVBA

Geopend op 1 september 2015

Referentie: 20150475
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Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0880.019.236

Aangeduide vereffenaar (s): LEROY FRANCIS, DREVE DE LA
CHAPELLE 33, 1430 REBECQ.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126761

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: EUROCONSTRUCTION ET RENO-
VATION

Geopend op 12 mei 2015

Referentie: 20150286

Datum vonnis: 12 juni 2018

Ondernemingsnummer: 0893.679.212

Aangeduide vereffenaar (s): MTER MARC DEWAEL.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/126765

Huwelijksvermogensstelsel

Régime matrimonial

De akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor Frank
Desmet, notaris te Eeklo, op 11/10/2017, geregistreerd, tussen
de heer DE BAERDEMAEKER, Marc Alfons Leon Anna,
RR-nummer 61.02.10-337.76, en zijn echtgenote mevrouw POELMAN,
Geertrui Cecile Maurice, RR-nummer 64.03.26-242.52, samenwonende
te 9900 Eeklo, Schependreef 25.

Gehuwd te Waarschoot op 23/03/1990, onder het stelsel van zuivere
scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract voor notaris Ignace
Van Belle, te Zomergem, op 16/03/1990, ongewijzigd tot op heden.

Deze wijziging betreft de inlassing van een keuzebeding en de
toevoeging van een beperkte gemeenschap, door inbreng van volgende
onroerende goederen door mevrouw Poelman, Geertrui :

a) STAD EEKLO – tweede afdeling

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden, gestaan en
gelegen Schependreef 25, sectie F, nr. 0110/P/P0000, groot 780m2.

b) GEMEENTE KAPRIJKE – eerste afdeling – Kaprijke

In een complex genaamd « Residentie Caprius » gelegen Voor-
straat nr. 97, sectie A, nr. 1320/G/P0000, groot 54a 28ca 38/100 :

1) Het appartement nr. B201 op de tweede verdieping van blok B,
gelegen rechts, gezien vanaf de Voorstraat, met als adresaanduiding :
Voorstraat nr. 97, bus B 201, b.

2) De garage nr. 23 in de kelderverdieping.

Voorschreven privatieven : sectie A, perceelnummers 1320/G/
P0061/PRIVATIEF DEEL#BL.B A2/B201 en 1320/G/P0103/
PRIVATIEF DEEL#G.OG/23.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, Frank DESMET,
notaris.

(7142)

De akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor Frank
Desmet, notaris te Eeklo, op 29/08/2017, geregistreerd, tussen
de heer BOTTELBERGHE, Freddy Marie Isidoor, RR-num-
mer 50.08.19-321.21, en zijn echtgenote mevrouw VAN DE KEERE,
Lilianne Marie Gustaaf, RR-nummer 54.11.04-152.66, samenwonende te
9982 Sint-Laureins, Moerstraat 13.

Gehuwd te Kaprijke op 08/10/1976, onder het wettelijk stelsel, bij
gebrek aan huwelijkscontract, ongewijzigd tot op heden.

Deze wijziging betreft de inlassing van een keuzebeding en de
inbreng in de gemeenschap van volgende onroerende goederen door
mevrouw Van de Keere, Lilianne :

GEMEENTE SINT-LAUREINS – tweede afdeling – Sint-Jan-Eremo

Een perceel grond (en voor zoveel als nodig het bijhorend woonhuis
met aanhorigheden), gestaan en gelegen Moerstraat 13, sectie C,
nrs. 0185/F/P0000 en 0185/G/P0000, groot 3.023m2.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, Frank DESMET,
notaris.

(7143)

De akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor Frank
Desmet, notaris te Eeklo, op 23/08/2017, geregistreerd, tussen
de heer VAN RENTERGHEM, Tim, RR-nummer 77.04.21-279.57, en zijn
echtgenote mevrouw DAUW, Wendy, RR-nummer 76.07.27-120.36,
samenwonende te 9900 Eeklo, Vierschare 10.

Gehuwd te Eeklo op 05/08/2011, onder het wettelijk stelsel, bij
gebrek aan huwelijkscontract, ongewijzigd tot op heden.

Deze wijziging betreft de inlassing van een keuzebeding en de
inbreng in de gemeenschap van volgende onroerende goederen door
de heer Van Renterghem, Tim :

GEMEENTE AALTER – vijfde afdeling – LOTENHULLE

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden, gestaan en
gelegen Nevelestraat 6, sectie B, nr. 1443/F2/P0000, groot 970m2.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, Frank DESMET,
notaris te Eeklo.

(7144)

De akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor Frank
Desmet, notaris te Eeklo, op 06/03/2018, geregistreerd, tussen
de heer BUYSSE, Eric Henri Mathilde, RR-nummer 46.07.08-231.59, en
zijn echtgenote mevrouw VANHECKE, Godelieve Rita Andrea Irène,
RR-nummer 50.07.10-190.27, samenwonende te 9980 Sint-Laureins,
Vlamingstraat 71.

Gehuwd te Sint-Laureins op 21/11/1968, onder het wettelijk stelsel,
bij gebrek aan huwelijkscontract, ongewijzigd tot op heden.

Deze wijziging betreft de inlassing van een keuzebeding en de
inbreng in de gemeenschap van volgende onroerende goederen door
de heer Van Buysse, Eric :
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a) GEMEENTE SINT-LAUREINS, eerste afdeling – Sint-Laureins &
derde afdeling – Sint-Margriete

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden, gestaan en
gelegen Vlamingstraat 73 A, sectie B, nr. 0040/P/P0000, en sectie C,
nr. 0832/S/P0000, groot 230,00 m2.

b) GEMEENTE SINT-LAUREINS, eerste afdeling – Sint-Laureins &
derde afdeling – Sint-Margriete

Een stal op en met grond en aanhorigheden, met bijhorend perceel
weiland gestaan en gelegen Vlamingstraat +73, sectie B,
nr. 0040/T/P0000, en sectie C, nr. 0832/W/P0000, groot 5.833,00 m2.

c) GEMEENTE SINT-LAUREINS, eerste afdeling – Sint-Laureins &
derde afdeling – Sint-Margriete

Een perceel bouwgrond, gelegen Vlamingstraat, sectie B,
nr. 0040/S/P0000, en sectie C, nr. 0832/V/P0000, groot 607,00 m2.

d) GEMEENTE SINT-LAUREINS, derde afdeling – Sint-Margriet &
eerste afdeling – Sint-Laureins

Een perceel grond, gelegen Vlamingstraat, sectie C,
nr. 0833/E/P0000, en sectie B, nr. 0042/C/P0000, groot 601,00 m2.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, Frank DESMET,
notaris te Eeklo.

(7145)

De akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor Frank
Desmet, notaris te Eeklo, op 31/01/2018, geregistreerd, tussen
de heer WILLEMS, Geert Michel Ivona, RR-nummer 59.08.17-235.65, en
zijn echtgenote mevrouw DE SMET, Anne-Lies Elodie Madeleine,
RR-nummer 60.04.27-492.83, samenwonende te 9990 Maldegem, Oude
Aardenburgse Weg 125.

Gehuwd te Maldegem op 28/08/1984, onder het stelsel van zuivere
scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract voor notaris Jean
Vermast, destijds te Maldegem, op 16/08/1984, ongewijzigd tot op
heden.

Deze wijziging betreft de inlassing van een keuzebeding en de
toevoeging van een beperkte gemeenschap, door inbreng van volgende
onroerende goederen door mevrouw De Smet, Anne-Lies :

a) GEMEENTE MALDEGEM – eerste afdeling

Een woonhuis op en met grond en aanhorigheden, gestaan en
gelegen Oude Aardenburgse Weg 125, sectie B, nr. 0284/L/P0000,
groot 8.700 m2.

b) STAD KNOKKE-HEIST – vierde afdeling – Knokke

In Residentie « Sonnevaert », gestaan en gelegen Van Bunnen-
plein 15/17, sectie B, nr. 0013/A/P0000, groot 2a 65ca :

Het appartement C/2 gelegen op de tweede verdieping met
kelder C2

Voorschreven privatieven zijn volgens huidig kadaster gekadastreerd
sectie B, perceelnummer 0013/A/P0004/PRIVATIEF DEEL#A2/C2/
KC2.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, Frank DESMET,
notaris te Eeklo.

(7146)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Blijkens beschikking van de 17e Familiekamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Gent, d.d. 07.06.2018, werd advocaat Sabine DE TAEYE,
met kantoor te 9070 HEUSDEN, Park ter Kouter 13, benoemd tot
curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Miche-
line CASTERICK, geboren te Gent op 15.04.1955, laatst wonende te
Merelbeke, Poelstraat 39, en overleden te Gent op 19.10.2017.

De schuldeisers worden hierbij verzocht zich bij aangetekende brief
kenbaar te maken aan de curator binnen de wettelijke termijn van
drie maanden vanaf publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Heusden, 15 juni 2017.

De curator, Sabine DE TAEYE.
(7127)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

De zeventiende kamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, heeft bij beschikking van 24 mei 2018,
meester Anissa Devos, advocaat, met kantoor te 9051 Gent (Sint-Denijs-
Westrem), aan de Drie Koningenstraat 3, benoemd tot curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Rudy Van Renterghem,
geboren te Gent op 7 maart 1956, laatst wonende te 9000 Gent, Dobbel-
slot 1/A, en overleden te Gent op 17 maart 2017.

De schuldeisers worden verzocht zich kenbaar te maken binnen de
drie maanden na huidige publicatie.

(Get.) Anissa DEVOS, advocaat.
(7128)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 13 juin 2018, en la chambre du conseil de
la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance du
Brabant wallon, affaires civiles, PONCIN, Nathalie, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1370 Jodoigne, avenue des Commandants
Borlée 43, est désignée en qualité de curateur à la succession vacante
de MOISSE, Yves Léon Joseph Ghislain, né à Tourinnes-Saint-Lambert,
de son vivant domicilié à 1490 Court-Saint-Etienne, clos de l’Orne 66,
décédé à Leuven le 21 mars 2011.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 18 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
B. RYCHLIK.

(7129)
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Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 13 juin 2018, en la chambre du conseil de
la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance du
Brabant wallon, affaires civiles, BUBLOT, Jean, avocat, dont les bureaux
sont établis à 1300 Wavre, chaussée de Louvain 43, est désigné en
qualité de curateur à la succession vacante de DEVOGELEER, Henriette
Josiane, née à Nivelles le 28 août 1966, de son vivant domiciliée à
1400 Nivelles, boulevard de la Résistance 224, décédée à Nivelles
le 26 mars 2017.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 18 juin 2018.
Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)

B. RYCHLIK.
(7130)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 13 juin 2018, en la chambre du conseil de
la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance du
Brabant wallon, affaires civiles, BUBLOT, Jean, avocat, dont les bureaux
sont établis à 1300 Wavre, chaussée de Louvain 43, est désigné en
qualité de curateur à la succession vacante de COLLIN, Jeanine Marie
Josée, née à Chairière le 29 août 1953, de son vivant domiciliée à
1370 Jodoigne, Grande Chavée 18, bte 4, décédée à Wavre
le 5 octobre 2016.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 18 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
B. RYCHLIK.

(7131)

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

Par ordonnance rendue en date du 22/01/2016, le tribunal de
première instance de LIEGE, division de VERVIERS, a déclaré vacante
la succession de feu WILLEMS, Alain Jean Marie Julien, né à VERVIERS
le 14/02/1962, de son vivant domicilié à 4960 MALMEDY, rue Devant
l’Etang 20, et décédé à MALMEDY le 05/06/2016.

Curateur : Maître Philippe MOLITOR, avocat à 4960 MALMEDY,
rue Derrière la Vaulx 38.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur dans les trois mois de la présente insertion.

Pour extrait conforme : (signé) Philippe MOLITOR, avocat.
(7132)
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